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די ווייב אוז די געליעבטע 


רא יט ms,‏ 


-- ער איז גערעכט — האָט זיך אריינגעמישט דער אדוואַ- 
קאַָט -- מאדאם רוליהער, די געזעצליכע מאדאם רוליהער, איז 
פיעל? מעהר ליעבענסווירדיג LIN‏ א סך שעהנער. איהר זייט א 
פעררעטהער צו בעטרינען אַזאַ נאָלדענע ווייבעלע: אָבער וען 
קענען מיר האָפען איהר ווידער צו זעהן ? 
און מיט N‏ כיטרען שמייכע? האָט ער צוגעלייגט : 

-- אָבער זייט גאַנץ רוהיג,. מיר וועלען האלטען ס'מויל, עס 

װאָלט געווען צו טרויעריג, זי זאָל זיך דערפון דערוויסען... 
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— מיר זיינען ניט אזעלכע נאַרען, קיין פינגער אין מויל 
דארף מען קיינעם ניט אריינלייגען, אָבער דער אַדװאָקאט ראקווע- 
טאן איז פאָרט קלינער פון אונז. מאָסיע רוליהער, איהר זייט אַ 
מענש מיט END N‏ און אייער איינפאל איז אויסנעצייכענט. 

און מיט N‏ פעררויטינט פּנים און אַ אויסגעשטעלטע ברוסט, 
האָט ער געזאָנט אין דער הויך: 

--- מיין קאמפּלימענט, מאַדאם, בלויז DIN‏ אייער גענענד גע" 
פינט מען אזעלכע שעהגע, קליינע פרויען! 

מאדאם רוליהער האָט ניט געוואוסט װאָס צו ענטפערען און 
איז אוועק זוכען שוץ ביי איהר מאַן. עס האָט זיך איהר זעהר גע- 
װאָלט אוועקנעהן אין איהר צימער אונטער עפּעס אַ תירוץ, אום 
צו אנטלויפען פון די אונערטרעגליכע נעסט. INT‏ האָט זי זיך 
איינגעהאלטען LIN‏ איז פערבליבען די גאנצע צייט פון דינער. ביים 
טיש האָט גערוישט און געטומעלט, די פינף געסט D‏ זייערע 
עלענבויגענס אויפ'ן טיש, זייערע זשילעטען צושפּילעט DIN‏ האלב 
שיכור, האָבען ; עליארעמט DIN‏ נעטומעלט, דערצעהלט גראָבע 
מעשות, מיאוס': וויצען און געשווארען װי די סאַלדאטען. אָבער 
IPN‏ מען האָט די LAN‏ טהעע און ליקער אין רויך-צימער, האָט זי 
פּערלאָרען די גע "לד און האָט זיך אָבגעזעגענט מיט איהרע נעסט. 
זי איז אוועק צו זיהר אין צימער מיט שנעלע טריט, וי אַ געפאנ- 
נענער װאָס רייסט זיך פון געפענגניס ארויס און האָט מורא אז מען 
אֶל איהם ניט כאפען צוריק. | 

די מענער ייינען געבליבען זיצען DIN‏ האָבען איהר נאָכגע- 
קוקט JJYDN D‏ מיילער. מארעדוס האָט פעררויכערט אַ סינאר 
און געזאָגט : 

--- הערט אייס, מאסיע רוליהער, עס איז נגעווען זעהר שעהן 
פון אייך װאָס אי /ר האָט אונז איינגעלאדען אין אייער קליינע, רו- 
היגע נעסט, אָבער IVDN‏ גערעדט, װאָלט FIN TN‏ אייער פּלאץ ניט 
בעטראנען מיין געזעצליכע פרוי, פאר אַזאַ אָנגעבלאָזענע שטיק 
סחורה וי די איז. 
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איהר וואהרשיינליך איבערראשען מיט זייערע מאניערען און זייער 
האַלטען זיך, אָבער IN‏ זיי האָבען אַ גרויסען איינפלוס און זיינען 
וואוילע מענשען און דערפאר פערדיענען זיי, מען זאָל זיי שעהן 
אויפנעהמען. דאָס איז געווען אַ זעהר ניצליכע פאָרבערייטונג, וויי? 
ווען זיי זיינען אריין אין זאאל אין זייערע נייערע קליידער מיט שיי- 
נענדיגע פּנים'ער און אָנגעפּאַמאַרעזירטע האָהר, וי זיי װאַלטען 
געגאננען צו אַ דאָרפישע חתונה, און זייער פריינד האָט פאר זיי 
פארגעשטעלט די נייע מאדאם רוליהער, זיינען זיי שיער ניט נע- 
שטאָרבען. : 

אין אָנהויב זיינען זיי געװאָרען צומישט, האָבען זיר געפיהלט 
אונבעקוועם, ניט אויפ'ן ריכטינען פּלאץ און ניט געוואוסט װאָס צוֹ 
ריידען. זיי האָבען אָבנעשפּילעט DIN‏ ווידער פּערשפּילעט זייערע 
האנד-שוה, האָבען געענטפערט אויף איהרע פראנען, װאָס איז זיי 
איינגעפאלען און זיך געבראָכען דעם BND‏ צו דערגעהן, װאָס דאָס 
ND MK‏ אַ רעטעניש. קאַפּיטאן מאָרעדוס האָט נעקוקט אויפ'ץ 
פּייער מיט דעם גלעזערנעם בליק פון אַ נאַכטוואנדלער; מאריס 
בארבעסט האָט מעכאַניש געקראצט זיינע פינגער בעת די איבעריגע 
דריי, דער פאבריק אויפזעהער, דער אדװאָקאט DIN‏ דער האָטעל 
בעזיצער האָבען צושראָקען געקוקט אויף רוליהער'ן. 

דער אדװאַקאט איז געווען דער ערשטער צו קומען צו זיך. 
ער האָט זיך אַ הויב געטהאָן פון זיין שטוה? מיט א הערצליכען 
געלעכטער, האָט א קיצעל געטהאָן דעם דעפּוטאַט מיט'ן עלענבויגען 
אין זייט DIN‏ געזאָגט : 

TN --‏ פערשטעה שוין, איך פערשטעה; איהר האָט גע" 
דענקט, אַז מענשען קומען ניט קיין פּאריז זיך צו פאנגוויילען, ניט 
אזוי'? די מאדאם IN TN‏ אַנטיקע?, און איך נראטוליר אייך, מיין 
הערר! 

ער האָט אַ וואונק געטהאָן צו זיינע פריינד איבער'ן רוקען 
און באלד זיינען אלע ווידער פרעהליך געװאַרען און אַ צווייטער 
האָט געזאַנט : 
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געמאַכט געװאָרען ND‏ אבענדען און באַנקעטען, וואו זשאן איז 
אנוועזענד געווען און וואו מען האָט איהר בענענענט מיט גרויס 
ענטהוזיאזם; עס זיינען געווען פייער-ווערק, וואו זי האָט געזאלט 
אנצינדען די ערשטע פייער קרעקע, DIN‏ בעלער אויף וועלכע זי האָט 
איבערראשט די ווערטהע געסט מיט איהר חן'עוודינקייט און ליעב- 
ליכקייט. און ווען זיי זיינען אוועקגעפאָהרען, זיינען דריי קליינע 
מיידלאך, אָנגעטהאָן אין ווייסען, געקומען צום װאָקזאל DIN‏ דעקלא- 
מירט פערזען פו? מיט קאָמפּלימענטען צו איהר. IN‏ אַרקעסטר 
מוזיק האָט געשפּיעלט די מארסעליעזע, די פרויען האָבען געפאַכט 
מיט זייערע טיכלאך, די מענער מיט זייערע העט און זי האָט זיך 
ארויסגעבויגען פון פענסטער פון איהר וואנאָן אַזא חז'עוודיגע, SIN‏ 
רייצענדע אין איהר רייזע-קלייד, DD‏ אַ שמייכע? אויף די ליפּען 
און אַ טרעהר אין די אוינען, װי עס האָט געפּאסט ND‏ אַזאַ שעה- 
נעם און ריהרענדען זענגענען זיך. זי האָט 919 IN‏ אמת'ע אקטריסע 
געשפּיעלט די דאָזיגע לעצטע סצענע איהרע און מיט N‏ פּלוצים'די- 
גער DIN‏ קינדערשער בעוועגונג האָט זי גענומען ווארפען צו זיי "D‏ 
/שען DD‏ די שפּיצען פון איהרע פינגער און געזאָגט ; 


— אדיע, מיינע פריינד, אדיע! איך SUN‏ אייך קיינמאָל ניט 
פערגעסען ! 


דער ערוועהלטער קאנדידאט, וועלכער איז אויך געװאָרען 
אביסע? צואווארימט, DNA‏ איינגעלאדען עטליכע מענשען ND‏ די, 
װאָס האָבען DN‏ מיינסטען געשטיצט זיין קעמפּײן, צו זיך אין פּא- 
ריז. זיי האָבען VON DIN‏ גענומען ביים װאָרט און איין מאָל מיט 
IN‏ עקסקוירשאץ-צוג זיך אוועקנעלאזען אין פּאריז און מאָסיע רולִי- 
הער איז געווען געצוואונגען זיי איינצולאדען צו אַ דינער. 


DIN‏ אויסצומיירען מענליכע מיספערשטענרניסע, האָט ער 

זיין ווייב אַפריהער פאַרבערייט װאָס פאר אַ מין מענשען זיינע 

געסט זיינען. ער האָט איהר געזאַנט, אז זיי זיינען פּראָסט, אונ- 

געהובעלט, טומעלדיג, האָבען ליעב אַ D‏ צוֹ ריידען DIN‏ וועלען 
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פאר זשאן דארדענן איז יענער עלעקשאן קאמפּיין נעווען א 
זעהר אינטערעסאנטע פּאסירונג; דאס איז געווען ND‏ איהר 
IN‏ אַננענעהמער DIN‏ אונערווארטעטער יום טוב, און אזוי װוי זי איז 
מיט'ן הארצען געווען IN‏ אקטריסע, האט זי געשפּיעלט ערנסט, 
האט זיר אריינגעווארפען DIN‏ איהר כאראקטער, און אליין דערפון 
הנאה געהאט מעהר, װי זי האט ווען עס איז אין איהר לעבען 
הנאה נעהאט MD‏ איהרע אינטערעסאנטע און וואונדערבארסטע 
צופעלע. 


און דאן איז דערצו צוגעקומען דער בעזונדערער פערגעניגען 
וואס מען האט זי אנגענומען פאר א וועלט דאמע, איהר נעשמיי- 
בעלט, קאַמפּלימענטען געמאַכט, רעספּעקטירט און מקנא געוען. 
עס איז איהר אנגענעהם געווען, וואס זי איז אר!יסגעקראכען אויף 
א וויילע פון דעם רינשטאק INT DIN‏ האט זי ג;טרוימט, IN‏ דאס 
דאזינע ארומפאהרען מיט איהם עטליכע וואכע: נאכאנאנד װועט 
ברייננען דערצו IN‏ ער זאל זי ניט פערלאזען, וען ער D‏ זיר 
צוריק קעהרען אין D'INDE‏ אריין. אפשר װועט ער אויפאפּפערען די 
פרוי, וועלכע ער האט שוין מעהר ניט געליעב: DIN‏ וועלכע ער 
האט אין איהר געגענווארט גערופען זיין JDD,‏ יעללא"". 


VS‏ דערנאַכט, ווען זיי האָבען ND‏ זיך אראַכגעװאָרפען די 
מאסקע און זיינען געווען אליין אין זייער צימער :!ין האָטעל, האָט 
זי זיך מיט איהם גערייצט, איהם געשמייבעלט, ג; וועקט אין איהם 
זיין אמביציאָן, ארומגענומען איהם מיט איהרע צי. ערענדע ארעמס 
FIN‏ צווישען איהרע קושען געשעפּטשעט איהם אין ; ויער יענע ווער" 
טער, װאָס מאַכען אַ מאן שטאָלץ, ווארימען IN‏ זי | הארץ און ני- 
בען איהם קראפט און מוטה, וי אַ גלעזעל שנאַפּס. 


זיי ביידע צוזאמען האָבען איינגענומען דעם ד זטריקט DIN‏ נע- 

וואונען די עלעקשאָן גאנץ לייכט, וויי? ניט קוק :דיג אויף דעם 

קאנדידאט'ס יונענד, איז ער ערוועהלט געװאָרען ב. אַ מאַיאָריטעט 

MD‏ פינף טויזענד שטימען, עס פערשטעהט זיך INT IN‏ זיינען 
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די ווייב און די געליעבטע 


ווירקליך — האט געזאגט טשאססוואל --- וועמען 
פון די אנשטענדיגע קרעמער DIN‏ וויין הענדלער 
וואלט עס געקענט איינפאלען, IN‏ יענע שעהנע קליי- 
נע פּאריזער פרוי מיט די ווייכע אונשולדיגע אויגען 
װוי ביי א מאראננא, D‏ די שמייכלענדיגע ליפּען 
און נאָלרענע האָאָר, וועלכע האָט TT‏ אימער VIN‏ 
איינפאך אָנגעטהאַן, זאָל NA‏ זיין זייער קאנדידאט'ס געליעבטע ? 
זי האט איהם זעהר פיע? געהאלפען און איהם בענלייט 
אפילו אין די ווייטסטע פערמעס, איז געגאנגען מיט איהם צו די 
פערזאמלוננען אין די קליינע קאפעעס ND‏ די קליין שטערטלאך, 
געהאט א אנגענעהמען און פּאסענדען ווארט ND‏ יעדער'ן, האט 
זיך ניט אבנעזאנט פון א נלאז וויין אדער א האנד-דרוק און אין 
אימער געווען בערייט צוצושטעהן צו א פאלקסטאנץ. זי האט גע- 
שיינט צו זיין אזוי פערליעבט DIN‏ עליען רוליהער, IN‏ פול IS‏ 
טרויען, אזוי שטאָלץ וואס ער איז איהרער און זי DIN‏ זיינע, האָט גע- 
קוקט אויף איהם מיט אזוי פיע? ליעבע און אזוי פיעל האפנונג און 
האט זיך צוגעהערט צו אלעס וואס ער האט גערערט מיט אזא 
אויפמערקזאמקייט, אז וואוטערס, וועלכע האָבען אפילו ניט געהאט 
אין זינען פאר DIN‏ צו וואוטען, זיינען ביסלעכווייז געוואונען גע- 
ווארען אויף זיין זייט DIN‏ האבען פערשפּראכען צו וואוטען פאר 
דעם יוננען דאָקטאר, וועמעס נאָמען זיי האָבען קיינמאָל ניט גע- 
הערט דערמאנענדיג אין זייער דיסטריקט, 
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איז רייך און פערפיהרעריש, ווען איך זאָל זיך ניט געבען אַביסעלע 
מיה? איצט איז אלעס פערביי. דעסטאָ ערנער. עס האָט גע 
קענט אָנהאלטען אייביג. אָבער אם ווייניגסטען האָט מיר זיך איינ- 
נעגעבען איהם צו האלטען דריי יאהר. 

זי איז אויפגעשטאנען. מייז ברודער האט איהר נאך אלץ אויס- 
נעפרעגט : 

— אבער... דאס קינד? איהר האָט געהאָט אַזאַ איהם צו 
צייגען ? 

-- געוויס... מייז שװועפּטער'ס קּינד. זי האט עס מיר געליהען. 
איר קעז וועטען, אז זי האט עס TN‏ אלעס אויפנעזאגט. 

-- גוט! און די בריעף ND‏ איטאליען? 

זי האט זיך ווידער געזעצט DIN‏ זיך גוט אויסגעלאכט. 

— אד! יענע בריעף... זיי זיינען געווען א שטיק פּאעזיע, דער 
גראף איז נישט אומזיסט געווען אַ מיניסטער פוּן אויסלענדישע 
אננעלעגענהייטען. 

-- אנער... אייער שוואנגערשאפט {... 

-- אד! דאס DIN‏ מיין געהיימניס. איך וויל קיינעם נישט 
קאמפּראמעטירען. 

און זיר פארנייגענדיג פאר איהם מיט א אבלאכענדיגען שמיי- 
כע?, האט זי פארלאזעז דעם צימער ניט נערירט אויף א האאר, וי 
TN‏ אקטריסע וועלכע האט געשפּיעלט איהר VONT‏ ביז צום AND‏ 

און דער גראף דע ?--- האָט געענדינט די נעשיכטע D‏ מוסר : 

אלזאַ זייט פאַרזיכטיג איידער איהר פערטרויט זיף צוּ דעם 
דאזינען סארט טייבעלאך. 
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זי האט געענטפערט איינפאר: 

TN 11) —‏ האב ניט קיין קינד. 

-- מיר ווייסען אויך, אז איהר זייט קיינמא? ניט געווען אין 
איטאליען. 

דאס מא? האל האט זי אויסגעשאסען א געלעכטער : 

-- ניין, DIN‏ בין קיינמא? ניט נעווען DIN‏ איטאליען. 

מיין ברורער, שטאַרק ערשטוינט פון איהרע ענטפערס, האָט 
נעזאגט ; 

-- דער גראף האט מיר געבעטען DIN‏ איבערצוגעבען דאס געלר, 

און IN‏ צו זאנען, אז צווישען איהם און TON‏ איז אלעס געענריגט. 

זי PIN‏ װוידער געווארען ערנסט, האט רוהיג אריינגעלעגט דאס 
געלר אין קעשענע און געפרענט אין א בעטריעבטען טאן : 

TN SUN --‏ אלזא דעם גראף מעהר ניט קענען זעהן ? 

— ניין, מאדאם, 

דאָס האָט איהר נעשיינט צו פערדריסען און זי האָט געזאַגט 
מיט נעמאכטע גלייבגילטיגקייט: 

---דעסטאַ ערגער. MIN‏ בין געווען צו איהם זעהר צוגעבונדען. 

דערזעהן אז זי איז אזוי שנע? געקומען צו זיך פון דער גאנצער 
געשיכטע, האָט מיין ברודער פון זיין זייט אַ שמייכעל? געטהאַן און 
געפרעגט ; 

— זאגט מיר, TN‏ בעט אייך, צו וואס האט איהר ערפֿונדען 
די דאזינע לאנגע געשיכטע DM‏ די VON‏ ליגענס, מיט דער רייזע MIND‏ 
איטאליען און די מעשה מיט'ן קינד ? 

זי האט אנגעקוקט מיין ברודער א פערוואונדערטע, וי ער וואלט 
איהר געפרענט עפּעס זעהר א נארישע פראנע DIN‏ געענטפערט : 

--- מיין גאט! װאָס פאר אַ צו'להכעיס'ניק איהר זייט! נלויבט 
איהר, TN‏ א'ז ארימע, איינפאכע פרוי פון פאלק, וי איך, א שטיקעל 
גארנישט, M)‏ מען זאנט, וואלט געקענט איינהאלטען אין מיינע 
הענד דריי יאהר נאכאנאנד דעם גראף דע ?-- א מיניסטער, א 
נרויסע פּערזענליכקייט, א מאן וואס האלט פון דער מאדע, וואס 
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-- איך ווי? וויסען אויף קלאהד וואס NT‏ טהוט זיד. איך על 
איהר בעטען, זי זאל קומען אהער מארנען. דו וועסט זי דא אויפ- 
נעהמען אנשטאדט מיר. אויב זי האט מיך בעטראגעז, װעסטו 
איהר איבערגעבען פון מיר צעהן טויזענד פראנק, DIN‏ איד וויל זי 
מעהר קיינמאל ניט זעהן. DIN‏ אין דער אמת'ן האט זיך VD‏ גע" 
נומען דאכטען, IN‏ איך בין שוין זאט ND‏ איהר. 

װעט איהר גלויבען ? סיט א נאכט פריהער האב איך זיך נע- 
ערנערט, וואס TN‏ האב געהאט א קינד מיט דער פרוי, DIN‏ איצט 
בין איך געווען צוטומעלט, פערשעהמט, בעליידיגט און עס האָט מיר 
וועה געטהאן פארוואס דאס קינד עקזיסטירט ניט. TN‏ בין געווען 
פריי, בעפרייט פון יעדער פעראנטװואַרטליכקייט, ND‏ יעדער זאָרג ; 
און "INT‏ האט אין מיר דאס בלוט געקאכט ביים געדאנק, IN‏ מען 
האָט מיך גענארט און מיך אַװעקגעשטעלט אין אַזאַ קאָמישער 
לאנע. 

אויף מארגען DIN‏ דער פריה האט מיין ברודער זי ערווארטעט 
אין מיין ארבייטס-צימער, זי DIN‏ אריינגעקומען שנע? װי אלע 
מאָל DIN‏ האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן צו איהם מיט אויסנעשטרעקטע 
אָרעמס, אָבער ווען זי האָט דערזעהן ווער דאָס איז, האָט זי זיך 
נלייר א MY‏ געטהאן צוריק. 

ער האָט זיך פערנייגט און זיך ענטשולריגט. 

-- איהר וועט מיר ענטשולדיגען, מאדאם, פארוואס TN‏ בין 
NT‏ אַנשטאט מיין ברודער. אבער ער האָט מיר ערלויבט TON‏ צו 
שטעלען אייניגע פראנען, וועלכע זיינען איהם אליין שווער ביי 
TN‏ צו פֿרעגען. ' 

INT‏ קוקענדיג אויף איהר מיט א דורכדרינגענדען בליק, האט 
ער פּלוצים געזאגט : 

-- מיר ווייסעז אז איהר האט ניט קיין קינד פון איהם. 

90922 דעם ערשטען מאָמענט פון צוטומעלטקייט, איז זי‎ TND 
נעקומען צו זיד, האט זיך געזעצט און מיט א שמייכעל בעטראכט‎ 
איהר אלס איהר ריכטער.‎ ND דעם מאז, וועלכער איז געשטאנען‎ 
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מיין ברודער האט זיד שנע? צוריקגעקעהרט. ער האט זיך ND‏ 
דער פּאליציי דערוואוסט אלעס ווענען איהר מאן. ער DIN‏ א קלערק 
אין דעם דעפּארטמענט פאר גוטע געוואהנהייטען DIN‏ עהרליכער 
אויפפיהרונג, IN DIN‏ מעהר, ער איז א דענקענדער מענש, אבער ער 
PIN‏ פערהייראט צו א שעהנער פרוי, וועמעס אויסגאבען זיינען 
אביסע?ל פארשווענדעריש פאר זיין איינפאכען געהאלט. דאס DIN‏ 
נגעווען אלעס. 

DIN INT‏ מיין ברודער אוועק צו איהר אהיים און אזוי װוי ער 
האט זי DIN‏ דער היים ניט געטראפען, האט ער מיט דער הילף ND‏ 
אַביסעל נאָלד געעפענט די צונג פון'ם הויז וועכטער. , מאדאם 7— 
איז א זעהר ווירדיגע פרוי -- האט ער געזאגט -- און איהר מאן 
איז זעהר א ווירדיגער מאן, ניט שטאלץ, ניט רייר, אבער מיט זעהה 
IN‏ אָפענער "NN‏ 

DIN‏ צו זאגען עטוואס, האט מיין ברורער נעפֿרענט: 

— 1 אלט איז איהר קליין איננעלע ? 

-- זי האט ניט קיין אינגעלע, מיין הערר. 

-- וואס הייסט ? און דער קליינער לעאן ?4 

— איהר האָט אַ טעות, מיין הערר. 

VIN --‏ מיין דאס קינד, וואס זי האט געהאט IPN‏ זי איז געווען 
DIN‏ איטאליען מיט צוויי יאהר צוריק. 

-- זי DIN‏ קיינמאל ניט געווען DIN‏ איטאליען, מיין הערר, זי האט 
קיין מא? ניט פערלאזען דאס הויז וואו זי וואהנט פאר די לעצטע 
פינף יאהר. 

מיין ברודער, שטאַרק פערוואונדערט, האָט איבער אַ נייעס גענו" 
מען אויספרעגען דעם הויז-דוועכטער, INT‏ האָט ער נעפרענט ביי די 
איבעריגע בעדיענטע, אָבער אלע האָבען געשריען אין איין קול: 
זי איז ניט נעפאהרען קיין איטאליען און זי האט ניט קיין קינר. 

איך בין געווען איינפאך ערשטוינט, אָבער TN‏ האָב אויף 
קלאהר ניט געקענט פערשטעהן דעם זין ND‏ דער דאזיגער קאמעריע 
און איד האב זיר אבגערופען צו מיין ברודער : 
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אבער אין דעם מאמענט ווען TN‏ האב פערלאזען דאס הויז, 
האט מיך עפּעס א מאדנער פארנעפיה? צוריקנעהאלטען. א מאן 
איז שוואך און נאריש. וואס DU)‏ זיין, אז MN DIN‏ װערען 
צונעבונדען צו דעם דאזינען קליינעם נפש'ל, ND‏ וועלכען TN‏ בין 
דער פאטער... וועלכער איז מיין זוהן. | 

איר האב געהאט מיין העט אויפ'ן קאפּ, מיינע האנדשוה אין 
די הענד. איך האב א שליידער נעטהאן די האנדשוה אויפ'ן שרייב- 
טיש LIN‏ די הוט אויפ'ן שטוהל. 

-- ניין, בעשטימט SUN TN‏ ניט נעהן: עס איז קלינער ניט 
צו נעהן. 


1 מיין טיהר האט זיך ווייט נעעפענט. D‏ ברודער איז אין 
צימער אריין. ער האָט מיר דערלאנגט IN‏ אנאַנימען בריעף װאָס ער 

האט געקראגען יענעם אין דער פריה. 

,ווארנט דעם גדאף דע ?--, אייער ברודער, IN‏ די קליינע 
פרוי, פון דער ריע גאזעטטע לאַכט זיך פרעך אויס פון איהם. 
זאָל ער זיך וועגען איהר גענויער נאַכפרעגען". ו 

איך האב קיינעם קיינמא? נארנישט דערצעהלט וועגען דער 
אינטרינע DIN‏ איצט האבּ איך מיין ברודער דערצעהלט די געשיכטע 
דערפון פון אנהויב ביז'ן סוף. TN‏ האב צוגעלייגט : 

פון מיינטוועגען SN‏ איך מעהר גאַרנישט האָבען צו טהאַן מיט 
דער נאנצער נעשיכטע; אבער אפשר וואלסטו, אלס א נוטער 
ברורער, נעגאננען און אויסנגעפונען, וואס דו וועסט קענעז וועגען 
ADN |‏ 

ווען מיין ברודער איז אוועק, האב TN‏ געזאנט צו זיך אליין : 
אויף װאָס פאר'ן אופן האָט זי מיך געקענט בעטריעגען? זי האָט 
אנדערע געליעבטע ? וואס DIN‏ עס "21 זי איז יונג, פריש און 
שעהן; מעחר זוך ON‏ ביי איהר נגארנישט. זיי שיינט מיך VS‏ 
ליעבען און אויסרעדעם, קאָסט זי מיך ניט פיע? אויך. ווירקליך, 
TN‏ פערשטעה ניט וואס NT‏ קען זיין. 
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איך פיה? זיך גוט, מיין טהייערער, אָבער איך זעה אויס 
שרעקליך,. איד וואלט ניט וועלען, איהר זאלט מיך זעהן ביז אלעס 
וועט שוין זיין פאראיבער ; איצט וואלט איך אייך ניט געפעלען. 
מיין מאן פעררעכטיגט נאָרנישט. MIN‏ וי זיינע געשעפטען פא- 
דערען פון איהם ער זא? NT‏ נאד פארבריינגען א לענגערע צייט, װוע? 
איד זיך אויד ניט אומקעהרען קיין פראנקרייד ביז איבער'ן קינר- 
בעט. 

IN‏ צום שלוס ND‏ אונגעפּעהר אכט מאנאטען, האב TN‏ ער- 
האלטען פון ווענעדיג די דאזיגע עטליכע ווערטער ; 

עס איז אַ אינגעל".. - 

אין א געוויסער צייט ארום איז זי פּלוצים אריין אין מיין 
צימער, פרישער DIN‏ שעהנער װוי ווען עס איז, DT DIN‏ געווארפען 
אין מיינע ארעמס. און אונזערע פריהערדיגע בעציהוננען זיינען 
בענייט געווארען. 

TN‏ האב פערלאזען דעם מיניסטעריום און זי פלעגט קומען 
צו מיר אין מיין הויז אין דער רוע דע גרעננעל. זי האָט DON‏ 
גערעדט צו מיר וועגען דאס קינד, אבער TN‏ האב קוים געהערט וואס 
זי רעדט וועגען איהם: עס האט 1 ניט געאינטערעסירט און 
איך האב דערפון גארנישט געוואלט וויסען. פון צייט צו צייט פלעג 
איך אריינלענען אַ סומע געלד אין איהר האנד און געזאַנט: , לייג 
דאָס אוועק פאר איהם". 

נאך צוויי יאהר זיינען אוועק, זי האט אלץ מיט מעהר און 
מעהר היץ מיר געװאָלט דערצעהלען וועגען דעם קליינעם וויזליק... 

מאַנכעס ND‏ פלעגט זי זאגען מיט טרעהרען DIN‏ די אויגען 
-- אייך DIN‏ גארנישט פַּאר אֵיהם ; איהר ווילט אפילו איהם ניט 
זעהן. וועז איהר זאלט וויסען VI‏ וועה איהר טהוט מיר דערמיט. 

צום סוף האט זי אין מיר MIN‏ פּיע? אריינגערערט, אז איר 
האב איהר איז א געוויסעז טאג פערשפּראכען איוף מארנען ארויס- 
צוקומען אין די שאַזדזדעליזעע ווען זי נעהמט ארויס דאָס קינר 
שפּאצירען. 
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איך האָב זי געבעטען, זי בעשװאָרען, זי זאָל מיר זאָנען די 
אורזאכע פון איהר אויפרענונג. 


צום AID‏ האט זיך ביי איהר ארויסגעריסען מיט א שוידער : 

-- איד בין... איד בין אין אנדערע אומשטענדען! 

און זי האט אויסנעבראכען אין א געוויין. מיין פּנים האט 
זיד מורא'דיג פארקרימט, וי מענער ווערען געוועהנליד, ווען זיי 
דערהערען אזא שטיקע? נייעס. איהר קענט זיך ניט פארשטעלען 
וואס ND‏ אונ'אנגענעהמען קלאפ אין הארצען מען קריגט, IPN‏ מען 
דערוויסט זיך פון אזא IN‏ אונערווארטעטער פאטערשאפט. אבער 
פריהער אדער שפּעטער מוזט איהר זיד דערפון דערוויסען. און איך 
האב אויסגעשטאמעלט : 

-- אנער... אבער... איהר זייט INT‏ פערהייראט, ניט אמת ? 

זי האט געענטפערט : 

-- יא, אבער מיין מאן DIN‏ אוועק קיין איטאליען מיט צוויי 
(מאָנאַטען צוריק און ער װעט ניט קומען צוריק אזוי שנעל. 

איך בין געווען ענטשלאָסען אונטער אלע אומשטענרען 
אַראָבצונעהמען פון זיר די פעראנטװאַרטליכקייט, מעג עס קאַסטען 
וויפּיע? עס װוי?, TN DIN‏ האָב געזאָגט : 

— איהר מוזט גלייך אװעקפאָהרען צו איהם. 

זי איז רויט געווארען ביז צו די ווארצלען DD‏ איהרע האאר 
און האָט אויסגעשטאַמעלט D‏ ארונטערנעלאָזטע אוינען: יאי 
אבער... -- זי האט ניט געוואגט אדער ניט געוואלט ענדיגען דעם 
זאץ. 


TN‏ האב פערשטאנען, און האב זעהר פארזיכטינ איהר דער" 
MANS‏ א קאנווערט מיט די קאסטעז ND‏ דער רייזע. 

איז אכט טעג ארום האט זי מיר געשיקט א בריעף NE‏ גענוא. 
אויף דער צווייטער וואד האב איך געקרינען ND‏ איינעם פון פלאי 
רענץ. INT‏ זיינען מיר אנגעקומען בריעף פון לענהארן, רוים NN‏ 
נעאפּאל, 

זי האָט מיר געשריבען : 
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מארך פון אייערע ביינער און פילט אייך IN‏ מיט פערלאנגען. זי 
האט דאכט זיך געווארפען אויף מיר א בליק ND‏ דער זייט, ווע 
זי איז פערביי מיר פארבייגענאנגען. אבער די דאזיגע פרויען 
קענען קוקען אויף D TON‏ פערשיעדענע בליקען... איהר קענט 
קיינמא? ניט וויסען... 


איין פריהמארגען האב איך זי נעזעהן זיצענדיג אויף א באנק 
IN DD‏ אפענעם בור אין איהרע הענד. איך בין אריבערגעגאננען 
אויף יענער זייט און זיר געזעצט נעבען איהר. אין פינף מינוטען 
ארום זיינען מיר געווען פריינר. INT‏ יעדען טאָג נאָכדעם וי מיר 
האָבען פריינדליך בעגריסט איינער דעם אנדערען: DV,‏ מאַרנען, 
מאדאם", ‏ נוט מאָרגען, מיין הערר", האָבען מיר גענומען פּלוידערעז. 
זי האָט מיר דערצעהלט IN‏ זי איז די פרוי פון אַ רעגיערונגס קלערק, 
אז זי פיהרט אַ טרויעריגען לעבען מיט זעהר ווייניג פערגעניגענס 
און זעהר N‏ סד זארגס DIN‏ נאך טויזענד אנדערע זאכען. 

"DIN האב איהר געזאגט ווער איך בין, טהיילווייז אויס‎ TN 
בארעכענטקייט און טהיילווייז אפשר אויס בעריהמעריי. זי האט‎ 
געשיינט צו זיין זעהר ערשטוינט,‎ 


דעם צווייטען טאנ PIN‏ זי נעקומען אין מיניסטעריום מיר זעהן; 
און זי איז אהין געקומען אזוי אפט, IN‏ די בעדיענער, וועלכע 
זיינען אויף איהר אויפמערקזאם געווארען, פלענען א שעפּטשע 
INT‏ איינער צום צווייטען 919 נור זיי האָבען זי דערזעהן: -- אָט 
געהט מאדאם לעאן -- IN‏ האבען זיי איהר א נאמען געגעבען, 
ווייל מיין ערשטער נאמען איז לעאן. 

דריי מאנאטען נאכאנאנד האב TN‏ זי נעזעהן יעדען אין דער 
פריה THIN‏ דעם, IN‏ זי זאָל מיר אויף איין מינוט איבערדריסיג ווערען, 
אזוי גוט האט זי פערשטאנען זיך צו מאכען אינטערעסאנט און 
פּיקאנט. אבער איין טאג האב TN‏ באמערקט IN‏ איהרע אויגען 
זיינעז רויט, אז זי אונטערדריקט D‏ אלע קרעפטען די טרערען 
און קען DVD‏ רעדען, אזוי אויפגערעגט DIN‏ בעזארגט איז זי געווען 
פון עפּעס א געהיימע! געדאנק, וואס האט זי נאכאנאנד געמאטערט, 
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אמאָל צופעליג דעם אמת. גאנץ ערשטוינט זאָגען מיר INT‏ צו זיך 
אליין ,1 איז דאָס מענליך, װאָס מיר האָבען עס ניט געזעהן 
ביז אהער ?" 
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דער IN‏ וואס האט דאס געזאנט איז נגעווען IN‏ עקס-מיניסטער, 
NTI‏ דע?... א דורכגעטריבענער לעבעיונג, װי מען האט גערערט, 
און א זעהר פעהינער מענש. א גרופּע יונגע לייט האבען זיך צו 
איהם צוגעהערט. 

ער האט ווייטער גערערט ; 

איך בין אָבגענארט געװאַָרען פון אַן איינפאכער, אונגע- 
בילדעטער פרוי אויף א VINS‏ בעזונדערען DIN‏ קאמישען אופן, TN‏ 
װע? עס IN‏ דערצעהלען כדי איהר זאלט זיך אראבנעהמען א 
מוסר דערפון. 

איד בין אין יענע צייט NPA‏ מיניסטער פון אויסלענרישע 
געלענענהייטען DIN DIN‏ האב געהאט א געוואהנהייט יעדען פריה- 
מארגען צו מאכען N‏ לאַנגען שפּאציער DIN‏ די שאן-ז-עליזעע. עס 
MIN‏ געווען אין מאַנאַט מאַי, איך בין געגאנגען און D‏ אַ פולע 
בדוסט אריינגעצוינען אין זיך דעם זיסען גערוך פון די בליהענדע 
בוימער. 

עס האט ניט נענומען לאנג און איר האב באמערקט, IN‏ יערען 
טאנ האב TN‏ געטראפען א רייצענדע יונגע פרוי, איינע פון יענע 
וואונדערבארע, גראציעזע בעשעפענישען, וועלכע טראגען אױף 
זיך דעם שטעמפּע? פון פּארין. צו זי איז געוועז שעהן? אי יא, 
אי ניין שעהן געוואקסען? ניין. איהר טאַליע PIN‏ געווען צו דין, 
איהרע שולטערן צו שמאל, איהר ברוסט צו פול. אבער מיר געפע- 
לּען די דאזינע שעהנע לעבעדינע ליאלקעס א סך מעהר פֿון די 
גרויסע קאלטע סטאַטועס, װוי די ווענוס פון מילאס. 

DIN‏ דערצו האט דער דאזינער סארט פרויען עפּעס א מאדנעם 
גאנג, דער גערויש פון זייערע קליידער בלויז נעהמט TN‏ ביז דעם 
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יהר רערט NE‏ פּרױען ? 
אבער וואס ווייסט איהר ND‏ זיי ? 
קיין שווארץ-סינטיזלער איז ניט VIN‏ שלוי, אזוי 
כיטרע װי די פרדוי, ווען זי װוי? אונז אריינכאפּען 
אין איהרע הענד אריין, אפט זאנאר אהן א פארוואס 
פּשוט DIN‏ זיך מיט אונז א שפּיעל צו טהאן און אונז אבצוטהאן 
עפּעס א שפּיצע?. און די דאזינע שפּיצלאך טהוען זיי DIN‏ אב 
מיט א מערקווירדיגער איינפאכקייט, מיט א זעלטענער דרייסט- 
קייט DIN‏ מאדנער קונציגקייט. זיי שפּיעלען זיך מיט DIN‏ פני 
פריה בין נאַכט, און זיי טהוען עס אלע--די טוגענדהאפטע, די 
עהרליכסטע IN‏ די בעסטע פון זיי. איהר קענט צולייגען, אז מאנכעס 
מאל זיינען זיי געוויסערמאסען געצוואונגען אזוי צו האנדלען. 
מענער זיינען אימער איינגעשפּארט וי אידיאָטען און זייערע פער- 
לאנגען זיינען טיראניש. א פערהייראטער מאן האלט אין איין 
באָסעווען אין זיין הויז, ‏ ער איז פו? D‏ קאַפּריזען, DIN‏ זיין 
ווייב בענוצט TT‏ אפט מיט זיי, כדי איהם צו בעטריגען. זי רערט 
איהם סרוב איין אז זאכען קאסטען ביליגער, וויי? אז ניט וואלט 
ער אויפגעהויבען א גוואלד. און זי דרעהט זיך אימער ארויס פון 
אלע שוועריגקייטען IN‏ איינפאך, אזוי שלוי, IN‏ מיר עפענען 
ברייט אונזערע אוינען ND‏ פערוואונדערונג, IPN‏ מיר דערגעהן 
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דיג איבער די וועלדער, אדער וינטער צייט אין א שליטען 
טרייבענדיג איהרע פערד מיט א ווילדער שנעלקייט ביז א שוים 
נעהמט שלאנען פון זייערע מיילער און זיי פאלען שיער ניט אום 
פאר מיעדקייט. פונ'ם שליטען הערט זיך דאס קלינגען ND‏ 
נלעקלאך, וועלכע קלינגען אזוי אומעדיג, אזוי מעלאנכאליש, און 
שטאַרבען דערנאָך אב אין דער ווייטער ווייטקייט, וי דאס וויינען 
פון א איינזאמער, פערלאזענער מענשליכער האַרץ. 
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TN‏ זי PIN‏ זיין ווייב. זי האט געבראכט איהר הייראטס קאנטראקט 
און NT‏ ערשט האט זיך ארויסגעוויזען, וואס ND‏ א פערברעכערי- 
שען שפּיצעל דער גראף האט איהר אבגעטהאן. די גאנצע חתונה 
איז געווען א קאמעדיע, א פערטרויטער דיענער האט געשפּיעלט 
די ראלע פון דעם פּריסטער, אזוי אז דעם שניידערס שעהנע טאכ- 
טער איז געווען ניט מעהר און ניט װייניִגער וי דעם גראף'ס גע- 
ליעבטע און איהרע קינדער פּשוטע ממזרים. 


די טוגענדהאפטע פרוי האט זיך צו שפּעט געכאפּט, אז זי איז 
געווען די יענינע, וואס האט געטהאן א ניט גלייכען שידוך. איהרע 
עלטערען האָבען איצט מיט איהר ניט געוואלט האָבען צו טהאָן 
און צום סוף איז אויך בעקאנט געווארען, IN‏ דער גראף האט 
חתונה געהאט נאד מיט א צייט פריהער וי ער האט איהר געקענט, 
נור ער האט ניט נעלעבט D‏ זיין פרוי. 


דאז האט זיך פענני געווענדעט צו די פּאליציי בעאמטע, זי האט 
געוואלט ביי זיי זוכען גערעכטינקייט, אבער מען האָט איהר גע- 
ראטהען זי זאל ניט פארפיהרען קיין פּראצעס: אויב אפילו עס וועט 
זיך איהר איינגעכען צו בעשטראפען איהר פרעכען פערפיהרער, 
װועט זי אבער צוזאמען טיט איהם רואינירען זיר אליין. 


צום סוף האט איהר אדוואקאט געמאכט צווישען זיי א פאר- 
מיטלונג, וועלכע איז געווען גינסטיג פאר פענני'ן, DIN‏ זי האט עס 
אנגענומען צוליעב די קינדער. דער גראף האט איהר אויסגע- 
צאהלט א גרויסע סומע געלד און איהר געגעבען דעם אומעדיגען 
שלאס דארט צו וואהנען. אהין האט זי זיך צוריקגעקעהרט מיט 
א צובראכעז הארץ און פון IN INT‏ האט זי דארט געלעבט איינע אליין 
פול מיט בייזען האס צו דער גאנצער וועלט, א פערביטערטע דעס- 
פּאטקע. 


פון DNS‏ צו צייט קען מען באגענגענען DIN‏ יענער נגעגענד א 
בלייכע פרוי פון איבערערדישער שעהנקייט אין א סייבעלנעם 
מאַנטעל איינגעוויקעלט, מיט א ביקס איבער'ן פּלײיצע, וואנדערעני 
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שלאס און האט זיך דארט געפיהלט זעהר היימיש. זי האט גנע" 
ריטען אויף פערד, MIN‏ ארומגעפאהרען אין קארעטען, האט גערוי- 
כערט, געלעזען פראנצויזישע ראמאנען און נעשלאגען איהרע 
דיענער ניט ערגער פון א'ן אמת'ער פּוילישער גרעפין. אין פערלויף 
פון עטליכע יאהר האָט זי דעם גראף געבארען צוויי קינדער DIN‏ הנם 
ער האט געשיינט צו זיין זעהר גליקליך, דאר האט ער וי רי מייסטע 
מענער גענומען פערנאכלעסינען זיין ווייב DIN‏ איז וואס ווייטער 
אלץ קיהלער געווארען צו איהר. פון צייט צו צייט האט ער פער- 
לאזען דעם שלאס און איז אוועק אין דער הויפּטשטארט זיינע גע- 
שעפטען אין ארדנונג צו ברענגען און די צווישען צייט ND‏ איין 
רייזע ביז דער אנדערער איז ביסלעכווייז געווארען אלץ קירצער און 
קירצער. פאניסקאָ האָט נעפיהלט, IN‏ זי האָט איהר IN‏ דערעסען 
IN‏ װי וועה עס האט איהר ניט געטהאן INT‏ האט זי דעם ANT‏ 
ווענען דעם נארנישט געזאנט, זי איז געווען צו איהם פונקט װי 
אימער. 


אבער צום סוף PIN‏ דער גראף אין גאנצען אוועקגעבליבען. 
אין אנהויב פלעגט ער צו איהר שרייבען בריעף, וועלכע זיינען 
געוועז א טרייסט DIN‏ איהר איינזאמען אומנליקליכען לעבען. אבער 
דערנאד האט ער דאס DIN‏ ניט געטהאן, נור זיין אדוואקאט האט 
איהר צונעשיקט דאס נעלד, וואס זי האט נויטיג געהאט פאר זיך 
מיט די קינדער. 

זי האט געווארט, געהאפט, נעצווייפעלט, געליטען און נעוויינט 
אריבער א יאהר: DIN INT‏ זי פּלוצים אוועק אין דער הויפּט- 
שטאדט און נגאנץ אונערווארטעט צו איהם אין קווארטיר אריינ- 
נעפאלען. עס איז צווישען זיי פארגעקומען א'ן אונאנגענעהמע 
ערקלעהרונג און צום סוף האט איהר דער גראף געזאגט, IN‏ ער 
ליעבט זי ניט מעהר און DPI‏ מעהר D‏ איהר ניט לעבען צו- 
זאמען. א'ן אויפגערענטע, האט זי איהם געוואלט צוויננען דורכ'ן 
געזעץ צו וואהנען מיט איהר, און זי האט איבערגענעבען איהר 
זאד צו א בעריהמטען אדוואקאט, אבער דער גראף האט געלייקענט, 
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אין דער טיעפער פינסטערניש, וואו גרויסע ליכטינע פלעקען האָבען 
זיר בעוועגט פּאארווייז אין פארק צו איהרע פיס. 

-- זיינעז דאס פייער פליענלאך ? -- האט זי אױיסגעשעפּטשעט 

— ניין, מיין טייערע, דאס זיינען וועלף -- האט געענטפערט 
דער AIN‏ אראבנעהמענדיג זיין נרויסען ביקס, וועלכען ער האט 
אנגעלאדען. MN INT‏ ער ארויס אוֹיף דעם שנעע באדעקטען 
באלקאן, בעת זי האט זיך איינגעטוליעט אין איהר פוטער און DM‏ 
ארויס נאָך איהם. 

— ווילסטו שיסען ? — האָט ער שטי? נעפרענט און ווען זי 
האט איינגעוויליגט, האט ער צונעלייגט -- ציעלעווע זיך גלייך אויף 
א פּאאר ליכטיגע פלעקען, וועלכע דו זעהסט ND‏ זיד, דאס זיינען 
די אויגען פון יענע ווילדע חיות. 

INT‏ האט ער איהר דערלאננט דעם ביקס MN‏ אנגעוויזען רי 
ריכטונג וואו זי דארף שיסען. 

-- ציעלעװועסטו גלייך ? 

-- יא 

-- דאן שיס. 


עס האט זיר דערהערט א שאס, וועלכען דער ווידערקו? פון 
די בערג האָט אבגעקלוננען פיער מאָל און צוויי פון די אונאננע- 
נעהמע פייערלאד זיינען פערלאשען געווארען. 

INT‏ האט דער גראף אויסנעשאסען DIN‏ דטרוויי? האבען זיר 
די דיענער אויפגעכאפּט און זיינען געקומען צולויפען. זיי האבען 
שנעל פּערטריעבּען די וועלף מיט פאקעל'ן און D‏ ביקסען און 
די צוויי דערשאסענע חיות, פארשטערער פון א פּולישער חתונה 
נאכט, האבען זיי אוועקגעלענט צו די פיס ND‏ זייער יונגער העררין. 

די טעג וועלכע האבען דערנאד געפאלגט זיינען עהנליר "pa‏ 
IPN‏ צו יענער נאכּט. דער גראף האט זיך געצייגט צו זיין זעהר 
א'ז אויפמערקזאמער מאן, ער איז געווארען זיין ווייבס ריטער און 
שקלאף, און זי האט זיך אזוי שנעל צוגעוואהנט צו דעם אומערדיגען 
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זעהר לוסטיג, האט ער זיך אראבנעלאזט אויף די קניע פאר זיין 
יונגער, שעהנער פרוי, האָט ארונטערגענומען איהר ווייסען אטלעסי 
נעם שיכעלע פון איהר פוס, האָט איהם אַנגעפילט מיט וויין און עס 
אויסגעטרונקען פאר איהר געזונד. 


צום סוף איז די נאכט אנגעפאלען, א ריכטיגע פּוילישע חתונה 
נאכט, און גרעפין פאניסקא, וועלכע האט נור וואס אנגעטהאן א הויז 
קלייר, האט D‏ שטאלצער בעפריעדיגונג געקוקט אויף זיך אין 
דעם גרויסען שפּיעגעל, וועלכער איז געווען אריינגעשלאנען אין 
וואנד פון דער ערד 1/12 באלקען. א ווייסע אטלאסענע שלעפּע 
האט זיר געצויגען הינטער איהר װוי די שטראהלען פון דער לבנה, 
א האלב אפענער יאקעל פון הע? גרינעם סאמעט בעפּוצט D‏ 
טהייערעז הערמעלין האט באדעקט איהר פולען, מיירעלשען בוזים 
און איהרע קלאסישע ארעמס, נור כדי זיי וואס פארפיהרערישער 
ארויסצושטעלען ביי דער קלענסטער בעווענונג. איהרע שעהנע, 
געדיכטע שווארצע האאר אין וועלכע עס האבען געבליסטשעט 
דא LIN‏ דארט בריליאנטען, װי טראפּענס טהוי, האבען זיך איהר 
צושאטען איבער'ן האלז און אויפ'ן ווייסען פוטער. דער גראף 
איז אריין אנגעטהאן אין א רויטען סאמעטענעם מאנטעל מיט 
סייבע? בעפּוצט. אויף זיין וואונק האָט די אלטע פרוי, וועלכע 
האָט בעדיענט זיין געטין, פערלאָזען דעם צימער DIN‏ אין אַ מינוט 
ארום איז ער װוי א שקלאף געלעגען צו די פיס ND‏ זיין רייצענדער 
יונגער פרוי, וועלכע האָט איהם אויפנעהויבען DIN‏ צו איהר פֹּאַ- 
כענדען הארצען צונעדריקט. פּלוצים האט זי דערהערט א לאנגען 
ווילדען APN‏ וועלכע זי האָט ביז אהער נאָך קיינמאָל ניט געהערט. 


-- וואס איז עס4 -- האט זי געפרעגט ציטערענריג מיט'ן 
גאנצען קערפּער. 


דער גראף איז צוגענאנגען צום פענסטער א קוק טהאן וואס 

דאס איז און זי איז אוועק נאך איהם מיט איהרע ארעמס ארום * 

זיין האלז. האלב צושראקען, האלב נייגעריג האט זי ארויסגעקוקט 
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קארעטע געשפּאנט מיט פֿיער פייערדינגע פערד, וועלכע האבען זיי 
צוגעפיהרט צום גראף'ס היים במעט אזוי שׂנעל, װי די אייזענ- 
באהן. 

א גאנצע מאסע דיענער זיינען געווען פערקליעבען אין הויף 
פון'ם אלטען שלאס, כדי צו בעגריסען זייער הערר DIN‏ כלה. און ווען 
די קארעטע איז אנגעקומען האבען זיי לאנג און הויך געשריען 
הורא פאר זייער נייער העררין, וועלכע האט זיי געראנקט מיט א 
פריינדליכען שמייכע?. ווען זי האט גענומען געהן TNT‏ די טונקעלע 
האלב רונדע דורכגאנגען און די גרויסע צימערן איז עפּעס א מאדנער 
געפיה? פון שרעק אויף איהר אָנגעפאלען, אָבער זי האָט עס שנע;ג 
אונטערדריקט. צו וואס די שוואכקייטען, װעט דען איהר שעהנ- 

סטער טרוים ניט ערפילט ווערען אין אַ NE‏ שטונדען ארום ? 

זי האט אנגעטהאן איהר חופּה קלייד, איהר האט בעדיענט IN‏ 
אלטע האלב-קאמישע DIN‏ האלב-בייז אויסזעהענריגע פרוי, מיט 
אַ מויל אֶהן ציינער און אַ נאָז וי ביי אַ סאווא. פּונקט אין דער 
צייט, ווען זי האט אנגעטהאן דעם מירטען קראנץ אויף איהרע 
דונקעלע לאקען, האט דער גלאק גענומען קלינגען, א IN IDD‏ מען 
רופט זי צו דער חופּה. דער גראף אליין, אָנגעטהאָן אין זיין פולער 
יוניפארם, האט געפיהרט צו דער קאפּעלע פון שלאס, וואו דער 
פּריסטער D‏ צוויי קירכעז-דיענער אלס עדות DIN‏ די דיענער איז 
זייערע ליוורעען האבען געווארט אויף דער שעהנער יונגער פּאר'ל. 

נאד דער חופּה צערעמאניע, זיינען די חתונה פּאפּיערען אונטער- 
געשריעבען געווארען LIN‏ א בעריענטער איז אוועק צו דער סטאנציאן 
קלאפּען אַ טעלעגראמע צו איהרע עלטערען, IN‏ דער הוסאר האָט 
געהאלטען זיין ווארט, IN DIN‏ פענני לעווענפוס איז געווארען 
גרעפין פאניסקא וו--. 

INT‏ האט דאס ניי פערהייראטע פּאאר פאלק זיך געזעצט ביי 
א וואונדערשעהנעם פארפּוצטען טיש צו א דינער צוזאמען מיט 
דעם פּריסטער און זיינע צוויי קירכען-דיענער דער שאמפּאניער 


* האט אלעמען פרעהליר פעמאכט, DIN‏ ווען דער גראף איז געווארען 
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איהם געזאנט, אז זי ניט איהם צוריק זיין ווארט, וויי? זי האט ניט 
נעפונען אין איהם איהר אידעא?. INT‏ האט פענני אונטערגעשריבען 
א פּאפּיער אין וועלכען זי האט זיד ענטזאנט פון IN‏ טהיי? אין 
דעם פאָטערס אייגענטהום צו נונסטען ND‏ איהר שוועסטער, האָט 
פערלאזען איהר היים, איהרע עלטערען און איז אונטער דעם שלייער 
פון דער נאכט אוועק מיט דעם נראף נאך פּױלען, וואו ער האט 
געזאלט מיט איהר חתונה האבען אין זיין שלאס, 


געוויס האָבען בייזע ציננער גערעדט אז דער הוסאר האָט 
פארפיהרט פענני'ן. אבּער איהרע עלטערען האבען געשמייכעלט 
ביי די דאזינע רייד DIN‏ נעווארט אויף דעם מאמענט, ווען זייער 
טאָכטער װועט זיך צוריק קעהרען אלס גרעפין וו---. דער דאָזיגער 
געדאנק האט זיי אלעס פארנאלטען. 


אין דערזעלבער צייט האבען דער פּולישער DIN FINS‏ דאס 
- ראמאנטישע מיידע? זיך געטראנען DIN‏ א אייזענבאהן איבער רי 
אומעדיגע פעלדער פון פּױלען. זיי האבען זיך אבגעשטעלט אין 
א גרויסער שטאדט עפּעס איינצוקויפען DIN‏ דער גראף, וועלכער 
איז געווען זעהר רייך DIN‏ זעהר פרייגעביג, האט בעזארנט זיין 
צוקונפטינע פרוי מיט אלעס װאָס פּאסט זיך IN ND‏ גרעפין און 
וואס די פאנטאזיע פון א מיידעל קען זיך נור אויסמאהלען, און INT‏ 
זיינען זיי ווייטער געפאַהרען. MIN‏ װאָס ווייטער צו איסט זיי זיינעו 
אבגעפאהרען, אלץ צױבערהאַפּטער DIN‏ די לאַנדשאַפּט געווארען. 
אָבער אויך טרויעריגער, אלץ טרויעריגער פון צווישען רי שנעע 
בעדעקטע פעלדער האבעןז ארויסגעטראטען דערפער, קליינע שטערט- 
IN?‏ ארומגערינגעלט פון ווייסע בליסטשענדע װוענט און הויכע 
ווערבעס פון ביידע זייטען װעג; פטאיעס ראכען האַבען זיך גע- 
טראגען איבער דעם ווייסען הימעל און DIN NT‏ דארט האבען זיר 
געזעהן קליינע פּױערשע שליטלאד נעשלעפּט פון NY‏ אויסגע- 
דארטע פערר. | 

צום סוף זיינען זיי אנגעקומען צו דער לעצטער סטאנציאן. 


דארט האט דעם גראף'ס א דיענער געווארט אויף זיי מיט א 
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אין פענני'ן; ער פלענט קומען צו זיי אין הויז יעדעז אבענר DIN‏ 
האט DT‏ געמאכט אזוי בעליעבט ביי אלעמען, IN‏ דער יונגער דאק- 
טאר האט זיך DIN‏ גיכען דערפיהלט, װוי א איבערינער און זיינע ווי- 
זיטעז זיינען געווארען זעלטענער און זעלטענער. אין א שעהנער 
לבנה נאכט, ווען זיי זיינען געזעסעז אין דער מיט גרינע בלעטער 
בעוואקסענער גארטען הייזעל, האָט זיך דער גראף פאר פענני'ן אין 
ליעבע ערקלעהרט. ער האט געשווארען, אז ער ליעבט זי, IN‏ ער 
פארגעטערט זי און צום סוף, ווע זי איז א ציטערענדע אין זיינע 
ארעמס געלענען, האט ער פּרובירט זי נעהמען D‏ שטורם. אבער 
די דאזיגע געוואגטע אפיצערסקע העלדענטהאט האט זיר ניט איינ- 
געגעבען, און דער שעהנער הוסאר האט אויסגעפונען דעם ערשטען 
מאל אין זיין לעבעז, IN‏ א פרוי קען זיין ראמאנטיש, ליידענשאפט- 
ליר פארליעבּט און דאר טוגענדהאפט. 

אויף מארנען אין דער פּריה איז דער שניידער געקומען צום 
נראף און האט DIN‏ זעהר בעשיידען געבעטען,ער זאל זיך אפען 
ערקלעהרען אין וואס ND‏ בעציהונגען ער וי? זיר שטעלען צו 
פענני'ן. דער פערליעבטער הוסאר האָט ערקלעהרט, IN‏ ער איוז 
ענטשלאסען צו מאכען דעם שניידער'ס קליין טעכטער? פאר גרעפין 
וו---. הערר לעווענפוס איז געווען אזוי געריהרט, אז איהם האָט זיך 
D'INDE‏ געוואלט פאלען אויפ'ן האלז זיין צוקינפטיגען איידעם. 
אבער דער גראף האט אוועקגעשטעפט געוויסע קאנדיציאנען. די 
נאנצע געשיכטע מוז געהאלטען ווערען DIN‏ געהיים, וויי? ער האט 
אויסזיכטען צו ירש'ענען אַ האַלבען מי?ליאַן פלארינס ND‏ אַן 
אלטער טאַנטע, וועלכע איז שוין א יאהר אכטציג אלט און וועלכע ער 
וועט פערלירען, ווען מ'זאל זיך דערוויסען ND‏ דעם שידוך. 


דערהערט עס, האָבען דער מיידע?'ס עלטערען אַ וויילע געצענערט 

צו געבען זייער צושטימונג צו דער פערבּינדונג, אָבער דער שעהנער 

הוסאר, וועמעס הייסע ליירענשאפט האט פענני'ן די BND‏ פערדרעהט 

האט צום סוף זיי אלעמען בעזיענט. דער דאקטאר האט ערהאלטען 

א קליין בריוועלע פון דעם שניידערס טאכטער, אין וועלכען זי האט 
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-- מיין טאָכטער --- האָט דער שניידער געענטפערט שטאַלע 

— קען איך TN‏ בעטען איהר זאלט מיר ND‏ איהר פאר- 
שטעלען, הערר לעווענפוס ? -- האָט געפרעגט דער הוסאר. 

— איך פיה? זיך געשמייכעלט פאר דער עהרע, וואס איהר 
פערשאפט מיר -- האט געענטפערט דער שניידער שטארק דער- 
פרעהט. 

-- פֿענני, דער קאפּיטאן װוי? מיט דיר בעקאנט װערען: דאס 
איז מיין טאכטער, פענני, קאפּיטאן... 

--קאפּיטאן גראף קאזימיר 11— האט אונטערגעכאפּט דער 
הוזאר, איז צוגעגאנגען צו דער שעהנער מיידעל DIN‏ איהר געמאכט 
א פּאאר קאמפּלימענטען. דאס זיינען געווען זעהר געוועהנליכע, 
אלטע אויסנעדראשענע פראזען און װוי געבילדעט דאס מיידע? איז 
ניט געווען, INT‏ האבען זיי איהר D'INDE‏ הנאה געטהאן, ווייל 
א קאוואלעריע-אָפיציער, אַ גראף האָט זיי צו איהר געזאָגט. 
און שפּעטער ווען דער אפיצער האט נעבעטען דעם שניידער ער 
זאל איהם ערלויבען קומען צו זיי אהיים, האבען ביידע אי דער 
פאטער אי די טאכטער עס איהם מיט פערגעניגען ערלויבט. 

- גלייך אויפ'ן צווייטען טאג איז גראף 1— אין א בליסטשענדער 
יוניפּאָרם געקומען זיי בעזוכען, און IPN‏ פרוי לעווענפוס האָט 
בעמערקט װוי שעהן עס זעהען אויס זיינע קליידער און וי זיי פּאסען 
צו איהם, האט ער געענטפערט, IN‏ ער וועט זיי שוין ניט לאנג 
טראַנען, IN‏ ער האָט זיך בעשלאַסען ארויסגעהן פון דיענסט און זוכען 
פאר זיך א פרוי, וועלכע זאל האבען בילדונג, זאל זיין נוט ערצויגען 
און זאל פארשטעהן צו פיהרען א גרויסע הויז, פאר רייכטום און 
יחוס DIN‏ איהם ניט, דאס האט ער אליין גענוג און ער האט צו" 
געלייגט, אז אזוי שנע? 911 ער וועט אזא פרוי געפינען, דיינקט ער 
זיר צו בעזעצען אין זיינע אימעניעס. 

פון דעם מאמענט IN‏ האבעזן פאטער DIN‏ מוטער גענומען קוקען 
אויף דעם גראף וי אויף א נוטען שידוד פאר זייער טאכטער. עס 
איז זעלבסט-פערשטענדליך, אז ער איז געווען משונע פערליעבט 
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נרויסע אויגען האָבען געגאַרט נאָך ליעבע DIN‏ אונטערווארפענקייט 
DIN‏ איין DIN‏ דערזעלבער צייט. INT‏ איז דאס דאזיגע מיירעל מיט 
איהרע געדיכטע שווארצע האָהר ניט בעשאַפען געווען צו הערשען, 
ווייל זי איז געווען איינע ND‏ יענע ראמאנטישע פרויען, וועלכע 
גיבעז זיר לייכט אב, ווארפען זיד זאגאר אליין אריין אין די ארעמס 
פון דעם ערשטען בעסטען מאן, אבער אונטערדריקען לאזען זיי 
זיר פון קיינעם ניט. א יונגער דאקטאר האט זיך אין איהר פער- 
ליעבט און געוואלט מיט איהר הייראטען: פענני האט איהם אויך 
געליעבט און איהרע עלטערען האבען מיט פערגעניגען צוגעשטימט 
צו דעם שידוד, אבער זי האט DIN‏ געשטעלט די בעדינגונג, אז 
איידער זי װעט איהם נעבען איהר ווארט צו ווערען זיין פרוי, 
זאל ער צוויי יאהר נאכאנאנד מיט איהר ארומגעהן. זי האט ער- 
קלעהרט, IN‏ זי װעט ניט נעהז D‏ איהם צו דער חופּה ביז וואנען 
זי װעט ניט ווערען איבערצייגט, IN‏ ניט נור זייערע הערצער נור 
אויך זייערע כאראקטערען פּאסען איינער צום אנדערען. ער האָט 
נאכנעגעבען איהר פערלאנג און איז געווארען א אפטער אריינגעהער 
ביים געבילדעטען שניידער אין הוֹיז. א סך גליקליכע שטונרען 
האבען די פערליעבטע פערבראכט צוזאמען. זיי האבען געשפּיעלט, 
געזונגען און געלעזען צוזאמען, ער האט איהר זאנאר דערצעהלט פון 
זיינע פּאציענטען, ND‏ דער מעדיצינישער פּראקטיק און פיעלע פון 
זיינע וויסענשאפטליכע עקספּערימענטען האבען זי שטארק ND‏ 
אינטערעסירט, 


גראדע איז אין יענער ציים IN‏ אפיציער נעקומען צום 
שניידער אין פאבריק, צו באשטעלען ציווילע קליירער, דאס אליין. 
איז געווען ניט IN‏ אונגעוועהנליכע זאך, אָבער פון דעם דאָזיגען בע- 
זוך איז אין גיכען ארויסגעקומען עטוואס גאנץ אונגעוועהנליכעס. 
עס האָט זיך געדארפט מאַכען, IN‏ די טאַכטער ND‏ רעם שניידער איז 
צופעליג אריינגעקומען אין פאבריק פּונקט דאן, IPN‏ דער אפיצער 
האט געהאלטען אין אוועקנעהן. אין דערזעהן איהר האט ער זיך 
אוועקגעשטעלט און געפרעגט דעם שניידער ווער די יונגע דאמע DR‏ 
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דער אוננלייכער שידוך 


א רייכער מיטעלקלאס פאמיליע, א קורצע צייט פאר איהר חתונה, 
אז זי זאל אין איהר גארדעראבע ניט פערגעסען דעם הערמעלין 
מאנטעל, 

— איך ווייס, ער װאָלט מיר זעהר געקליידעט--האַט זי גע- 
ענטפערט זעהר ערנסט -- און איד וואלט איהם זיכער געטראגען, 
ווען איך וואלט געהייראט D‏ דעם באראן ר-- DM‏ וועלכען, װי 
איהר ווייסט, TN‏ האָב שיער ניט חתונה געהאַט, אבער ער פּאסט 
זיך ניט פאר דער פרוי פון אַ רעגיערונגס בעאַמטען. 


ווען אַ מיידע? פון'ם SP‏ קלאס געהט אראָב ND‏ גלייכען 
וועג קּען איהר פא? מייסטעננטהיי? זיכער צונערעכענט װערען 
צו איהר יאנעניש ND‏ דער אריסטאקראטיע. 


אין א קליינער דייטשער שטעדטעל האט מיט יאהרען צוריק 
געלעבט א שניירער, וועמעז מיר וועלעז אנרופען לעווענפוס, א IN‏ 
וועלכער איז VON V1)‏ העלדען ND‏ דער שעער געשטאנען ND‏ ביל- 
דונג און פרייהייט. נאכדעם װי ער האט אבגעארבייט ביי זיין 
מייסטער א צייט לאנג אלס IN‏ איינפאכער שניידער-יונג, האָט ער 
חתונה געהאַט D‏ זיין טאַכטער און נאָך דעם שווער'ס D‏ 
האט ער איבערגענומען זיין געשעפט. אזוֹי וי ער איז געװעו 
פּלייסיג, האָט געהאַט 91 און האָט זיין נעשעפט נוט געפיהרט, איז 
ער אין ניכען געווארען זעהר רייר און איז אימשטאנד געווען צו 
געבען זיינע טעכטער א'ן ערציהונג, וועלכע א TD‏ אריסטאקראטען 
האבען איהם געקענט מקנא זיין. זיי האבען ניט נור געלערענט 
פראנצויזיש און מוזיק, נור זיינען אויך געווען בעהאווענט אין 
פיעלע אנדערע ערנסטע צווייגען פון דער וויסענשאפט DIN‏ אזוי וי 
זיי זיינען ביידע נעווען שעהנע און רייצענדע מיידלעך, האט מען 
וועגען זיי א סד גערעדט און קיין חתנים האט זיי ניט געפעהלט. 

פענני, די עלטערע PIN‏ געווען א ליעבלינג פון דער געזעלשאפט 
און דער פאטער איז אויף איהר בעזאנדער שטאלץ נעווען. זי איז 
געווען פון מיטעלען וואוקס, שלאנק, DD‏ א איידעלע פינור און 


מיט כמעט א איטאליאנישען פּנים DIN‏ וועלכען א פּאאר דונקעלע 
9 


דער אונגלייכער שירוך. 


אס איז אַ בעוואוסטער פאקט IN‏ די אריסטאָקראטיע 
האלט איין איהרע פּריווילעגיעס אין היינטינע ציי- 
טען בלויז צוליעב דער שוואכקייט פון רי מיטעל- 
קלאסען. פיעלע פון די וואס האבען ערווארבען א 
שטעלונג פאר IN TP‏ זייערע פאמיליען מיט זייער 
וויסען, מיט זייערע גרויסע געשעפטס-פעהיגקייטען, 
מיט זייער ניצליכער ארבייט, פיהלען זיך וי אויפ'ן זיעבעטען 
הימע? ND‏ נליק, ווען עס געליגנגט זיי אריינצוקומען אין די אריס- 
טאקראטישע קרייזען, אדער ווען זיי קענען זיך ווייזען עפענטליר 
מיט א באראן, א גראף אדער IN‏ אנדער אריסטאקראט. ND‏ מעהר 
פיהלען זיי זיר געשמייכעלט, ווען יענע בעהאנדלען זיי װי פריינר, 
מענעז זיי דערביי האבען וועלכע ניט איז מאטיווען, אדער ווען זיי 
זעהן IN‏ אויסזיכט פאר זייערע א טאכטער ארויסצופאהרען אין א 
קארעטע מיט א הערב אויף די ראמען. 
פיעלע פרויען און מיידלאד פון מיטעלקלאס וועלען אפיל א 
מינוט ניט טראכטען און ענטזאנען אַ עהרליכען, שעהנעם יונגען-מאן 
פון זייער איינגענעם קלאס כדי צו געהן צום אלטאר D‏ וועלכען 


ניט איז אלטען, מיאוסען, העסליכען און נארישען פּאסקודניאק, אבי 


ער געהערט נאר צו דער אריסטאקראטיע. 

איך על קיינמאל ניט פערנעסען 19 איך האב אמא? געזאנט 

אויף שפּאס צו א יונגער, פיין געבילדעטער שטאלצער מיירעל ND‏ 
: 1 


מאדמאזעל 


a 


האָט מעהר ניט געקענט אטהעמען און DIN‏ געבליבען א האַלב 
טויטע אין זיינע הענר. 

זיד ראנגלענדיג מיט איהם, בעת זיי האָבען געזוכט ארויסצו- 
ראטעווען יאַזעפינען פון זיינע הענד, האָבען זיי איהם אַ װאָרף גע- 
טהאָן IN‏ דר'ערד, אָבער ער איז ווידער גלייך אויפגעשפּרונגען DIN‏ 
מיט שוים אין מויל גענומען שרייען: 

— איך בין ניט מעהר קיין מיידעל?ל... איך בין א יוננער 
מאַן... איך בין אַ YANN‏ מאן... TN‏ זאָג אייך... איך בין 
זיכער... 


ענרע: 


sans + 


nor = 
LME = א‎ 


די יס חל 5 
: טאן אנטא 4 
à 4‏ ישא || 


מאדמאזעל 


אנאנד געזוכט מיטלען, װוי אזוי אויסצוגעפינען זיינע אייגענשאַפטען 
אלס בחור און איבערהויפּט וי אזוי עס צו בעווייזען דער וועלט, 
אז עס זאָל מעהר קיין שום צווייפעל ניט זיין. זייענריג אונשול- 
דיג, האָט ער עררייכט דעם צוואנצינ יאָהרינען עלטער, ניט וי- 
סענדיג און ניט פיהלענדיג קיין שום נאַטירליכען אימפּולס... אָבער 
ער איז אומישנע געווען צוגעטהאָן צו מענשען, נייגעריג און פער- 
שטעלט, האָט ניט געפרעגט קיין שאלות DIN‏ אויפמערקזאַם בע- 
אָבצכאַטעט אלץ, װאָס איז געזאָנט און געטהאָן געװאָרען ארום 
איהם. 


DEN‏ בעזוכענדיג די דאָרפישע טענץ, האָט ער געהערט וי 
יונגע לייט האָבען זיר בעריהמט וועגען מיידלאך, וועלכע זיי "NN‏ 
בען פערפיהרט, און מיידלאך, װאָס האָבען געליעבט דעם אָדער יע- 
נעם יונגען מאַן,. אָפט האָט ער DIN‏ געזעהן די פּאַָרלאך, אוועקנע* 
הענדיג צוזאמען, מיט די אָרעמס ארום טאַליע ארומגענומען. זייי 
האָבען TT‏ מיט DIN‏ ניט גערעכענט, ניט געהיט זיך ND‏ איהם 
און ער האָט געהערט, געקוקט און געהיט אזוי לאנג, ביז ער האָט 
אויסגעפונען װאָס NT‏ טהוט זיך. 

און דאן, איין נאַכט, נאָך דעם 911 מען האָט שוין אָבגעטאַנצט, 
און די פּאַרלאך זיינען אוועק פעסט ארומגענומען, האָט זיך דער- 
הערט אַ מורא'דיגער געשריי פון וואלד, TNT‏ וועלכען די װאָס זיי- 
נען געגאנגען אין צווייטען דערפע?, האָבען געמוזט דורכגעהן. דאָס 
איז געווען יאָזעפינע, די שעהנע יאָזעפינע, און ווען מען האָט דער- 
הערט איהרע געשרייען, VAN‏ די פּאָרלאך זיך אַ לאָז געטהאָן 


איהר צו הילף, DIN‏ זיינען אָנגעקומען פּונקט אין צייט איהר צו F4‏ 


ראטעווען, האלב N‏ דערשטיקטע, פון מאדמאזעל'ס .DYBNS‏ 
דער אידיאָט האָט זי אָבגעהיט DIN‏ זיך אויף איהר ארויפנע- 
װאָרפען, כדי צו טהאָן מיט איהר דאָס, װאָס אנדערע יוננע לייט 


האָבען געטהאָן מיט די מיידלאך, אָבער זי האָט זיך אנטקענען- 


איהם געוועהרט אזוי שטאַרק, IN‏ ער האָט איהר אָנגעכאַפּט פארץ 
האלז און זי געשטיקט D‏ אלע זיינע קרעפטען, ביז זי 
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אויסצונוצען, איז איצט ארויסגעשוואומען פון אויבען DST DIN‏ 
איהם נעצוואונגען צו בעגעהן אַ מיאוס'ען און אַ פערברעכערישען 
טהאַט. 


אויף מאָרנען האָט ער זיך ווידער אָננעטהאָן װוי אַ מיידע? און 
האָט זיך בעוויזען אין גאס מיט IN‏ אָנשטעל, וי ער װאָלט אין גאנ- 
צען פערגעסען דעם צופא?, װאָס מיט איהם האָט מיט אַ טאָג צוריק 
נעטראָפּען, אַבער מענשען, און איבערהױפּט די גאסעך-יונגעןי 
האָבען עס ניט פערגעסען. זיי האָבען געקוקט אויף איהם ND‏ דער 
זייט און אפילו די בעסטע ND‏ זיי האָבען זיך ניט געקענט איינ- 
האלטען פון אַ שמייכעל צו טהאָן, און די קליינע וויזליקעס זיינען 
ND‏ איהם נאַכגעלאָפען און געשריען : 


-- מאַדמאַזע? אוז געגאנגען אין הויזען! מאַדמאַזע? אין 
הויזען! 


אָבער ער האָט זיך נעמאַכט ניט הערענדיג און VON‏ ניט פער- 
שטעהענדיג, װאָס זיי מיינען. ער האט נעשיינט צו זיין פּונקט 
אזוי נליקליך און צופריעדען, 1 אימער און האָט נעקוקט ארום 
זיך װוי נעוועהנליף, מיט זיינע האלב-אָפענע ליפּען און שמייכלענ- 
דינע אוינען. װוי נעוועהנליך האָט ער געטראָגען אַ גרויסע הוט מיט 
קאַלירטע סטיינגעס און די זעלבע ברייטע אונטער-קלייד מיט די 
רייפען. ער איז גענאננען מיט קורצע טאַנצענדינע טריט, נע- 
דרעהט מיט די היפטען װי אַ קאַקעטקע און געלעקט זיינע ליפּען, 
עו מעו האָט איהם גערופען מאַדמאזעל. אין דער אמת'ן, אָבער, 
האָט ST‏ איהם נגעװואָלט ארויפווארפעז אויף די דאָזיגע מענשען, 
וועלכע האָבּען איהם VIN‏ גערופען, און זיי דערווערגען. 


טעג און מאָנאַטען זיינען אוועק און ביסלעכווייז האַכען די 

ארומינע פערגעסען וועגען זיין מאָדנעם שפּיצעל, װאָס ער DNA‏ 

אָבגעטהאָן, זיך פערקליידענדיג אלס מאן. אָבער עֶר האָט אויף 

אַ מינוט ניט אויפנעהערט צו טראכטען וועגען דעם און האָט נאָכ- 
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= זי .וימי יע 


קליירער און דעם ?אננזאמען אונטערטאנצענדינען גאנג, דער "ND‏ 
קעטישער האַלטונ; פון'ם DIN BND‏ די בעווענוננען ND‏ זיינע הענר, 
מיט וועלכע ער הג ט זיך געפּאָרעט, װוי אַ נאָכגעגעבען PT‏ 


באלד האָבען זיך אין נאס בעוויזען די עלטערע בחורים און 
VINS TD‏ אלטע פרויען DIN‏ מענער און אפילו דער אָדוואקאַט האָט 
זיך אויסנעמישט מיט'ן עולם און אלע זיינען מיט אַ געלעכטער 
נאָכגעלאָפען נאָר סאַדמאַזעל, בעת דער פערוואונדערטער איריאָט 
האָט זיך געלאָזט לויפען פון זיי און איז ניט טויט, ניט לעבערינ 
ND‏ שרעק אריינגעפאלען אין שטוב אריין. דאָרט האָט ער אריינ- 
גענומען זיין BND‏ צווישען ביידע הענד און געזוכט צו פערשטעהן, 
װאָס NT‏ טהוט זיך. פארװאָס זיינען זיי געווען איז כעס אויף איהם? 
וויי? מען האָט דאָך לייכט געקענט זעהן, אז זיי זיינען געווען אויף 
איהם אין כעס. װאָס IN ND‏ עולה האָט ער בעגאננען און וועמען 
האָט ער שלעכטס געטהאָן דערמיט, װאָס ער האָט זיך אָנגעטהאָן 
אלס בחור? איז ער נאָך אלעמען ניט געווען אַ בחור? אוֹן דעם 
ערשטען מאָל DIN‏ לעבען איז אויף DIN‏ אָנגעפאלען אַ שרעק פאר 
זיין צונעמעניש, ווייל איז דאָס דען ניט געווען די אורזאכע, AY‏ 
ליעב װאָס מען האָט איהם היינט אזוי בעליידינט? אָבער גלייך 
אוים'ן שטע? איז איהם בעפאלען אַ מורא'דינער צװװײיפֿעל: 


— און טאָמער בין איד, נאָך אַלעס דעם, טאַקע אין דער אמת'ן 
אַ מיירעל? 


ער האָט געװאָלט ווענען דעם פרענען זיין אָפּעקון, אָבער ער 
האָט זיך אָבגעהאלטען. עפּעס האָט ער געפיהלט, הגם ניט גאנץ 
קלאָהר, IN‏ דער גנוטער מאַן װועט איהם ניט זאָגען דעם אמת, AY‏ 
ליעב זיין נוטסקייט ווענען. און אויסער דעם האָט ער בעסער גע" 
װאָלט אליין אויסגעפינען און זיך ביי קיינעם ניט פרענען. 


זַיין נאנצע אידיאָטישע שלויקייט, וועלכע איז ביז אהער נע- 
לענען פּערבאָרנען, ווייל? ער האָט ניט געהאַט קיין געלעגענתייט עס 
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לוציאָן, וויי? רי מענשען, וועלכע זיינען געוועהנט געווען צו שמייב- 
לען צו איהם גוטמוטיג, ווען ער איז געווען אנגעטהאן אלס פרוי הא- 
בען איצט געקוקט אויף איהם פערוואונדערט, במעט D‏ שרעק, 
בעת די פרעהליכע יונגען האָבען זיך ניט געקענט איינהאַלטען פון 
געלעכטער און האָבען אָפען פון איהם חוזק געמאַכט. 


די שטומע פערוואונדערונג ND‏ איין זייט, דער הויכער געלעכ- 
טער פון דער אנדערער DIN‏ די אונאנגענעהמע איבערראשונג ND‏ אלע- 
מען ארום איהם איז געווען צו גרויס, IN‏ ער זאָל דאָס ניט בעמער- 
קען און עס זאָל איהם ניט וועה טהאָן,. DIN‏ נאָך מעהר האָט איהם 
בעליידינגט, ווען א גאסען-יונג האָט גענומען ארום איהם ארומ- 
טאַנצען און האָט אויסגערופען מיט אַ אָבלאכעדיגען קול; 


-- או! או! מאַדמאַזעל האָט אָנגעטהאָן הױיזען! ND‏ 
מאזע? האָט אָנגעטהאָן הויזען! 


און עס איז געװאָרען אלץ ערגער DIN‏ ערגער. באלד איז אַ 
גאנצע באַנדע גאַסען-יונגען TND‏ איהם נאַכגעלאָפען מיט ליארעם, 
געפּילדער, געלעכטער, און האָט פון איהם חוזק געמאַכט, וי ער 
װאַלט געווען עפּעס אַ פערמאסקירטער אין דער קאראנאווא? צייט. 

עס איז געווען כמעט זיכער, IN‏ דער אוננליקליכער אידיאָט 
זעהט איצט אויס LIN‏ די מענער-קליידער מעהר פּערמאַסקירט, NI‏ 
פריהער. לעבענדיג א צייט אַלס מיידעל DIN‏ איבערטרייבענדיג 
דעם ווייבערשען נאנג און די מאניערען, האָט ער אין גאנצען פער- 
לאָרען די מענערשע האַלטונג, דעם בליק, דעם טראָט, די DIN‏ און 
ווייזע פון אַ מאַן. זיין גלאטער פּנים, זיינע לאנגע פלאקסענע 
האָהר האָבען זיר געפּאסט פאר אַ הוט מיט סטייננעס, און האָבען 
אויסגעזעהן װי N‏ קאריקאטור אונטער דעם הויכען צילינדער-הוט 
פון דעם אלטען דאָקטאָר, זיין אָפּעקון. 

מאַדמאַזעל'ס גליעדער האָבען עפּעס מאָדנע ארומגעטאַנצט 
אפּן דעם אַלט פריינקישען רעקע? און אין די ברייטע הויזען, און DD‏ 
INT‏ איז ניט געווען אזוי קאָמיש וי דער קאַנטראסט צווישען די 
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ברייט פאנאנדערגעעפענט די אויגען, זיך צולאכט, NY‏ דער מאַן 
ON‏ געזאָגט אַ גרויסע נאַרישקייט און געענטפערט : 


DR --‏ קען ניט בעטען די מיידלאַך צו טאַנצען מיט מיר, ווייל 
איך בין ניט אָנגעטהאָן וי אַ בחור. טהוט אַ קוק אויף מיינע קליי- 
דער, איהר נאַר, װאָס איהר זייט! 


אזוי וי זיין פראנע-שטעלער איז געווען א פערשטענדינער 
מאַן, האָט ער צו איהם געזאַגט: 


INT —‏ טהוט זיך אָן װי אַ בחור, מאדמאזעל. 


ער האָט אַ וויילע נעטראכט INT LIN‏ האָט ער נעזאָגט מיט א 
כיטרען שמייכעל: 


— אָבער ווען איך זאָל זיך אָנטהאָן װי אַ בחור, SUN‏ איך 
שוין מעהר ניט זיין קיין מיידע?, DIN‏ איך SN‏ זיין אַ מיירעל. 


אָבער די דאָזינע בעמערקונג האָט, וי עס שיינט, נעמאַכט 
אויף איהם IN‏ איינדרוק און DIN‏ געמאַכט נאַכצורענקען. 

אין אַ געוויסער צייט ארום, ווען ער האָט געטראָפּען דעם זעל- 
בען מאַן, האָט ער איהם פּלוצים געפרעגט; 

— אויב איך על זיך אָנטהאָן װי אַ בחור, װועט איהר מיך 
נאָך אַלץ רופען מאַדמאזעל? 


--- געוויס, --- האָט יענער געענטפערט — TN‏ װעט מען 
אימער אזוי רופען. 


דער אידיאָט האָט געשיינט צו זיין נליקליך, ווייל ער האָט אִהן 
צווייפעל מעהר געזשאַלעװעט זיין צונעמעניש, וי זיינע ווייבערשע 
קליידער DIN‏ אויפ'ן צווייטען טאָג האָט ער זיך בעוויזען AN‏ דער 
הויפּט גאס פון שטעדטע? אֶהן זיינע אונטער-קליידער און VIN‏ 
טהאָן װי אַ מאַן. ער האָט ארויסגענומען ND‏ זיין אָפּעקון'ס קליר 
דער שאַפע א NE‏ הויזען, אַ רעקעל, אַ הוט DIN‏ האָט זיי אָנגעטהאָן. 
דאָס האָט אין דער נאַכבאַרשאפט ארויסגערופען אַ גאַנצע "NN‏ 
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טען פּון איהם חוזק געמאַכט, ווען זיי זאָלען איהם זעהן אָנגעטהאָן 
וי א מאַן. 

אָבער מאַדמאזע? האָט אויף דעם שטאַרק אַכטונג געגעבעו, 
וויי? די קליידער זיינען איהם געווען פּונקט אזוי טהייער װוי דער 
צונעמעניש. עס האָט איהם פערשאפט פערנענינען זיי צו טראַ- 
גען און קיין אנדער INT‏ האָט איהם ניט געאינטערעסירט. איבער- 
MEN‏ האָט איהם הנאה געטהאָן דער נעדאנק, אז אין דער אמת"ז 
איז ער ניט קיין מיירע?, נור ער פערמאסקירט זיר דאָס אזוי פאר 
דער וועלט. און דאָס האָט מען גּעקענט זעהן ND‏ זיין איבערגע- 
טריבּענער האלטונג, דעם ווייבערשען גאנג VON DIN‏ זיינע קאָקעטישע 
בעוועגונגען. זיין גרויסע היטעל? איז געווען בעפּוצט D‏ לאננע 
קאַלירטע סטיינגעס. זיין אונטער-קלייד, מיט אַ TD‏ קרייזלאך, אין 
געמאַכט געווען אויף רייפען, וועלכע זיינען אָבנעשטאַנען 8 שטיק 
פון הינטען. ער איז געגאננען D‏ קורצע טריט, האָט געדרעהט 
D‏ די היפטען און קאַקעטיש געמאכט D‏ די צוזאמענגעלייגטע 
הענד. 

Da אזעלכע פעלע, ווען אימיצער האָט נגעװאַלט ווערען‎ TN 
פריינד מיט איהם, האָט ער געמוזט זאָגען:‎ 

— אך, מאדמאזע?, װאָס IN ND‏ שעהן מיידע? איהר װאָלט 
געקענט זיין. 


דאָס האָט איהם אימער זעהר נוט אויפגעליינגט און ער פלענט 
ענטפערען שטארק צופריעדען: 


— ניט אמת? אָבער מענשען קענען זעהן, IN‏ איך טהו 
דאָס בלויז אויף שפּאַס, 


MD‏ דעסטווענען, IPN‏ עס פלענט אויסקומען צו טאַנצען אוֹיף 
די דאָרפישע הוליאנקעס, פלעגט מען איהם אימער איינלאדען צו 
טאַנצען אלס מארמאזעל, און ער האָט קיינמאָל ניט אייננעלאדען 
קיינע פון די מיידלאך DD‏ איהם צו טאַנצען; אין איין אבענר, 
ווען מען האָט ביי איהם געפרענט די אורזאכע לערפון, האָט ער 
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קלענער פון די מיידלאך אין זיינע NN‏ עס איז געווען אויס 
לויטער ליעבע, ווען אין זיינע פריהערדיגע יאָהרען פלעגט זיין מאמע 
איהם נעהמען אויף איהרע הענד DIN‏ שעפּצשען איהם אין די אוי- 
ערען מיט צערטליכקייט: ,טאַכטער'? מיינס, זיסינקע מיינע, 
מאַדמאַזעל/, און די אלטע באַבע פלעגט זאָגען, זיר וויצלענריג ; 


— גאָט זאָל מיך ניט שטראָפען פאר די רייד, אָבער מיר דאכט 
זיך, אז ער איז טאַקע Na‏ קיין מאן ניט... 


און זיין זיידע, וולעכער האָט אויך ניט פיינט נגעהאָט צו מאַכען 
אַ שפּאַס, האָט צונעליינט: UN,‏ האָף בלויז, IN‏ ווען ער וועט אויס- 
וואקסען, װועט ער זיין װוי מען דארף... 


און זיי האָבען איהם בעהאַנדעלט אזוי, װי ער װאָלט טאַקע 
אויף IN‏ אמת געווען אַ מיידעל; האָבען איהם נעצערטעלט און 
געלאסטשעט און זיך שטענדיג מיט איהם אבגענעבען, וויי? זיי 
זיינען געווען רייך DIN‏ האָבען קיין אנדער NT‏ ניט געהאַט צו 
טהאָן. 


ווען זיין מוטער, זיין VONT‏ און זיידע זיינען נעשטאַרבען, האָט 
מאַדמאַזעל זיך געפיהלט פּונקט VIN‏ גליקליך מיט זיין אָנקעל, 
אַ אונפערהייראטען מאַן, וועלכער האָט איהם בעהאנדעלט זעהר 
זאָרגפעלטיג. ער האָט אויף DIN‏ אַכטונג געגעבען מיט דער ליעבע 
פון אַ פאָטער IN‏ האָט איהם ווייטער גערופען מאַרמאַזעל, 


אזוי האָט מען איהם אויך נגערופען אין דער גאנצער שטאָרט, 
ניט מיט דעם אַבזיכט איהם צו בעליידינען, נור פערקעהרט, VON‏ האַ* 
בען געמיינט, IN‏ דאָס וועט הנאה טהאָן דער אָרימער, צארטער בע- 
שעפעניש, וועלכע האָט קיינעם קיין שלעכטס נישט געטהאָן. 


אפילו די גאסען יונגען האָבען מיט דעם דאָזינען נאָמען קיין 

שלעכטס ניט געמיינט, וויי? זיי זיינען פון שטענדיג IN‏ געוועהנט 

נעווען צו רופען דעם הויכען אידיאָט מיט דעם דאָזיגען צונעמעניש Se‏ 

פערקעהרט, עס װאָלט זיי פאַרגעקומען זעהר קאַמיש און זיי װאָל* 
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ר איז געווען פערשריבען אונטער DUT‏ נאָמען זשאַן 
מאריע מאַטהיע וואלאט, אָבער קיינער דאָט איהם 
קיינמאָל אנדערש ניט גערופען 11 ,, מאַדמאַזעל!!. ער 
איז געווען דער אידיאָט פון דעם קווארטאל, אַבער 
ניט איינער פון יענע אָבגעריסענע, אבגעשליסענעאונ- 
גליקליכע אידיאָטען, וועלכע לעבען אויף קהל'שען 

חשבון. ער האָט זיך געלעבט נאַנץ שעהן אויף דעם קליינעם איינ- 

קונפט, װאָס זיין מוטער האָט איהם איבערנעלאָזען, DIN‏ וועלכען 

זיין אָפּעקון האָט איהם רעגעלמעסיג אויסגעצאָהלט אזוי, IN‏ מען 

האָט איהם גיכער מקנא געווען, וי אויף איהם רחמנות געהאַט. 

און דערצו איז ער ניט געווען איינער פון יענע אידיאָטען מיט די 

ווילדע בליקען DIN‏ מאניערען ND‏ א חיה. פערקעהרט, ער איז גע- 

ווען אַ גאנץ אנגענעהמע בעשעפעניש, מיט זיינע האלב אָפענע 

ליפּען און שמייכלענדיגע אוינען DIN‏ איבערהויפּט איז ער געווען 
אינטערעסאנט אין זיינע פרויען קליידער. ער האָט זיך נעקליירעט 

וי אַ מיידעל און דערמיט געוויזען וי ווייניג ער האָט געגען דעם, 

װאָס מען רופט איהם מאַרמאַזעל. 

און פארװאָס זאָל ער ניט ליעב האָבען דעם צונעמעניש, וועל- 

כען זייז מוטער האָט איהם געגעבען פול ליעבע, ווען ער איז נאָר גע- 

IN‏ אַ ברעקעל קינד? ער איז געווען אזוי צארט, אזוי שוואך. 

D‏ אַזאַ העלער געזיכט פארב -- IN‏ אָרעם, קליין אינגעל, פֿיעל 
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קורץ שווארץ סאמעטענעם זשאקעט ארוימגעזוימט D‏ פוטער, אַ 
רויט מיצע? אויפ'ן BND‏ און אַ רייטישטעקעלע אין, האנד. 

מאדאם ה. האָט ניט ווילענדיג אַ געשריי געטהאָן : 

— װאָס איז מיט אייך? --- האָט געפרעגט די עננלישע "NT‏ 
מע -- קענט איהר דען די דאָזיגע לייטע? 

--- געוויס, זי איז אַ וויענער דאמע, גרעפין וו. --- האָט "ND‏ 
דאם ה. געענטפערט. 

— איהר האָט N‏ טעות! — האָט געזאַנט די ענגלישע "NT‏ 
מע -- דאָס TN‏ גראף סאוועלי און זיין פרוי. אַ שעהן פּאַרעל, ניט 
אמת ? 

IN‏ דאָס שיפע? האָט זיך דערנעהנטערט, האָט מאדאם ה. דאָך 
געזעהן, IN‏ דאָס DIN‏ די קליינע גרעפין און דאָס דער מאן איז איהר 
אמאָליגער ראייט-מייסטער, מיט וועמען זי האָט חתונה געהאַט. 
און IN‏ דאָס שיפעל איז פאר זיי פארבייגענאנגען, האָט דער קור- 
צער סאמעטענער זשאקעט, וועלכער DIN‏ נאַכלעסיג געהאנגען אויף 
זיינע שולטערען, ND‏ זיך ארויסגעלאָזען, וי יענער זשאַקעט MD‏ 
דער פרעכער צירק-רייטערין : אַ שטאַרקען שטאַל-גערוך. 


ענרע. 


וועגען פארפיומען 


רען אין שטאַל אריין. ער האָט זיך ND‏ איהר פערנוינט DIN‏ גע 
טהאָן װאָס זי האָט איהם בעפוילען מיט אַ נאַנץ בעזונדערען שמיי- 
כע?, וועלכֶער לאָזט זיך ניט בעשרייבען. 

אין אַ NE‏ מאָנאַטען ארום איז גאנץ וויען געווען איבערראשט 
ND‏ דעם נייעס, IN‏ די גרעפין )1 האָט זיך גע'גט מיט איהר מאַן. 
די MINT‏ נייעס איז נגעווען זעהר אונערווארט;/ט, ווייל VON‏ זיינען 
געווען אונטער דעם איינדרוק, IN‏ זי לעבט ניט AND IPN DM‏ 
דערצו האָט קיינער ניט געקענט זאָנען אויף איהר, IN‏ זי האָט אַ 
געליעבטען, וויי? מען האָט קיינמאָל ניט בעזערקט, IN‏ זי זאָל 
ארויסווייזען בעזונדערע אויפמערקזאמקייט צוֹ וועלכען ניט איז 
פרעמדען מאַן. 

אין אַ צייט ארום האָט זיך פערשפּרייט + נייער קלאנג. אַ 
ריענסט-מיירעל, DD‏ אַ לאַנגען צונג, האָט געפלױדערט, IN‏ דער 
שעהנער רייט-מייסטער האָט זיך אַמאָל אזוי פערגעסען, אז ער 
האָט N‏ שמיץ געטהאָן דער גרעפין מיט זיין רייטישטעקעלע. אַ 
דיענער האָט עס דערצעהלט דעם גראף, און אז דער לעצטער האָט 
דעם פרעכען חברה-מאַן אריינגערופען און ND‏ איהם געפּאָדערט אַן 
ערקלעהרונג, האָט איהם די גרעפין פערטהיידיג;, און דאָס האָט 
געפיהרט צום גט. 

יאָהרען זיינען אוועק. מאדאם ה. איז געיאָרען דיקער און 
מעהר סענטימענטאַל. אַ פעלר D‏ פריש-גע?ניטענע היי DR‏ 
פאר איהר שוין ווייניג געווען און זי האָט פערבראכט די צייט אין 
ווארימע לענדער. ביי-טאָג פֿלעגט זי ארומשפּא:ירען צווישען רי 
ציפּרעסען-בוימער און ביי-נאַכט זיך שיפען אויף N‏ שיפעל. 

איין אבענד, בעת זי האָט זיך אומגעקעהרנ. אַהיים אין דער 
בעגלייטונג, פון IN‏ עננגלישע דאמע, װאָס איז DIN‏ נעווען אַ גרויסע 
ליעבהאָבערין פון דער נאטור, האָבען זיי אָנגעטו יפען אַ פּריוואט 
שיפע?, אין וועלכער עס איז געזעסען IN‏ אונגע !הנליך פּאַרעל: 
אַ קליינע דאמע, איינגעוויקעלט אין אַ ווייסען 2::;טעל DIN‏ הארט 
2 איהר אַ שעהנער, שטאַרקער מאַן, אין נגעפא"בטע הויזען, אַ 
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וועגען פארפיומען 


איהם פער'כשופ'ט. און יערעס מאָל, װאָס די אונפערשעהמטע פרוי 
איז נגעלעגען אין זיינע אָרעמס, פרעך געלאכט און געלאָזט פון זיך 
פיהלען דעם שרעקליכען שטאַלינערוך, האָט ער זיך געפיהלט M‏ 
מאַגנעטיזירט. 


— וי שרעקליך! --- האָבען נעזאָגט די צוויי דאמען און ניט 
ווילענדיג צוגעהאלטען זייערע נעזער. די קליינע גרעפין האָט זיך 
אויף'ס ניי פערשעהמט און דאָס מאָל אין גאנצען אנשוויגען "SNA‏ 
רען. 

אין אָנהױיב ווינטער זיינען די דריי פריינדינען ווידער געוועו 
אין דער זעלבער שטאָדט, און האָבען זיך אין אַ שעהנעם טאָג נע- 
טראָפען אין דער הויז ND‏ דער בלאָנדער גרעפין. די היי-ענטהו- 
זיאסטקע האָט בעגריסט די אָנהענגערין ND‏ רוסישען לעדער און 
זיי האָבען זיך צורעדט. אביסע? שפּעטער האָט זיי די גרעפין 
אריינגעפיהרט אין איהר פּריוואטער רייט-שוהלע, וואו זי פלעגט 
זיך אלע טאָג לערנען רייטען. 

נאָך דעם װוי זי האָט זיי נעוויזען פערשיעדענע רייט-קונצען, 
האָט זי צונערופען איהר לעהרער און איהם געבעטען, ער זאָל 
איהר העלפען ארונטער ND‏ פערר. 

ער איז געווען א שעהנער יונגער מאן, שטאַרק געבויט DIN‏ די 
געפּאסטע הויזען זיינע און דער קורצער סאמעטענער זשאַקעט, 
האָבען איהם צוגענעבען אַ בעזונדערען חן. ער איז צוגעלאַפּען 
מיט לייכטע טריט, אַ כאַפּ געטהאָן די שעהנע יונגע פרוי אויף די 
הענד וי אַ קינד, DIN‏ איהר ארונטערגענומען ND‏ פערר. 

IN‏ די דריי דאמען האָבען N‏ קוק געטהאָן אויף דעם שעהנעם 
שטאַרקען מאַן, האָבען זיי פּערשטאַנען, פארװואָס זייער פריינדין 
האָט VIN‏ ליעב דעם שטאַל גערוך. זיי האָבען זיך איינס דאָס 
אנדערע אָנגעקוקט און די נרעפין, וועלכע האָט געכאַפּט זייער / 
בליק, איז רויט געװאָרען ביז איבער די אויערען. כדי זיך צו בע- À‏ 
פרייען פוֹן דער פערלעגענהייט, האָט זי מיט אַ שטרענגען טאָן / 
בעפוילען דעם רייטמייסטער, ער זאָל דעם פערד צוריק אריינפיה" / 
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ווענען פארפיומען 


געשניטען היי-פעלד , בעלויכטען ND‏ דער לבנה-שיין. וֶֶען זי 
שפּאצירט אמאָל לאַננזאַם איבער אזא פעלד, זוינט זי איין אין זיך 
מיט יעדען אָטהעם-צוג דעם דאָזיגען היי-גערוך און פיהלט זיך INT‏ 
פאָלשטענדיג גליקליך. 

דער געשמאַק פון דער דריטער VONT‏ איז געווען מעהר "NT‏ 
דערבאר, וי דער פון דער צווייטער DIN‏ מעהר וואולגאר וי דער ND‏ 
דער ערשטער. די קליינע, צארטע, בלאַנדע גרעפין וו. האָט ליעב 
בלויז דעם שטאַל?-גערוך. איהרע פריינדינען האָבען עס בשום אופן 
ניט נעקענט פערשטעהן; די פּרינצעסין האָט גראציעז צוגעטראָגען 
איהר שעהנע IN‏ פולע האנד, ואיף וועלכער עס איז געהאַנגען דער 
ברייטער, לעדענער בראנזעלעט, צו איהר נריכישען נאָז און האָט 
איינגעאָטהעמט דעם זאנפטען רוח פון דעם רוסישען לעדער, בעת 
די סענטימענטאלע היי-ליעבהאָבערין האָט געהאַלטען אין איין 
װידערהאַלען : 

— וי שרעקליך! װי שרעקליך! 

די צארטע גרעפין האָט זיך אביסע? פערשעהמט, זעהענדיג 
װאָס פאר N‏ ווירקוזנג איהר ערקלעהרונג האָט געמאַכט DIN‏ זי האָט 
פּרובירט פערענטפערען איהר געשמאַק : 

— פּרינץ ט. האָט מיר אמאָל דערצעהלט, IN‏ דער דאָזיגער 
נערוך האָט איהם אַמאָל שטאַרק פער'כשופ'ט, --- האָט זי געזאַגט--- 
עס איז געווען אין אַ קליין אידיש שטעדטע? אין נאליציען. ער 
איז דאָרט געשטאַנען מיט זיין הוסארען רעגימענט. D‏ אַמאָל 
זיינען אהין אָנגעקומען פון רוסלאנד עטליכע אבגעריסענע צירק- 
רייטער, וועלכע האָבען מיט זיך געהאַט עטליכע אויסגעהונגערטע 
פערד און האָבען דאָרט אויסגעשטעלט N‏ צירק. דער פּרינץ איז 
זיי געגגאננען זעהן און האָט בעמערקט צווישען זיי אַ פרוי, װאָס 
MN‏ געווען ניט יונג, ניט שעהן, נאָר פריי און חוצפּה'דיג. די TNT‏ 
זינע פרוי דאָט געטראָגען אַ אָבגעבליאקירטען, העל?-רויטען מאַנ- 
טעלע, IN‏ ארומנעזוימטען מיט פאלשען דזשעט. ND‏ דעם מאַנטעלע 
האָט זיך געטראָגען אַ שטאַל גערוך, DIN‏ דער דאָזיגער גערוך האָט 
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ריי דאמען פון דער הויכער געזעלשאַפט זיינען געזע- 
סען AIN‏ אַ באַרג, אונטער דעם שאַטען פון אַ נע- 
דיכטען נוס-בוים, און האָבען געפּלױדערט. פּלוצים 
איז דער געשפּרעך אויפגעקומען אויף דער פראנע : 


ON,‏ איז דער בעסטער גערוך?" 


איינע פון זיי, פּרינצעסין פ., א שלאַנקע ברונעטקע, האָט 
ערקלעהרט, IN‏ עס איז נישטאָ קיין בעסערער גערוך װוי דער גע- 
רוך פון רוסישע לעדער. זי טראַנט שיך פון געלע רוסישע לעדער, 
אַ קליין האַנד-בײטע? געמאַכט פון רוסישען לעדער DIN‏ דער גאר- 
טעל װאָס האָט ארומגעכאַפּט איהר שלאנקע טאַליע, איז אויך פון 
רופישען לעדער. אויף דער ברוסט טראָגט זי אי שפּילקע, אויף דער 
האנד אַ בראנזעלעט אויך פון'ם זעלבען מאַטעריאל. 

מענשען זאָגען IN‏ איהר שלאָף-צימער איז אױסגעקלעפּט 
מיט רוסישען לעדער, און דאָס איהר געליעבטער איז געצוואונגען 
צו טראָנען לאנגע רוסישע שטיווע? אוֹן געפארבטע הויזען פון'ם 
זעלבען מאַטעריא?, בעת איהר מאַן איז דערפון בעפרייט. 

מאַדאַם ה., אַ זעהר דיקע ראמע, וועלכע DIN‏ אמאָל נאנץ 
שעהן געווען, האָט בשום אופן ניט געקענט פערשטעהן, וי MN‏ 
אַ פּרינצעסין קען האָבען אזאַ וואולגארען געשמאַק. דאָס איינציגע 
װאָס זי האָט ליעב, איז דער ריח פון פריש-געשניטענע היי, און זי 


איז ווירקליך געווען די ערשטע, װאָס האָט אריינגעבראכט דעם / 


,היי פּארפיום" אין דער מאָדע אריין. איהר אידעאל איו אַ פריש- / 
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די לעצטע פּראבע 


אָרעמס אָנגעשפּארט אויף דעם קאַמין, בעת זיינע אוינען האָבען 
געפּינטעלט אונטער זיינע ברילען. 

אויף דער צווייטער IN)‏ האָט מאדאם דע סיינט-דשוערי גע- 
נומען זיך בעסערען, און די דאָזינע וואונדערבארע גענעזונג, פון 
וועלכער הערר דע סיינט-דשוערי דערצעהלט מיט גרויס דאנק- 
בארקייט יעדען איינעם, װאָס )99 איהם נוֹר אויסהערען, האָט 
אויף אזוי פיעל אויפגעהויבען דאַקטאַר ראבאטעל'ס רעפּוטאַציע, 
אז ביי די נעקסטע וואהלען װועט ער ווערען אַ מיטגליעד פון דער 
אַקאַרעמיע פון מעריצין, 


ענרע. 


די ל?עצטע פּראבע 


געבען דעם לעצטען וואונש ND‏ מיין אָרימער פּאציענטקע. מיט 
אַ NE‏ מינוטען צוריק האָט זי מיר פערטרויט דאָס געהיימניס פון 
אייער פאלשען פאמיליען לעבען און פֿון אייער פערבינדונג מיט 
איהר. זעהענדיג פאר זיך דעם טויט, וועלכען זי פיה?ט ראפּטאם 
אָנקומענדיג --- און זי איז אַ האָהר ניט גענארט, די אָרימע פרוי--- 
וויל זי שלום מאַכען מיט'ן הימעל, פערריכטען דעם פעהלער no‏ 
איהר זינדיגען לעבען און שטאַרבען אין רוֹה אלס אייער געזעצ- 
ליכע פרוי. 


הערר דע סיינט-דשוערי האָט זיך אַ הויב געטהאָן ND‏ שטוה? 
D‏ אַ צוטומעלטען בליק, בעת זיינע הענד האָבען זיך נערוועז 
בעװעגט; אין זיין טיעפען שמערץ איז ער ניט אימשטאַנד געווען 
צו בעשטעהן אויף זיין ווילען אָדער זיך אנטקענען שטעלען דער 
דאָזיגער אונערווארטעטער אַטאַקע, DIN‏ ער האָט געענטפערט אַן 
אויפגערעגטער: 


-- אך! איך OVNI‏ טהאָן אלעס, װאָס שארלאָטטע װווי?ל, דאָק- 
טאָר; אלעס אין דער וועלט LIN‏ איך ווע? אליין געהן DIN‏ עס איהר 
זאגען אויף מיינע קניה ! 


6626 — ...יז‎ es = es || דימו‎ 


די חתונה איז געפּראװעט געװאָרען זעהר אויסגערעכענט, 
אין אַ דונקעלען צימער, וואוֹ עס האָט זֹיך געפיהלט עפּעס אזוינס, 
וי ביי אַ לויה און די ווערטער וועלכע זיינען ארויסגערערט גע- 
װאָרען, האָבען געהאַט עפּעס אַ מאָדנעם קלאַנג פֿול מיט אַנגסט. 
שאַרלאָטטע, וועלכע איז געלעגעז אין בעט מיט בּרייט אָפענע "NN‏ 
גען פאר גליק, האָט אריינגעלייגט איהרע ביידע ציטערענדע הענר 
אין די הענד ND‏ הערר דע סיינט-דשוערי און האָט געשיינט אויס- 
צונעהן D‏ דעם DIN‏ ,יא" אויף איהרע PES‏ דער דאָקטאָר 
האָט געקוקט אויף דער ריהרענדער סצענע, ערנסט און שטיל, זיין 
מאַרדע אריינגעגראָבען אין זיין ווייסען שניפּס און זיינע ביירע 
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און האָט פערבראכט טעג לינענדינ אויפ'ן VONT‏ מיט די "NN‏ 
נען אָנגעשטעלט אויף איין פּונקט און ניט ארויסרעדענדיג אַ װאָרט. 
אלע האָבען געדענקט, אז זי ליידעט פון עפּעס אַ געהיימער קראנק- 
הייט, וועלכע מען קען ניט ערקלעהרעןז, אָבער וועלכע גראָבט אונטער 
דעם גאנצען מענשליכען אָרגאניזם. עס איז געווען אַ רחמנות צו 
קוקען װי זי געהט אויס, ליגענדיג אונבעווענליר אויף איהרע D‏ 
שענס. איהרע אוינען האָבען זיך עפּעס װי מיט אַ מין שלייער 
פערצוינען, איהרע הענד זיינען מאַכטלאָז געלעגען אויפ'ן בעט, און 
איהר מוי? איז פער'חתמ'עט נגעװאָרען פון עפּעס IN‏ אונזיכטבא- 
רען פינגער. 


הערר דע סיינט-דשוערי PNA PIN‏ פערצווייפעלט: ער האָט 
געוויינט וי אַ קינד און איז אַ פערציטערטער געװאָרעז, IPN‏ דער 
דאַקטאַר האָט צו איהם געזאָגט אין זיין ערנסטען טאַן ; 


DIN —‏ ווייס, אז איהר זייט אַ שטאַרקער מאן, מיין ליענער 
הערר, און איך PIN‏ נעהמען אויף זיך TON‏ צו זאַגען דעם גאנצען 
אמת. מאדאם דע סיינט-דשוערי איז פעראורטהיילט צום טויט, 
זי מוז שטאַרבען. קיין זאך, אויסער א נס, קען זי ניט רעטען, און 
מיין גאָט! ניסים געשעהען ניט מעהר היינטיגע צייטען. איהר 
סוף MN‏ נור N‏ פראנע פון עטליכע שטונדען און קען קומען נאַר 
פּלוצלינג. 


הערר דע סיינט-דשוערי האָט זיך אַ װאָרף געטהאן אויף אַ 
שטוה? און זיך ביטער צוכליפּעט, פערשטעלענדינ זיין פּנים 
D‏ ביידע הענר: 


DD --‏ אַרימע, מיין טהייערע שאַרלאָטטע, --- האָט ער גע- 
זאָגט TNT‏ טרעהרען. 


TK --‏ בעט TN‏ , קומט צו זיך און זייט שטאַרק — האָט דער 

דאָקטאָר ווייטער גערעדט, זעצענדיג זיך נעבען איהם --- 999 TN‏ 

האָב נאָך עטװאָס מיט TN‏ צו ריידען און איך מוז TON‏ איבער- 
כּ 
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שעז, וועלכע ווילען אויף אלעמען מאַכען IN‏ אַיינדרוק מיט זייער 
וויכטיגקייט, און וועלכע נוצען אויס זייער מעדיצינישע וויסענ- 
שאַפט, 11 דאָס װאָלט געווען עפּעס אַ שטיקעל גוטע, גאנגבארע 
סחורה. ער האָט גלייך געקענט דערשמעקען מענשען DIN‏ האָט 
געוואוסט וועמען מען קען ארייננעהמען DIN‏ די הענד אריין וי אַ 
שטיקעל וואקס, און מאכען פון איהם DAY‏ מען ווי? אונטער דער 
שטענדיגער מורא LAND‏ טויט, וועלכען ער האָט נאָכאַנאַנד געהאל- 
טען פאר זייערע אויגען. 


און געקריגען די דאָזינע הערשאַפט איבער זיינע קראנקע, קע- 
נען זיי זיי אױיספאַרשען פּונקט אזוי גוט, װוי דער קלינסטער 
פּריסטער קען עס טהאָן, זיי קריגען ארויס די פאמיליען-געהייםמ- 
ניסע און נוצען זיי INT‏ אויס, כדי מען זאָל זיי גום בעצאָהלען 
און גאנץ אָפט אויך, אום אױסצופּרעסען געלד פאר זייער שווייגען. 


געװאַרען שאַרלאָטטע'ס דאַקטאָר, האָט דאָקטאָר ראבאטעל 
גלייד דערפיהלט, IN‏ זיין מיטעל-יעהרינע פּאציענטקע פערלאנגט 
עפּעס פון איהם. גראדע איז ער געווען אַ מאַן, וועמען עס זיינען 
געפעלען געווען די איבערבלייבאכצען פון אַ פרוי װאָס TN‏ אַמאָל 
שעהן געווען, איבערהויפּט נאָך, אז זי האָט זיך גוט איינגעהאלטען 
און TT‏ אליין איהם פאַרגעשלאַגען. ער האָט ליעב געהאַט דעם 
דופט פון ליפּען, וועלכע זיינען צערטליך געװאָרען דורך די יאָה- 
רען קושען, די גרויע, מיט פּאודער בעזילבערטע האָהר, דעם קערפּער, 
וועלכער קעמפּפט דעם לעצטען קאמפּף ND‏ ליעבע, און ער האָט 
à‏ מינוט ניט געטראכט און איז געװאָרען זיין נייער פּאציענטקע'ס 
געליעבטער. 


ווען דער ווינטער איז געקומען, איז שארלאָטטע, וועלכע איז 
ביז אהער שטענדיג געווען געזונד און שטאַרק, פּלוצים שטארק 
פערענדערט געװאָרען. זי האָט ניט געהאָט קיין כח צו טהאָן די 
קלענסטע זאך, זי איז געװאָרען קראנק ND‏ דער קלענסטער { 
אַנשטרענגונג, חאָט זיך געקלאָגט אויף אינווייניגסטע יסורים ! 1 
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זיי סיי-ווי-סיי ניט. האָבען ניט VON‏ ארומינע גערענקט, אז זיי 
זיינען פערהייראט ? האָט מען זי איבעראל סיי װוי ניט גערופען 
מאדאם דע סיינט-דשוערי און האָבען כאָטש זייערע דיענער איין 
מינוט געצווייפעלט, אז זיי דיענען ביי פיינע, אנשטענדיגע פער- 
הייראטע לייט ? איז דען ניט דער ריינער, אונבעפלעקטער, עהר- 
פֿיכער נאָמען, וועלכער געהט איבער פון פאָטער DS‏ זוהן אַ הייליגע 
מתנה, װאָס קיינער האָט ניט קיין רעכט אַנצוריהרען 4 װאָס װעט 
זי געווינען דערמיט, װאָס זי װועט עס טראָגען געזעצליך 4 דענקט 
זי כאָטש אויף איין מינוט, אז זי װועט זיך אויפהויבען אין די אויגען 
Nb‏ די מענשען IN DIN‏ זי װעט צונעלאָזען VPN‏ צו דער געזעל- 
שאַפּט, אָדער IN‏ די מענשען וועלען פערגעסען, אז זי איז געוועז 
זיין געליעבטע איידער זי איז געװאָרען זיין ווייב ? VON‏ געדענקען 
TINTIN‏ איידער ער האָט זי ארויסגעשלעפּט פון דעם פרעהליכען 
לעבען, װאָס זי האָט געפיהרט, האָט שארלאָטטע ניודאל בעזוכט 
אלע עפענטליכע בעלער, DIN‏ האָט פריי נגעצייגט איהרע פיס אין 
דעם קאַפּע-שאַנטאַן מאולין-ראַזשע. 


שארלאָטטע האָט צו גוט געקענט זיין איינגעשפּארטען, הגם גױ 
טען כאַראקטער, DIN‏ צו האַפען, אז זי װועט DIN‏ ווען עס MN‏ קע- 
נען איינברעכען, סיידען דורך עפּעס אַ קלונען, וויינבערשען שפּי 
צעל, עפּעס N‏ געלונגענער קאָמעדיע. זי האָט, װי עס האָט נע- 
שיינט, זיך אונטערגעגעבען און איז געווען צופריעדען צו לאָזען 
זייער לעבען נעהן װי עס געהט. זי PIN‏ אויך ביסלעכווייז רוהיגער 
געװאָרען DIN‏ האָט מעהר ניט בעאונרוהיגט הערר דע סיינט-דשו- 
ערי'ן מיט איהרע פאָרווירפע. אזוי איז אוועק א צייט DNS‏ 
אין רוהינער איינטאנינקייט, IN‏ אומזיסטע קריעגערייען אַדער 
מורא'דינע דיספּוטען. 

שארלאַטטע ניודאל'ס דאַקטאָר איז PNY‏ איינער פֿון יענע 
קלונע מענער, וועלכע שיינען צו וויסען אלס אין דער וועלט, אָבער 
וועמען אַ קליין שטעדטעלדיגער דאָקטאָר װאָלט פערשעהמען מיט 
אַ NB‏ פראנען. ער איז געווען פון דעם בעשטימטען סאַרט מענ- 
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געװאָרען. ער האָט זי פערעהרט ניט קוקענדיג אויף קיין INT‏ 
עפּעס אזוי וי בלינדערהייט, און אין זיין פאנטאזיע האָט ער איהר 
צוגעגעבען אן אויסגעטראכטען חן, האָט איהר פערגליכען מיט 
דער שעהנקייט פון יעסען, מיט דער מאיעסטעטישער און ערנ" 
סטער פארקלעהרטקייט פון IN‏ אָקטאָבערדיגען פארנאכט און מיט 
די לעצטע בליהוננען װאָס פאלען מאַכטלאָז אויפ'זן וועג ארונטער 
DIR‏ מישען זיך דאָרט צונויף DD‏ די טויטע בלעטער. 


אָבער הנם זייער פערבינדונג האָט אָנגעהאלטען א D‏ יאָהרען 
און זיי זיינען געווען פערבונדען איינער צום צווייטען וי װועז זי 
װאָלטען געווען פערהייראט, און הגם שאַרלאָטטע ניונראל האָט 
איהם נאָכאַנאַנד פערפאָלגט מיט סטראשונקעס, נאָכאַנאַנד זיך 
מיט איהם ארומגעקריעגט איבער דער דאָזיגער פראנע, VND‏ דעם 
װאָס ער האָט געגלויבט, IN‏ זי איז DIN‏ טריי און DIN‏ ווערטה זיין 
צוטרויען און ליעבע, האָט הערר דע סיינט דשוערי קיינמאָל ניט 
געקענט ביי זיר פּועל'ז איהר 1% געבען זיין נאָמען DIN‏ אוועסשטע- 
לען זייער פערבינדונג אויף אַ געזעצליכען וועג. 


ער האָט דערפון אויף NON IN‏ געליטען, אָבער האָט זיך גע" 
האלטען פעסט ביי דאָס זיינינע, מיט אלע מעגליכקייטען פערטהיי- 
דיגט זיין פּאַזיציע און אויף VON‏ איהרע טענות, אלע איהרע גע- 
שרייעז, אלע סטראשונקעס געענטפערט רוהיג אָבער פעסט: 


-- װאָס ND‏ אַ גוטעס וועלען מיר דערפון האָבען ? 


דאָס האָט שאַרלאָטטען ארויסנעבראכט פון זיך און זי האָט 
INT‏ גערעדט פון פייער און ND‏ וואסער. אָבער ער האָט איהר גע- 
לאָזען TT‏ קאַכען וויפיע? זי האָט געװאָלט און אליין איז ער נע- 
בליבען אונבעוועגליד און שטיל, מיט IN‏ איינגעבויגטען רוקען, 
וי IN‏ איינגעשפּארטער פערד אונטער'ן בייטש. 


ער האָט איהר געשטעלט די פראנע צו איז דאָס טאַקע ווירק- 
ליך נויטהיג פאר זייער גליק, אזוי לאנג, IN‏ קיין קינדער האָבען 
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די לעצטע פּראבע. 


אר קיין INT‏ אין דער וועלט װאָלט הערר דע סיינט- 
דשוערי קיינמאָ? ניט פערראטען זיין אלטע גע- 
ליעבטע. אפשר איז דאָס געווען פון אַ אינסטיקטי- 
ווער מורא, וויי? ער האָט אָפּט געהערט פון ליעבעס 
אינטריגעס, וועלכע האָבען געהאַט אַ מיאוס'ז סוף, האַ- 

בּען אריינגעבראכט פאמיליעודסקאנדאלען DIN‏ דער געליעבטער 

האָט זיי לאנג, לאנג געהאַט צו נעדענקען. אפשר איז דאָס אויך 

געווען, וויי? ער האָט זיך גענויטהיגט אין א רוהיגען, שטילען לע- 

בען, DIN‏ אויפרענונג, אָהן קאָפּידרעהעניש; אפשר האָט ביי איהם 

AN)‏ געטלײיעט N‏ פונק פון דער אַמאָלינער ליעבע, וועלכע האָט 
איהם DIN‏ די ערשטע יאַהרען פון זייער פערבינדונג געמאַכט פאר 
איהר שקלאף, דעם שקלאַף פון דער שטאָלצער, הערשזיכטינער 

שעהנהייט און איהר פערפיהרערישען חו. 

ער האָט כמעט Li‏ שרעק אויסנעמידען יעדען נסיון, אין 
איהר געווען טריי און אונטערװאָרפען, װי אַ לעמעלע. ער איז 
געווען צו איה זעהר אויפמערקזאם, האָט געשיינט ניט צו 
בעמערקען װוי איהר פינוֹר, וועלכע איז פריהער געווען אזוי שלאַנק 
און אזוי הארמאַניש, הויבט IN‏ צו ווערען צולאָזען און פּערגאָסען 

D‏ פעטס, IN‏ איהר פּנים, וועלכער האָט פריהער אויסגעזעהז וי 

à‏ בליהענדע ראָזע, האָט גענומען ווערען צוקנייטשט און אז איהרע 

האַהר האָבען זייער גלאנץ פּערלאָרען און זיינען 911 אויסגעלאַשען 
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--- גאנץ פּשוט, ניט איהר אייער געזעץ דאָס רעכט, בעת זי 

איז מיין ווייב, צו געהן שלאָפען מיט פּאָליט'ן ? 

--- געוויס ניט, געוויס ניט. 

— אויב איך BND‏ איהם דאָרט נאָך אַמאָל האָב איך אַ רעכט 
איהם צו צוברעכען די בוינער? DIN‏ איהר מעג DIN TN‏ צו- 
פראסקען די מאָרדע ? 

— איד.. . איך מיין אזוי, אודאי האָסטו אַ רעכט אויף דעם. 

-- אָט דאָס איז נוט;: איך װעל? TON‏ זאָנען פארװאָס TN‏ 
וויל עס וויסען. IN‏ נאַכט, לעצטע װאָך, DIN‏ מיר איינגעפאלען 
אַ פערדאכט. איך בין נעקומען אהיים פּלוצים DIN‏ האָב געזעהן, 
אז זיי פיהרען זיך אויף ניט װי געהעריג TN PIN‏ האָב ארויסנע- 
טריבען פּאָליט'ן און איהם געהייסען געהן שלאָפען ערנעץ אנדערש 
װואו; דאָס אלעס, וויי? איך האָב ניט געוואוסט וואס ND‏ א 
רעכטע TN‏ האָב. דאָס מאָל האָב איך זיי ניט געזעהן; דאָס איז 
שוין פערפאלען און מיר וועלען וועגען דעם מעהר ניט ריידע. 
אָבער ווען TN‏ זאָל זיי נאָך אַמאָל כאַפּען, נאָך איין איינציגען מאָל, 
SN‏ איך זיי אזוי צופּאלקעווען די ביינער, איך על זיי אזוי רער- 
לאננען, IN‏ זיי וועלען ביי מיר פערלירען דעם טעם פון די דאָזינע 
אלע נארישקייטען... און דאָס, מעטר קאשעקס, איז אזוי זיכער, 
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ער איז אוועק און האָט איהם נגעפונען זיצענדיג אויף אַ שטותל 
אין אַ ווינקעל? מיט זיין שטעקען צווישען זיינע קניה. ווען ער האָט 
דערזעהן דעם מער, האָט ער זיך אויפגעהויבען, אראַבּגענומען OT‏ 
קעפּקע און געזאָגט : 

-- גוט מאָרגען, מעטר קאשעקס -- DIN‏ איז געבליבען שטעהן 
צוטומעלט און פערשעהמט, 

— װאָס פערלאנגסטו? — האָט דער לעצטער געפרעגט. 

— אָט װאָס, מיין הערר,. איז עס אמת, IN‏ אימיצער האָט ביי 
אייך צוגע'גנב'עט איינעם פון אייערע קראַליקס לעצטע װאָך? 

— יא, עס איז אמת, פעווערין. 

-- ווער האָט דעם קראָליק גע'גנב'עט? 

— פּאליט אַנקאַס, דער ארבייטער. 

--- ריכטיג ! ריכטינ ! און איז עס אויך אמת, IN‏ מען האָט 
עס געפונען אונטער מיין בעט ? 

— װאָס מיינסטו, דעם קראַליק? 

— דעם קראַליק מיט פּאַליט'ן. 

— יא, מיין אָרימער סעווערין, עס איז אמת, אָבער ווער האָט 
עס דיר געזאַנט ? 

— ווער ניט, אלַע! איך פערשטעה! אָבער זאָגט מיר, הערר 
מער, איהר מוזט דאָך אודאי אלעס וויסען וועגען חתונה האָבען, 
אויי? איהר מאַכט VON INT‏ פּאַרלאך חתונה. 

— װאָס מיינט איהר ווענען חתונה האָבען ? 

-- אָט איד מיין, וועגען די רעכּטע פון דעם מאַן DIN‏ דער פרוי. 

— װאָס פאר א רעכטע? 

— דעם D'IND‏ רעכטע און INT‏ דער ווייב'ס רעכטע. 

IN --‏ אזוי, געוויס ווייס SUN‏ 

-- יא! INT‏ זאַנט מיר, מעטר קאשעקס, האָט מיין ווייב 
דאָס רעכט צו געהן שלאַפען מיט פּאַלִיט'ן? 

--- װאָס מיינסטו געהן שלאָפען מיט פּאַליט'ן? 
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שטאַרק געבריקעט און מיט'ן אויבערשטען האַלבען קערפּער זיך 
איינגעשצימעט אין דער בעט. 


— מוטח ! מוטה! שלעפּ! שלעפּ! -- האָט נעשריען דער 
בריגאדיר און זיי האָבען איהם געש?ּעפּט מיט אלע זייערע קרעפטעז 
ביז די הילצערנע בּרעטלאף פון בעט, פאר וועלכע ער האָט זיך "VIN‏ 
האלטען, האָבּען TT‏ איבערגעבראָכען DIN‏ דעו געפאנגענער איז 
ארויסגעשלעפּט נעװואָרען ביז צום קאָפּ. צום סוף איז די IN END‏ 
ארויס און זיי האָבען דערזעהן דעם צושראָקענעם און צורייצטען 
פּנים פון פּאַליט'ן, וועמעס אַרעמס זיינען נאָך פערבליבען אויס- 
געצויגען אונטער'ן בעט. 

--- שלעפּ איהם ארויס אין גאנצען! — האָט דער בריגאדיר 
נעקאַמאַנדעװעט. דאן האָט זיך דערהערט עפּעס אַ מאָדנער גערויש 
און בעת די אָרעמס האָבען זיך נאָכנעשלעפּט נאָך די שולטערען 
פון'ם געפאנגענעם, DIN‏ די הענד ND‏ די אָרעמס, האָבען זיי אין 
זיינע הענד דערזעהן די הענדטע? פון אַ סקאַװאָראַדע און אין דער 
סקאַװואַראָרע DIN‏ געלעגען דער געבראַטענער קראָליק. 

-- אָט האָבען מיר עס ! אָט האָבען מיר עס ! --- האָט אויס- 
גערופען דער ברינאדיר אַ גליקליכער, בעת דער זשאַנדאר האָט זיך 
ארויפגעװואָרפען אויף דעם .IND‏ דעם קראליק'ס פעל, װאָס איז 
געווען דער שטאַרקסטער בעווייז, האָבען זיי געפונען אונטער'ץן 
מאַטראץ און ביידע זשאנדארען האָבען זיך מיט טריאומף DIN‏ 
געקעהרט צוריק אין שטערטע? מיט דעם געפאנגענעם DIN‏ רי 
גנבה. 


6 ||}, ss x + es = 


אין אַ װאָר, DYTONT‏ וי די געשיכטע האָט אָננעמאַכט אַ גרוי- 
סען רושם, MIN‏ לעקאשיר נענאַנגען צום שוזה?-לעהרער זיך מיט 
איהם ווענען עפּעס דורכצוריידען. אויפ'ן וועג האָט מען איהם גע- 
זאָגט, IN‏ דער פּאסטוך סעווערין ווארט אויף איהם שוין אודאי אַ 
שטונדע צייט. 
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צונעמאַכט די טהיר, איז ער אוועק צוֹ דער בעט DIN‏ פּרובירט 
זי אָברוקען; YVAN‏ די בעט איז געווען צוגעשלאַנען צום וואנט 
און איז פון דאָרט ניט געריהרט געװאָרען אודאי אַ האלבען MN?‏ 
הונדערט. INT‏ האָט זיך דער בריגאדיר אַ נליטש געטהאַן און דער 
יוניפּאָרם װאָס ער האָט אויף זיך געטראַנען, האָט זיך אזוי “VIN‏ 
צוינען, IN‏ ער האָט נענומען פּלאצען ; אַ קנאָפּ איז אָבגעשפּרונגען. 

-- לעניענט! -- האָט ער א רוף געטהאָן. 

-- יא, ברינאדיר. 

-- קום אַהער, מיין יונג, און טהו אַ קוק אונטער'ן בעט ; 
איך בין צו הויך.. . איך OP‏ געהן זוכען הינטער'ן בופעט. 

ער איז אויפנעשטאַנען און נעווארט, בעת דער צווייטער האָט 
אויסנעפיהרט זיין בעפעהל. 

לעניענט, וועלכער איז געווען קורץ און גראָב, האָט אראָבגע- 
נומען זיין קעפּקע, זיך אויסגעצוינען אויפ'ן בויך מיט'ן פּנים צו 
דר'ערד און אריינגעקוקט אין דער שווארצער NS‏ אונטער'ן בעט. 
INT‏ האָט ער פּלוצים אויסגערופען: 

-- ער איז [NT‏ ער איז INT‏ 

— ווער איז דאָרט. דער קראליק? 

-- ניין, דער גנב. 

-- דער גנב! שלעפּ איהם ארויס, שלעפּ איהם ארויס ! 


דער זשנאַדאַר האָט ארונטערגערוקט זיינע הענד אונטערץ 
בעט NN‏ עפּעס אָנגעכאפּט,. ער האָט גענומען שלעפּען מיט VON‏ 
זיינע קרעפטען, און צום סוף האָט זיך בעוויזען אַ פוס, אָנגעטהאָן 
אין N‏ שווערען שטיווע?, וועלכען דער זשאַנדאר האָט געהאלטען 
אין זיין רעכטער האנד. דער ברינאדיר האָט איהם אַ כאַפּ נע- 
טהאָן שרייענדינ: 

-- שלעפּ! שלעפּ! 


און לעניענט, וועלכער איז DIN‏ דיעזער צייט שוין געווען אויף 
זיינע קניה, האָט גענומען פאר דער אנדערער פוס, אָבער עס איז 
נעווען אַ שווערע שטיקעל ארבייט, וויי? דער געפאנגענער האָט זיך 
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ברויט װאָס האָט איהר דאָרט נעגעסען איינע אליין היינטינען 
מיטאָנ ? : 


— איך? נאָרנישט, איך שווער אייך. אַ' שטיקע? פּוטער 
מיט ברויט. 

--- איהר זייט נאָר IN‏ אונשולדיגע שעפעלע, מיין גוטע פרוי. 
אזוי'? אַ שטיקע? פּוטער D‏ ברויט? MN‏ האָט אַ טעות: 
איהר האָט נגעדארפט IVINT‏ אַ שטיקעל קראָליק געבראָטען אין 5 
טער. ביי DNA‏ אייער פּוטער שמעקט פיין! דאָס אין עפּעס אַ 
ספּעציעלע פּוטער, נאָר גוטע פּוטער, װאָס פּאסט זיך פאר אַ חתונה : 
זיכער MN‏ עס DS‏ קיין היימישע פּוטער ! 

דער זשאַנדאר האָט DT‏ געקייקעלט פאר געלעכטער און האָט 
װירערהאָלט נאָך אַמאָל: 

— ניין, קיין היימישע פּוטער איז עס זיכער ניט. 

אזוי NI‏ דער ברינאדיר PIN‏ געווען NO‏ ויצלינג, זיינען די 
זשאַנדאַרען אויך געווען לוסטינע יונגען DIN‏ דער בעאַמטער האָט 
ווייטער געפרעגט : 

IN --‏ איז אייער פּוטער ? 

--- מיין פּוטער? 

— יאָ, אייער פּוטער. 

— אין דעם סלאֵי. 

— און וואו איז דער סלאֵי? 

-- אָט איז ער. 


זי האָט ארױיסנעטראָגען IN‏ אלטען סלאִי, וואו אויפ'ן דעק 
האָט זיך געפונען אַ שטיק געזאלצענע פּוטער. דער בריגאדיר האָט 
עס אַ שמעק געטהאָן און געזאָגט אַ שאַקעל טהאָענדיג מיט'ן קאָפּ: 
— ניין, דאָס איז ניט די זעלבע. איך ווי? די פּוטער װאָס 
שמעקט מיט קראָליק. קום, לעניענט, עפען דיינע אוינען, טהו אַ 
זיר הינטער'ן בופעט, מיין גוטער ברודער, און איך 2YN‏ אַ קוק טהאָן 


אונטער'ן בעט. : 
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— אויב איהר פאַלָּנט ניט נלײַיך, צוברעך איך דעם שלאָס. 
איך בין דער בריגאדיר פון די זשאַנדארען, צום טייפעל, איך SUN‏ 
אייך באלד װײַזען מיט וועמען איהר האָט צו טהאָן. לעניענט אַהער ! 

ער האָט נאָך ניט צייט געהאַט צו ענדינען זיינע רייד, ווע די 
טהיר האָט זיך געעפענט און ער האָט דערזעהן פאר זיך אַ דיקע 
מויד, שטאַרק פערויטיגט, IN‏ אַנגעגאָסענע, מיט אַ הויכער ברוסט, - 
א גרויסען בויך און ברייטע היפטען. דאָס איז געווען דעם פּאסטוך 
סעווערין'ס ווייב. ער איז אריין אין הויז. 

IN —‏ בין געקומען צו אייך מיט א וויזיט, וויי? איך וויל 
מאַכען אַ קליינע אונטערזכונג --- האָט ער גֶעזאָגט און זיך ארומ" 
געקוקט אויף אלע זייטען. 

אויפ'ן טיש איז געשטאַנען אַ טעלער, N‏ קרוג סיידער און אַ 
גלאָז האַלב-פול, וועלכע האָט בעוויזען, IN‏ דאַ האָט מען נור װאָס 
געגעסען מיטאָג. צוויי מעסערס זיינען געלענען איינער נעבען 
צווייטען און דער כּיטרער זשאַנדאַר האָט אַ װואָונק געטהאָן צו זיין 
פאָרגעזעצטען : 

NT --‏ שמעקט עפּעס זעהר גוט --- האָט דער לעצטער געזאָגט. 

-- מען קען שווערען, IN‏ דאָס PIN‏ א געבראַטענער קראָליק --- 
האָט דער ערשטער צוגעלייגט זעהר פרעהליף. 

-- וועט איהר טרינקען אַ גלאָז שנאַפּס? -- האָט די פרוי 
געפרעגט. 

— ניין, אַ דאַנק; איך SN‏ 2092 די פעל פון'ם קראָליק, 
וועלכען איהר האָט געגעסען. 

זי האָט זיר געמאַכט ניט פערשטעהענדיג, הנם זי האָט נעצי- 
טערט פאר שרעק און געפרעגט: 

— װאָס ND‏ אַ קראליק? 

דער ברינאדיר האָט זיך רוהיג אוועקנעזעצט און אָבגעװישט 
דעם ND DV‏ שטערען. 

— געהט, געהט, מאַכט זיך ניט ND‏ אַזא נעבאכקע, איהר 


װועט דאָך אונז ניט איינריידען, איז איהר לעבט מיט טרוקענעם 
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--- בערוהינט זיך --- האָט ער געזאַנט --- לאָמיר ווארטען ביז 
צוועלף אַזײינער; . אזוי וי פּאָלִיט געהט אַהין עסען מיטאָג יערען 
טאָג, וועלען מיר זיי כאַפּען מיט דער גנבה אִין די הענד, 

דער זשאַנדאַר האָט N‏ שמייכע? געטהאָן, איהם איז געפעלען 
געװאָרען זיין קאמעראד'ס אַיינפאל. לעקאשיר האָט איצט אויך 
געשמייכעל?ט, וויי? די געשיכטע פון'ם פּאסטוך איז איהם פאַרנע- 
קומען זעהר קאַָמיש: בעטראנענע מענער זיינען VON‏ מאַל אמוד 
זאנט. 


עס האָט נור װאָס נעהאַט געשלאַנען צוועלף אזיינער, ווען 
דער בריגאדיר, געפאַלנט פון זיין מיטהעלפער, האָט דריי SND‏ 
העפליך אָנגעקלאַפּט אין טהיר פון אַ קליין איינזאַם הייזע?ל, װאָס 
האָט זיך געפונען אויפ'ן עק וואלד אָרום פינף הונדערט אוילען DD‏ 
שטעדטעל. 

זיי זיינען געשטאַנען הארט אָנגעשפּארְט IN‏ וואנט, כדי מען 
זאָל זיי DV)‏ זעהן פון אינעווייניג VONT DIN‏ געווארט. אזוי װי 
קיינער האָט ניט געענטפערט, האָט דער ברינאדיר אין אַ וויילע 
ארום ווידער אָנגעקלאפּט עס איז געווען אזוי שטי?, IN‏ עס האָט 
זיך געראכט, אז קיינער װאָהנט ניט דאָרט, אין דער דאָזיגער הויז: 
אָבער דער זשאנדאר לעניענט, וועלכער האָט געהאט אַ נוטען אויער, 
האָט געזאַנט, IN‏ ער האָט געהערט וי אימיצער בּעווענט זיך 
דאָרט אינווייניג. ‏ דער ברינאדיר אין געװאָרען אין כעס. ער 
װאלט קיינעם ניט ערלויבען זיך 1% שטעלען אנטקעגען דער אױיטאַ- 
ריטעט פון געזעץ אַפילו אויף איין מינוט, און אַ זעץ טהאָענריג 
אין טהיר מיט דער הענדטע? ND‏ זײַן שְווערד, האָט ער אַ געשריי 
געטהאַן : 

— עפענט די טהיר MN‏ דעם נאַמען ND‏ געזעץ! , 

אזוי װי דער דאָזיגער בעפעהל האָט אויך ניט געהאלפען, האט 
ער אייסנעדונערט: 
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קרייטעכצער, און אין אַ געוויסען טאָג האָט ער געקויפט אַ שטי- 
קע? איינענטהום, װאָס איז בעשטאַנען פון אַ הויז און אַ שטיק 
פעלד פאר דריי טויזענד פראנק. 


אין עטליכע מאָנאַטען ארום איז ארויס אַ קלאנג, אז ער 

געהט חתונה האָבען מיט דעם שענקער'ס דיענסט, וועלכע איז בע- 
וואוסט געווען פאר איהר צולאָזענקייט. די יונגע לייט האָבען 
דערצעהלט, IN‏ דאָס מיידע? האָט זיך דערוואוסט, דאָס ער האָט 
אַביסע? געלד און זי איז אוועק צו איהם אין הויז אריין,. דאָרט 
האָט זי פערבראכט נאַכט נאָך נאַכט, איהם אריינגענומען אין איה- 
רע הענד אריין, איהם צורייצט, פער'כישופ'ט און ביסלעכווייז איהם 
געבראכט דערצו, IN‏ ער זאָל מיט איהר חתונה האָבען. 


און דאן, נאָכדעם װוי זיי זיינען געווען ביים מער DIN‏ אין 
קירכע, וואו זיי האָבען געזעצליך געהייראט, DIN‏ זי אוועק SN‏ 
נען DIN‏ דער הויז, װאָס איהר מאַן האָט נעקויפט, בעת ער האָט 
ווייטער געפּאשעט זיינע שאָף אויפ'ן פעלר און האָט דאָרט פער- 
בראכט טעג און נעכט. 

: דער בריגאדיר האָט געענדינט מיט די דאָזיגע ווערטער‎ LIN 

— פּאָליט לעבט דאָרט מיט איהר שוין זייט דריי װאַכען, 
וויי? דער גנב האָט ניט קיין אייגענע היים וואו זיך אַהין צו טהאָן, 

דער זשאנדאר האָט געמאַכט אַ שפּאַס : 

— צו װאָס דארף ער אַ היים, עס איז DIN‏ ווארים אין 
פּאַליט'ס בעט. 

דערהערט די דאָזינע מעשה, איז מאַדאַם לעקאשיר געװאָרען 
נאָך מעהר צוקאָכט. עס האָט אין איהר גענומען ברענען אַ כעס 
גענען איהם אלס ננב, אי אלס פערפיהרער און זי האָט אויסנע" 
רופען : 

-- דאָס איז ער, זיכער ער ! נעהט אַהיז, ארעסטירט איהם ! 
אױסראָטען דארף מען זיי, אזעלכע נפשות ! 


אָבער דער ברינגאדיר PIN‏ געבליבען נגאנץ רוהיג. 
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װאָלט TN‏ איהם געכאַפּט, װאָלט איך INT‏ איהם געצוואוננען 
אויפצועסען דעם קראָליק אַ לעבעדיגען מיט די הויט און ביינער, 
1 ער שטעהט DIN‏ נעהט, IN‏ אַ טראָפּען סיידער עס ארונטער- 
צושוויינקען. זאָגען PI)‏ עס איז אויף בעשטימט, קען איך ניט, 
הגם איך גלויב, אז עס איז דער טויגעניכטס, דער פּאליט. 

צום סוף האָט ער דערצעהלט די אונאַנגענעהמליבקייטען, װאָס 
ער האָט געהאט מיט פּאליט'ן, װוי יענער האָט געארבייט אויף זיין 
פארם און ער האָט איהם ענטזאנט פאר זיין גראַָבקײיט, ווענען זיין 
שלעכטען נאָמען און די פערשיעדענע מעשים, װאָס ער האָט אָבנע- 
טהאָן. 

דער ברינאדיר, וועלכער האָט אלעס אויסגעהערט זעהר אויפ- 
מערקזאם בעת ער האָט אויסגעליידינט איין גלאָן DIN‏ אָנגעפילט 
אַ צווייטע, האָט זיך אַ קעהר געטהאַן צום זשאַנדאַר און געזאָגט : 

--- מיר מוזען געהן איהם זוכען ביי סעווערין'ס ווייב אין 
הויז, : 

דער זשאַנדאַר האָט אַ שמייכעל נעטהאָן DIN‏ דריי מאָל אַו 
שאַקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, 

INT‏ איז מאדאם לעקאשיר צו זיי צוגעקומען און גענומען 
שלוי DIN‏ פאָרזיכטיג אויספרענען דעם ברינאדיר. ער האָט איהר 
דערצעהלט, IN‏ דער פּאסטוך סעווערין איז געווען אַ פּראָסטער לע- 
מעשקע, אַ מין סאָרט חיה, װאָס האָט פון קינדווייז IN‏ זיך נעהאַ- 
דעוועט צווישען די DIN AND‏ וועלכער האָט אויסער זיי מעהר נאַר- 
נישט געוואוסט אויף דער וועלט. INT‏ איז טיעף אין זיין האר- 
צען פאָרט געבליבען טלויען דער פּויערשער אינסטינקט צו שפּאַרען 
געלד,. יאַהרען DIN‏ יאָהרען האָט ער אין די לעכער DIN‏ שפּארונעס 
פון די בוימער, אונטער שווערע שטיינער, בעהאלטען זיינע 28" 
געשפּאָרטע געלד, װאָס ער האָט פערדיענט אלס פּאסטוך, אָדער 
אלס רופא פון פערד DIN‏ שאָף, דען דער אלטער פּאסטוך, וועמעס 
פּלאץ ער האָט איבערגענומען, האָט איהם איבערגעגעבען דעם סור, 
M‏ אזוי זיי צו קורירען DD‏ געוויסע אָבשפּרעכונגען, גראָזען און 
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צו געהאקט בוימער, איז ער אומעדום DIN‏ שטענדיג געווען פויל. 
אוּן דערפאר איז ער FIN‏ קיין פּלאץ ניט פערבליבען DIN‏ האָט "NY‏ 
טענווייז נעמוזט אוועק אין אנדערע שטעדטלאך, DIN‏ דאָרט צו "ND‏ 
גען ארבייט. 

פון דעם ערשטען טאָג אָן, װאָס ער איז אָנגעקומען אויף דעם 
פארם, האָט לעקאשיר'ס ווייב איהם פיינט געקראָגען, DIN‏ איצט 
איז זי געווען זיכער, IN‏ ער האָט זיי בערויבט. 

אין אַ האַלבע שעה ארום זיינען אָנגעקומען ביידע זשאַנדארען. 
דער ברינאדיר סאנאטעור איז געווען זעהר הויך DIN‏ מאגער, און 
דער זשאנדאר לעניענט, קורץ און גראב לעקאשיר האט זיי נע- 
בעטען זיצען און דערצעהלט װאָס NT‏ איז געשעהען, ON‏ דאן זיי- 
נען זיי אוועק און בעטראכט דעם פּלאץ, וואו די גנבה איז בע" 
גאנגען געװואָרען,. DIN‏ פעסטצושטעלען דעם פאקט, IN‏ דער שטיינ 
איז אויפנעבראָכען געװאָרען DIN‏ איבערהויפּט צו זוכען VON‏ מענ- 
ליכע בעווייזע. ווען זיי זיינען צוריקנגעקומען אין TD‏ אריין האט 
די בעל הבית'טע געבראכט אַביִסע? וויין, האָט אָנגעפילט רי נלע- 
זער און געפרעגט מיט N‏ מיסטרויאישען בליק: 

-- דענקט אֵיהר, אז איהר װועט איהם כאַפּען ? 

דער ברינאדיר, וועלכער האָט געהאט זיין שווערד צווישען 
זיינע קניה, האָט געשיינט צו זיין אונזיכער. געוויס װאָלט ער 
איהם לייכט געקענט כאַפּען, ווען מען זאָל איהם אַנווייזען APN‏ 
דאָס איז, אָבער אַזױ, ווען ער אליין זאָל איהם דארפען אויסגעפינען, 
INT‏ איז דאָס אביסעלע שווערלאך. און נאָכדעם, װוי ער האָט אַ 
VAN?‏ צייט געטראַכט און נעמאַכט פערשיעדענע פּלענער, האָט 
ער געפרענט איינפאך : 

— ווייסט איהר ווער דער גנב איז? 

און לעקאשיר האט געענטפערט מיט נארמאנישער שלויקייט 
אין זיינע אויגען : 

-- ווייסעז ער דער 222 איז, ווייס איד ניט, וויי? איר האָב 
איהם ניט געכאַפּט ביי דער האנד, בעת ער איז די גנבה בעגאנגען, 
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ויך אויסגעצוינען אויפ'ן פּאָדלאָגע, DIN‏ קוקענדיג אויף איהר מאַן 
מיט אױסגעפּוטשעטע אויגען, האט זי געפרעגט : 

-- װאָס זאָגסטו?. אימיצער האָט גע'גנב'עט אַ קראָליק? 

— יא, דעם גרויסען גרויען קראליק. 

זי האָט אַ זיפץ געטהאָן : 

— אוי, וועה איז מיר! ווער האָט עס געקענט טהאָן? 

זי איז געווען אַ קליינע, מאנערע, בעווענליכע DIN‏ נעטע פרוי, 
וועלכע האט נוט פערשטאנען פארמעריי. לעקאשיר האט נעענט- 
פערט : 

— דאָס מוז אודאי זיין דער פּאלִיט. 

זיין ווייב איז פּלוצים אויפגעשפּרוננען DIN‏ געזאָגט מיט אַ 
צורייצטען קול: 

-- עס איז זיין ארבייט ! זיין ארבייט! דו דארפסט מעהר 
קיינעם ניט זוכען! דו האסט געטראפען! דאס PR‏ ער, ער! 

און איהר גאנצער פּוערשער כעס, איהר אויפרענונג און האס 
פון אַ שפּארזאמער פרוי אנטקעגען דעם מאַן, וועלכען זי האָט אלע 
מאל חושד געווען, האט זיך געזעהן אין איהר פערביסענעם מױל, 
אין די קנייטשען פון איהרע באקען און אין דעם שטערען פון איהר 
מאנגערען, פערצווייפעלטען פּנים. 

— און וואס האסטו געטהאן? -- האט זי נעפרעגט. 

TN --‏ האָב געשיקט נאָך די זשאנדארען. 

דער דאָזיגער פּאליט DIN‏ געווען IN‏ ארבייטער, וועלכער DNS‏ 
בלויז עטליכע טעג געארבייט אויפ'ן פארם און וועלכען לעקאשיר 
האָט אוועקגעשיקט ND‏ אַ פרעכען ענטפער. ער איז געוװוען IN‏ 
אלטער סאַלדאט DIN‏ די געוועהנהייט צו גנב'ענען, בעטרינען און 
פערפיהרען האָט ער מיט זיך מיטגעבראכט פֿון דער מלחמה אין 
אפריקא, וואו די דאָזינע זאכען זיינען געווען עטװאָס VINS‏ גע- 
וועהנליכעס. ער האָט געטהאָן אלץ אין דער וועלט, כדי צו האָבען 
פון װאָס צו לעבען, אָבער צו ער האָט געארבייט אלס מוליאר, אלס 
מאַטראָז, אלס פעלד-ארבייטער, צו ער האָט נעבראָכען שטיינער, 
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אין דער פריה, וויי? שוין זייט אַ געוויסער צייט האָט ער געהאַט 
א חשרד, IN‏ מען בע ענב'עט איהם. אָבער די דיענסט-מיידעל? אין 
פּלוצים צונעלאָפען צו איהם D‏ פערבראַכענע הענד און האָט 
אויסנגעשריען : 

-- בעל הבית ! בע? הבית ! מען האָט גע'גנב'עט אַ קראַליק. 

-- אַ קרַאֲלִיק ? 

-- יא, בעל הבית, דעם גרויסען גרויען קראָליק פון'ם שטייג 
אויף דער לינקער זייט. 

דערהערט עס, האָט דער פארמער געעפענט זיין יק אוינ 
און האָט געזאָגט איינפאך : 

TN --‏ מוז עס זעהן ! 

און ער איז אוועק אױסצופאָרשען יענעם פּלאץ. דער JDD‏ 
איז אויפגעבראַכען געװאָרען DIN‏ דער קראָליק איז דאָרט ניט נע- 
ווען. INT‏ האָט ער זיך פערטראכט, ווידער צוגעמאכט זיין לינקע 
אויג, N‏ קראץ געטהאָן די נאָז DIN‏ אין אַ וויילע ארום געזאָגט צו 
דער צושראָקענער מיידעל, וועלכע אין N‏ צוטומעלטע געשטאַ- 
נען פאר איהם ; 


-- געה און רוף די זשאנדארמען; זאג, TN IN‏ ערווארט 
זי VIN‏ שנע? 91 מעגליך. 


לעקאשיר איז געווען דער מער פון דער שטעדטעל פּאירגרי- 
לע נראס און ער האָט דאָרט געהערשט וי א טיראן צוליעב זיין 
נעלד און די הויכע שטעלע װאָס ער האָט פערנומען. VIN‏ שנעס 
M1)‏ דאָס מיידעל איז פערשוואונדען אין דער ריכטונג ND‏ שטערטעל, 
וועלכע האָט זיך געפונען ארום פינף הונדערט איילען פון ראנען, 
איז ער צוריק אריין אין שטוב טרינקען זיין VEND‏ און זיך דורב- 
צוריידען וועגען דעם ענין מיט זיין ווייב. ער האָט איהר געפונען 
אויף די קניה, מאַכענדיג א פייער אין אויווען. אזוי שנע? וי ער 
איז צונעקומען צו דער טהיר, האט ער געזאגט: 

— אימיצער האָט גע'גנב'עט דעם גרויען קראָליק. 

זי האָט TJ‏ דערלאנגט אַקעהר אום אזוי שנעל, IN‏ זי האָט 
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f‏ ער אלטער לעקאשיר האָט זיך בעוויזען ביי דער טהיר 
פון זיין הויז אין זיין געוועהנליכער צייט, צווישען 
פינף און א פיערטע? נאך פינף אין דער פריה, אכ- 
טונג צו געבען אויף זיינע מענשען, וועלכע זיינען 
געגאנגען צו דער ארבייט. 


זיין פּנים איז געווען רויט, D'INDE ND‏ פערשלאַפעןז, זיין 
רעכטע AIN‏ אָפֿען און די לינקע כמעט אַ העלפט צוגעמאַכט. ער 
האט צונעשפּיעלעט די שלייקעס איבער זיין גרויסען בויך און די 
נאנצע צייט ארומנעקוקט יעדען ווינקע? פון זיין הויף מיט פאָר- 
שענדיגע בליקען. די זון האָט געװואָרפען איהרע שטראהלען דורך 
די ביכען-בוימער ביי דער זייט פון'ם גראָבען DIN‏ דורך די עפּעל- 
בוימער פון אויסענווייניג, די העהנער האבען זיך אויפנעכאפּט 
און גענומען קרעהען אין זייערע קאטוכען, און די טויבען האבען 
געסוויספטשעט איבער'ן דאך. דער גערוך פון די קיה-שטאַלען האָט 
TI‏ דערטראגען פון דער אפענער טהיר DIN‏ זיך אויסגעמישט אין 
דער פרישער פריהמאַרגענדינער לופט, מיט דעם שארפען גערוך 
פון'ם שטאַל, וואו די פערד האָבען געהירזשעט אנטקעגען דער זון. 


אזוי שנע? וי זיינע הויזען זיינען געווען ריכטיג פערשפּיעלעט, 
איז לעקאשיר ארויס פון הוֹיז און איז פריהער פון אלץ אוועק צום 
קאָטוך איבערצעהלען די אייער, וועלכע די היהנער האָבען געליינט 


דער יתום 


נעריהרט פון דעם דאָזינען ארנומענט, VONT‏ די איבערינע 
אנוועזענדע זיך נענומען דערמאַנען IN‏ די לאנגע געשפּרעכען, װאָס 
זיי האָבען געהאט מיט דיעזען מאַן, וועלכער האָט זיי כמעט מיט 
געוואלד געצוואונגען אָבצושטעלען זיך אויפ'ן וועג אוֹן אויסהע- 
רען איהם. זיי האָבען זיך דערמאַנט וויפיע? מאָל ער איז צונע- 
שטאַנען צו זיי, זיי זאָלען אריינגעהן צו איהם אין הויז, ווען זי 
זיינען פערבייגעגאננען פאר זיין גארטען, IN‏ ער פערשטעהט צו 
זאָגען אַ וויץ TND‏ בעסער פון דעם לױטענאַנט ND‏ די זשאַנדארען 
אליין און אז ער DIN‏ אזא לעבעדיגער, פרעהליכער יונג, דאָס ניט 
קוקענדיג אויף דעם, װאָס זיי סטארען זיך צוֹ האלטען פון איהם 
פון ווייטען, קענען זיי זיךּ דאָך ניט איינהאלטען פון נעלעכטער, 
ווען ער שטעהט נור צו זיי צוֹ. 

אין אַ קורצער צייט ארום האָבען זיך VON‏ טהירען ND‏ איהם 
געעפענט. 

היינט PIN‏ ער דער בירגערמייסטער D‏ זיין געמיינרע. 


ענרע. 
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ער האָט בעוויזען, אז ער האָט פערבראכט דעם אבענד ביז 
עלף YANN‏ אין אַ קאַפּע. צעהן מענשען האָבען איהם דאָרט גע- 
זעהן, וועלכע זיינען געבליבען ביז ער איז אוועק. 

INT‏ האָט דער קאָנדוקטאָר פון'ם דיליזשאַנס געזאַנגט, IN‏ ער 
DNA‏ ארונטערגעלאָזען די ערמאַרדעטע פרוי אויפ'ן וועג צווישען 
האלב ניין און צעהן אַ זיינער. 

דער בעשולדיגטער איז בעפרייט געװאָרען. אַ צואה, וועלכע 
איז נאָך N DD‏ צייט צוריק געמאַכט געװאָרען DIN‏ האָט זיך גע- 
פונען אין די הענד פון אַ נאָטאַריוס אין רעננעס, האָט איהם גע- 
מאַכט ND‏ דעם גאנצען יורש. DIN‏ אזוי האָט ער אלעס גע" 
ירש'ענט. 


אַ לאַנגע DIS‏ האָבען די מענשען אין דאָרף איהם אריינגעליינט 
אין אַ מין חרם, קיינער האָט מיט איהם ניט געװאָלט האָבען JY‏ 
טהאָן, זיי האָבען TND‏ איהם אלץ חושד געווען. זיין הויז, וועלכע 
האָט פריהער בעלאננט צו דער טויטער פרוי, איז בעטראכט גע- 
װאָרען װי אַ פערשאָלטענע. מענשען האָבען זיך ND‏ איהם אבנע- 
קעהרט און איהם אויסגעמידען אין גאס. 

אָבער ער האָט זיך געהאלטען אזוי Di‏ מוטהיג, אזוי אָפענ- 
הערציג, אזוי פריינדליך, IN‏ די מורא'דינע צווייפלען זיינען ביסלעכ- 
ווייז פערגעסען געװאָרען. ער איז געווען פרייגעביג, האָט גערן גע- 
טהאָן אַ טובה, איז נדייט געווען צו רעדען צו דעם קלענסטען און 
דעם ניעדעריגסטען וועגען װאָס ניט איז, אבי זיי האָבען נור געװאָלט 
ריירען מיט איהם. 


דער נאָטאַריוס,. מעטער ראמעו, איז געווען ND‏ די ערשטע, 
װאָס האָט זיך פאר איהם אָנגענומען. זייענדיג איינמאָל אין אבענר 
ביי דעם צינזען קאָלעקטאָר צו IN‏ אונטערהאלטונג, האָט ער געזאָגט: 

--- אַ מאַן, וועלכער האָט אזוי ליעב צו פּלױדערען Spy NN‏ 
כער איז שטענדיג אזוי נוט אויפגעלייגט, קען אויף זיין געוויסען 
ניט האָבען אַזאַ פערברעכען. 
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לען. ער האָט VIN‏ געטהאָן און N‏ שמייס-טהאַענדיג די פערד, 
האָט ער צו איהר אויסגערופען : 

-- אַ גוטע נאַכט, פריילין סוארסע... גוטע נאַכט! 

זי האָט געענטפערט געהענדיג ווייטער איהר װעג: 

— גוט נאַכט, פּאטער יאָזעף ! 

אויף מאָרנען, ארום האַלב ND‏ זיעבען אין דער פריה, האָט דער 
בריעף-טרעגער, וועלכער האָט געטראָגען בריעף אין שטעדטעל, בע- 
מערקט אויף N‏ זייטינען וועג, ניט ווייט פון דעם DB‏ וועג, אַ 
גרויסע לוזשע INT‏ ניט פערטריקענטע בלוט. ער האָט געזאָגט 
NY‏ זיך אליין : , ביי עפּעס אַ שיכור האָט געמוזט געהן בלוט ND‏ 
נאָן"! 

אָבער אין צעהן טריט ווייטער האָט ער בעמערקט אַ טאַשען- 
טיכעל?, װאָס איז אויך געווען פערפלעקט D‏ בלוט. ער האָט עס 
אויפגעהויבען. עס איז געווען אַ פיינע, וועבענע טיכעל, און דער 
בריעף-טרענער, שוין אביסעל בעאונרוהיגט, איז אוועק צו דעם 
גראָבען, ואוו איהם האָט זיך אויסגעדאכט, IN‏ ער זעהט עפּעס אַ 
מאָדנעם געגענשטאַנד. : 

פּריילין סאורסע איז געלענען אויפ'ן גראָז נעבען ראנר, מיט אַ 
איבערגעשניטענער האלז. : 

אין א שטונדע ארום האָבען זשאַנדאַרען, אַ אונטערזוכונגס- 
ריכטער און אנדערע בעאַמטע געמאכט IN‏ אונטערזוכונג וועגען דער 
אורזאכע פון איהר טויט. 

די ביידע שטאָדטישע קרובות, וועלכע זיינען ארויסגערופען 
געװאַרען אלס עדות, האָבען דערצעהלט אלץ ווענען דער אלטער 
מויד'ס שרעקען DIN‏ איהרע לעצטע פּלענער, 

דער יתום איז ארעסטירט געװאָרען. זייט דעם טויט ND‏ דער 
פרוי, וועלכע האָט איהם אַדאָפּטירט, האָט ער געוויינט ND‏ פריה 
ביז נאַכט, פערזונקען, --- DN VIN‏ וויינינסטען האָט ער אויסגע" 
זעהן --- אין דעם טיעפסטען טרויער. 
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ער האָט זיך עפּעס אריינגענומען אין קאָפּ, איך בין זיכער אין 
דעם... VINS‏ זיכער. TN‏ װויל מעהר ניט בלייבען מיט איהם 
אליין אויפ'ן לאנר. 

די קרובות, אָנגעשראָקענע פון איהרע רייד, האָבען 'ערקלעהרט, 
אז זיי זיינען פערוואונדערט און פערשטעהען זי ניט; און זיי 
האָבען איהר געראטהען, זי זאָל גאָר ניט דערצעהלען ווענען איהר 
שרעק DIN‏ איהרע פּלענער און זאָל קומען װאָהנען אין שטאָרט. 
אויף DIN NIN‏ האָבען זיי געהאָפט, IN‏ די גאנצע ירושה װועט 
אריינפאלען צו זיי אין די הענד. 

זיי האָבען איהר אפילו צונעזאָגט צו העלפען פערקויפען איהר 
הויז און וועלען געפינען IN‏ אנדערע ניט ווייט פון זיי. 

פריילין סאורסע האָט זיך אומנעקעהרט אַהים, אָבער איהר 
BND‏ איז געווען אזוי צודרעהט DIN‏ אויפ'ן הארצען איז איהר געווען 
אזוי שווער, אז זי האָט זיך געטרייסעלט ביים קלענסטען גערויש 
און איהרע הענד האָבען געציטערט פון אונרוהיגקייט. 

נאָך צוויי מאָל איז זי געקומען זיך IN‏ עצה האַלטען מיט איהרע 
קרובות, פעסט ענטשלאָסען ניט צו בלייבען מעהר אין איהר "IN‏ 
מעדיגער היים, וואו זי האָט מורא געהאט ND‏ איהר אייגענעם 
שאָטען. צום סוף האָט זי געפונען אַ קליין הייזעל ניט ווייט פון 
שטאָדט, וועלכע איז איהר געפעלען און זי האָט עס שטילערהייט 
געקויפט. 


אין אַ געוויסען דינסטאג, אין דער פריה, האָט זי אונטערגע- 
שריבען דעם קאָנטראקט און דעם גאַנצען נאָכמיטאָג פון יענעם 
טאָג, האָט פריילין סאורסע זיך פערנומען מיט פארבערייטוננען, 
TT‏ אריבערצוקלייבען אויף איהר נייער וואָהנונג. 

ארום אַכט YANN‏ אין אבענד DIN‏ זי אריין אין א דיליזשאַנס, 
וועלכער איז פארבייגעפאָהרען עטליכע הונדערט אוילען פון איהר 
הויז, DIN‏ האָט געזאָגט צום קאָנדוקטאָר, ער זאָל זי ארונטערלאָזען 
אויף דעם פּלאץ, וואו ער פלעגט זיך שטענדיג פאר איהר אָבשטע- 
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באריקאדירט די טהיר און די מורא האָט זי VON‏ מעהר און מעהר גע- 
פּיינינט. 

פארװאָס האָט זי מורא געהאַט 2 זי האָט עס ניט געקענט זאַנען. 

זי האָט' מורא געהאט פאר אלעס, פאר דער נאַכט, פאר די 
ווענט, פאר די שאָטענס, װאָס די לבנה האָט געװואָרפען אויף די 
ווייסע פאַרהאנגען פון איהרע פענסטער DIN‏ איבער אלעס, האָט 
זי מורא געהאַט פאר איהם. ND‏ װאָסס? װאָס האָט זי געהאַט 
זיר צו שרעקען ? האָט זי דען געהאַט אַ בעשטימטען בעגריף ווע- 
גען Dÿ‏ ? עס איז איהר אונמעגליך געווען ווייטער אזוי צו לעבען ! 
זי האָט ניט געקענט אויסהאלטען מעהר! זי האָט געפיהלט, IN‏ 
עפּעס IN‏ אונגליק טראַנט זיך אויף איהר, עפּעס אַ מורא'דיגער 
אונגליק. 

זי האָט זיך TN‏ געהיים ארויסגעריסען איין מאָל אַ פריה-מאָר- 
גען TN‏ איז אוועק אין שטאַדט זיד צו זעהן מיט איהרע קרובות. 
מיט אַ ציטערענדער שטימע האָט זי זיי דערצעהלט וועגען איהר 
VIN?‏ ביידע פרויען האָבען געמיינט, IN‏ זי איז משוגע געװאָרען 
TN‏ האָבען געזעהן זי צו בערוהיגען. 

זי האָט ניט געקענט קומען צו זיר DIN‏ האָט אלץ גע'טענה'ט : 

— ווען איהר װאָלט זעהז װוי ער קוקט אויף מיר פון אין דער 
פריה ביז ביי-נאַכט. ער נעהמט קיין מאָל פון מיר זיינע אויגען ניט 
אראָב. צייטענווייז פיה? N DIN‏ פערלאנג צו נעהמען שרייען ,,רא- 
טעוועט'', אריינרופען די שכנים, אזעלכע אנגסטען פאלען אויף 
IN MD‏ אָבער װאָס קען איד זיי זאַנען ? וי קענען זיי מיר העל- 
פען ? ער טהוט גאַרנישט, אויסער װאָס ער קוקט אויף מיר. 

ביידע פרויען האָבען געפרעגט ; 
— איז ער ווען עס איז נראָב D‏ דיר? ענטפערט ער דיר 
פרעך? ּׂ 

זי האָט געענטפערט : 

— ניין, קיינמאָל ניט; ער טהוט אלעס װאָס איך הייס איהם; 
ער ארבייט שווער, איז געלאסען. אָבער דאָס אלעס ארט מיך ניט. 
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ער האָט אימער געהאַט איין און דעם זעלבען ענטפער, וועל- 
כען ער האָט איהר געגעבען אין אַ רוהינען אָבער עטװאָס אונגע- 
דולדיגען טאַן ; 


— גאַרנישט פעהלט מיך, טאַנטע ! 


DIN‏ ווען זי איז צו איהם צוגעשטאַנען DIN‏ אפּעלירט צו איהם 
און מיט טרעהרען אין די אויגען זיר געבעטען ביי איהם : 

IN —‏ , מיין קינד, ענטפער מיר, ענטפער, ווען TN‏ רייד צו 
דיר. ווען דו װאָלסט וויסען וויפיע? ליידען דו פערשאַפּסט מיך, 
װאָלסטו מיר אימער געענטפערט און װאַלסט ניט געקוקט אויף מיר 
מיט אזעלכע בליקען,. האָסטו זאָרג 4 ליידעסטו פון עפּעס? זאָגֿ 
מיר, איד װועל דיר העלפען. 

INT‏ האָט ער זיר אָבגעקעהרט פון איהר מיט אַ מיערער בעווע- 
גונג DIN‏ ארויסגעמורמעלט ; 

-- מיר DIN‏ גאַרנישט DIN‏ מיר פֿעהלט נאָרנישט, DIN‏ פערזיכעה 
אייך. 

ער איז ניט פיע? אונטערגעוואקסען און האָט נאָך VON‏ גע- 
האַָט דעם אויסזעהן פון אַ קינד, הגם זיינע געזיכטס-שטריכען זיינען 
געווען )11 פון N‏ מאַן. DIN‏ אלנעמיין זיינען זיינע שטריכען געווען 
האַרטע און ניט קיין רעגעלמעסיגע. זיין פיגור איז געווען קליין, 
אונענטוויקעלט, ניט דערוואקסען, וי אַ מפּיל, און ער האָט געמאַכט 
א בעאונרוהיגענדען איינדרוק. ער איז געווען אַ פערשלאָסענע, 
אונדורכדרינגליכע בעשעפעניש, אין וועמען עס האָט אימער גע- 
שיינט עפּעס צו ארבייטען און וועמעס BND‏ איז שטענדיג 219 געווען 
מיט געפעהרליכע פּלענער. 

פריילין סאורסע האָט דאָס אלץ גוט געוואוסט DIN‏ פון דער 
צייט אָן, װאָס זי האָט זיין בעזונדערען בליק אויף זיר געכאפּט, האָט 
זי ניט געקענט שלאָפען ביינאַכט, VIN‏ גרויס איז איהר שרעק גע- 
ווען. מורא'דיגע אנגסטען, שרעקליכע חלומות האָבען איהר פער" 
פאַלנט. זי האָט זיר איינגעשלאַסען ביי זיר DIN‏ צימער און פער* 
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מען אַ בעשלוס. דער דאָזינער געדאנק האָט איהר אַ זעץ געטהאָן 
אין מוח איין אבענד ווען זי האָט געטראַפען זיין בליק, א פעסטען, 
ענטשלאָסענעם בליק וועלכען זי האָט ביז אהער ביי איהם קיינמאַפֿ 
ניט געזעהן. 


INT‏ האָט ער זי גענומען נאָכאַנאַנד היטען DIN‏ איהר האָט זיך 
געװאַָלט בעהאַלטען וואו עס איז, בעגראָבען זיך, DIN‏ אויסצומיי- 
דען זיינע קאלטע אויגען, וועלכע זיינען געווען אַנגעשטעלט אויף 
איהר. 

ער האָט זיך איינגענעסען אין איהר מיט זיינע אוינען DIN‏ גע- 
קוקט אויף איהר, געקוקט אבענד נאָך אבענד שטונדען לאנג, און נור 
INT‏ אָבנעקעהרט פון איהר זיינע אויגען, ווען זי האָט געזאָגט אַ 
נערוועזע, אַ פערמוטשעטע : 

-- קוק ניט אזוי אויף מיר, מיין קינר ! 

BND האָט ער ארונטערגעלאָזען זיין‎ INT 

אָבער DS‏ דער מינוט, וי זי האָט זיר אומנעקעהרט צו איהם 
מיטיז רוקען, האָט זי ווידער נעפיהלט זיינע אוינען אויף זיר.- וואו 
זי איז נעשטאַנען און וואו זי איז גענאנגען, האָט ער זי פערפאַלגט 
מיט זיין שטענדינען בליק. 

מאַנכעס מאָל, ווען זי האָט שפּאצירט DIN‏ איהר קליינעם SN)‏ 
טען, האָט זי איהם פּלוצים בעמערקט שטעהענריג אַנגעשפּאַרט 
ערנעץ הינטער N‏ בוים, װוי ער װאָלט נעווארט אויף איהר; DIN‏ 
ווען זי איז נעזעסען ND‏ הויז און געצירעוועט זאָקען, בעת ער 
האָט פון ווייטען קרויט געגראָבען, האָט ער זי אויך נאָכאַנאַנר 
געהיט און געקוקט אויף איהר FIN‏ זיין בעזונדערען, כיטרען שטיי- 
גער. 

אומזיסט האָט זי איהם געפרעגט : 

-- װאָס איז מיט דיר, מיין זוהן ? פאך די לעצטע דריי יאָהר 
ביזטו געװאָרען אין נאנצען IN‏ אנדערער, איך דערקען דיך ניט. 
זאָג מיר, װאָס פעהלט דיר, פון װאָס טראכסטו, TN‏ בעט דיר. 
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דיג און די אַרימע, שוואכע פרוי האָט זיר געטרייסעלט ND‏ שרעק 
און בשום אופן ניט געקענט פון איהם ארויסקרינען קיין װאָרט. 

װאָס אזוינס PIN‏ מיט איהם געווע? װאָס איז פאָרגעקומען 
אין זיין איינגעשפּארטען קאָפּ? און אָבגעזעסען אזוי מיט איהם 
צוויידדריי שטונדען, האָט זי געפיהלט וי איהר ווערט שלעכט DIN‏ 
עס נעהמט איהר ציהען צו אנטלויפען פון דאנען, אנטלויפען 
וואוהין די אויגען וועלען זי טראָגען אבי ניט צו זיין מיט איהם צו- 
זאמען אין דער דאָזיגער טויטער שטילקייט, ניט זעהן איהם פאר זיף 
N‏ פערטראכטען D‏ פֿערשלאַסענע ליפּען. דאָס הארץ האָט איהר 
גענומען קלעמען און עפּעס אַ פאַרגעפיה? IN ND‏ אונבעשטימטער 
געפאהר האָט זי אויף קיין איין מינוט ניט אַבגעלאָזען. 

זי האָט MEN‏ פערגאָסען טרעהרען, ווען זי איז אליין געוועו. 
װאָס איז פאַרנעקומען DIN‏ זיין נשמה 2 ווען זי האָט אויסגעדריקט 
עפּעס אַ פערלאנג, האָט ער עס גלייך ערפילט. ווען זי האָט גע- 
דארפט עפּעס האָבען פון שטאָדט, DIN‏ ער אויפ'ן שטעל אוועק און 
עס איהר געבראכט. זי האָט זיד FIN‏ איהם ניט געקענט בעקלאָגען, 
קיין שלעכט װאָרט האָט ער זיך ביי איהר ניט פערדיענט, גע- 
D‏ ניט! און NT‏ 

IN‏ אַ יאַהר איז אוועק און איהר האָט זיך געדאכט, אז אין 
די געדאנקען פון דעם יונגען מאַן איז פאָרגעקומען עפּעס IN‏ ענרע- 
רונג. זי האָט עס בעמערקט, האָט עס געפיהלט, איהר הארץ האָט 
עס איהר געזאָגט. וי אזוי ? װאָס מאַכט עס אוֹיס! זי אין גע- 
ווען זיכער, אז זי האָט קיין טעות ניט געמאַכט; אָבער זי װאָלט 
ניט געקענט ערקלעהרען אין װאָס אויגענטליך איז בעשטאַנען רי 
דאָזיגע ענדערונג און צו װאָס פאר N‏ בעשליסע עס האָבען גע" 
בראכט דעם יונגען מאַן זיינע געהיימע געראנקען. 

עס האָט זיך איהר געדאכט, IN‏ ביז אהער איז ער געווען וי 
א מענש, וועלכער MINI‏ זיד ארום מיט עפּעס אַ געדאנק, וועלכען 
ער האָט זיר נאָךר ניט ענטשלאָסען דורכצופיהרען DIN‏ דאָ, פּלוצים, 
איז רער נעדאנק ביי DIN‏ רייף געװאָרען און ער האָט אַנגענו- 
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DIN‏ צוויי MN‏ האָט ער איינגעשלונגען אין ז ד אַ אונגעהויער 
גרויסע צאָה? ביכער. זיין כאראקטער האָט זיך אין גאנצען גע" 
ענדערט. 


נאָכדעם האָט ער פיע? מאָל נעבעטען ביי קריילין סאורסע 
נעלד און זי האָט עס DIN‏ געגעבען. אָבער אזוי וי ער האָט VON‏ 
מעהר LIN‏ מעהר פערלאננט פון איהר, האָט זי נע?:דיגט דערמיט, 
װאָס זי האָט זיך ענטזאנט איהם צו נעבען געלד. זי איז געווען 
קלוג אוּן ענערגיש און האָט געקענט האַנדלען שטרענג, ווען עס איז 
נויטהיג געווען. דורך פערשיערדענע סטראשונקעס האָט ער ביי 
איהר איין נאַכט ארויסנגעקרינען אַ גרויסע סומע געלד. אָבער ווען 
ער איז אין עטליכע טעג ארום צו איהר צונעשטאַנען, זי זאָל איהם 
געבען א נייע סומע, האָט זי פעסט DIN‏ ענטשלאַסען ערקקלעהרט, 
אז מעהר קריגט ער ניט און.. . זי האָט געהאלטעז װאָרט. 


ער האָט געשיינט צו זיין צופריעדען מיט איהר בעשלוס. 


ער PIN‏ ווידער געװואָרעז רוהינ, װוי ער איז פריהער געוועז, האָט 
װוידער געקענט אָבזיצען שטונדען לאנג אָהן דעם, IN‏ ער זאָל אַ ריהר 
טהאָן מיט IN‏ אבר, פּערטהאָן אין טיעפע נעדאנקען איצט האָט 
ער שוין אפילו ניט גערעדט D‏ פריילין סאורסע און האָט נור 
געענטפערט אויף איהרע בעמערקונגען מיט קורצע, פאַרמאלע ווער- 
טער. INT‏ איז ער געווען אויף זיין שטייגער פריינדליך DIN‏ אויפ- 
מערקזאם צו איהר; אָבער ער האָט זי איצט שוין מעהר ניט גע- 
לאסטשעט און ניט ארומגענומען. 


"ON דער צייט ווען זיי פלענען בלייבען זיצען ביים קאַמין‎ MN 
נער אנטקענען דעם אנדערעז אין די שטילע נעכט, האָט זי אליין ניט‎ 
איהם מורא האָבען. זי האָט‎ ND וויסענדיג פארװואָס, גענומען‎ 
איהם געװואָלט אויפוועקען פון זיין פערטראכטקייט, מאַכען איהם‎ 
צוברעכען די מורא'דיגע‎ VON צו ריירען, עס מאַכט ניט אויס װאָס,‎ 
שטילקייט, וועלכע האָט זי געשראָקען וי די פינסטערניש אין אַ‎ 
וואלד. אָבער ער האָט ניט געהערט אָדער געמאַכט זיך ניט הערענ-‎ 
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וועלען כאָטש קריגען אַ טהיי? פון דעם, װאָס זי פּערמאַגט, ON‏ 
וויינינסטענס אַ דריטעל, אויב זי האָט איהר ירושה פערטהיילט 
ND‏ אלעמען גלייך, 


זי איז געווען גליקליד, זעהר גליקליר, אין גאנצעןז פּערטהאָן מיט 
איהר אדאָפּטירטען קינד,. זי האָט ND‏ איהם געקויפט ביכער צו 


ענטוויקלען זיין גייסט און ער האָט זיי געלעזען מיט היץ, מיט , 


גרויס התמרה, 


איצט איז ער שוין מעהר ניט ארויפנעקראַכען צו איהר אויפ'ן 
שויס און זיך ניט געלאסטשעט צו איהר, װי ער האָט עס פריהער 
געטהאָן : אָנשטאָט דעם, האָט ער זיך איצט אנידערגעזעצט אויף 
זיין קליין שטוה? אין אַ ווינקעל פון צימער DIN‏ אריינגעקוקט איז 
אַ בור. דער לאָמפּ וואס איז געשטאַנען אויף אַ קליין טישע? אי- 
בער זיין קאָפּ, האָט געשיינט אויף זיינע געקרויזטע האַהר DIN‏ אויף 
אַ St‏ פון זיין שטערען ; ער האָט זיך ניט געריהרט, האָט ניט 
אויפגעהויבען די אוינען און זיר ניט בעוועגט מיט קיין גליעד. ער 
האָט געלעזען און געלעזען, שטאַרק פעראינטערעסירט, מיט לייב 
און לעבען אריינגעטהאָן אין די פּאסירוננען, װאָס האָבען זיך 
געטראַפען D‏ די העלדען ND‏ זיין בוך. 


זי איז געזעסען אנטקענגען איהם, געקוקט אויף איהם DD‏ אַ 
הייסען, דורכדרינגענדען בליק. פערוואונדנערט איבער זיין חשק 


צום לערנעז, אייפערזיכטיג און אָפט האָט זיר איהר געװאָלט אויס- 


ברעכען אין אַ געוויין. 


פון צייט צו צייט האָט זי צו DIN‏ געזאָגט: ,17 וועסט זיר 
פערמאַטערען אזוי, מיין טהייערינקער !'/, האַפענדיג IN‏ ער װועט 
אויפהויבעז דעם BND‏ און װועט צוקומען צו איהר זי אַ לאַסטשע 
טהאַן; אָבער ער האָט איהר אפילו ניט געענטפערט; ער האָט 
ניט געהערט אַדער ניט פּערשטאַנען װאָס זי האָט געזאָגט. ער האָט 
קיין זאך ניט געהערט און קיין INT‏ האָט איהם ניט געקימערט 
אויסער װאָס ער האָט געלעזען אין זיינע ביכער. 
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האָט לאַנג ניט געדויערט, וי זי האָט איהם ענטדעקט אין דעם 
סאלאַן פון די אנריקולטוריסטען. ער האָט געהאלטען איהר מאַן 
אונטער'ן אָרעם JIN‏ גערערט מיט איהם שטאַרק פערטהאָן וועגען 
עפּעס אַ װיסענשאַפטליכען ענין. 

ער איז רויט געװאָרען ביז צו די ואַרצלען פון זיינע האַהר 
און אראָבלאָזענדיג דעם קאָפּ, האָט ער אויסגעשטאַמעלט עפּעס 
INT  .גנוגידלושטנע IN‏ האָט הערר אנסערר אויף איהם רחמנות 
געהאט און זיך אַ קעהר טהאָענדיג צו זיין ווייב, געזאַנט : 

-- זיי אזוי פריינרליך, מיין ליעבע, און שטער אונז ניט. 
מיר ריידען NT‏ ווענען אנריקולטור. זאָל דער דיענער באפּטיסט 
צושניידען דיין טאָרט. 

און פון יענעם טאָג IN‏ האָט מעהר קיינער קיינמאָל ניט געשני- 
טען מאַדאַם אַנסערר'ס טאָרט, 
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אביסעל ווייטער, אין אַ ווינקע? פון דער גאלערעע, הינטער אַ 
טהיר װאָס האָט געפיהרט צום INOND‏ פון די אגריקולטוריסטען, 
זיינען געשטאַנען די געסט און געקוקט אויף דעם יונגען מאַן מיט 
דער גרעסטער פערוואונדערונג. INT‏ ווען זיי האַבען געזעהן, וי 
דער נייער גאסט שניידט דעם טאָרט Inn‏ שום צעגערונג, זיינען 
זיי שנעל צוריק אריינגעקומען. 

IN‏ אלטער פּאָעט האָט פרעהליד אַ קלאַפּ געטהאָן דעם אונער- 
פאהרענעם יונגען מאַן איבער'ן אקסעל :+ 

— בראוואָ, יונגער מאן! -- האָט ער איהם אריינגעשושקעט 
אין אויער אריין. 

די אנדערע האָבען אויף איהם אױיסגעגלאַנצט זייערע ניינע- 
רינע אוינען. אפילו איהר מאן האָט געשיינט צו זיין פערוואונ- 
דערט. דער יוננער IN‏ אליין איז געװאַרען שטאַרק איבערראשט, 
װאָס אלע האָבען איהם פּלוצים גענומען שענקען אזוי פיע? אוים- 
מערקזאמקייט ;: איבערהויפּט האָט ער ניט געקענט פערשטעהו, 
פארװאָס די ווירטין פון הויז איז מיט אַמאָל געװאָרען צו איהם 
אזוי פריינרליך, אזוי ליעבענסווירדיג און האָט איהם ארויסגעוויזען 
עפּעס אַ מין שטומע דאנקבארקייט. 

וי עס שיינט האָט ער אָבער מיט דער צייט אויסגעפונען רי 
אורזאכע. 

אין וועלכען מאַמענט, אויף וועלכען פּלאץ האָט ער די דאָזיגע 
ענטדעקונג געמאַכט, קען קיינער ניט IVANT‏ ;: אָבער ווען ער האָט 
זיר אַ צווייטען מאָל בעוויזען צו דער אונטערהאלטונג, האָט ער 
אויסגעמידען צו ריידען מיט וועמען עס איז. אוֹיף זיין פּנים איז 
געלעגען עפּעס אַ פערשעהמטער אויסדרוק, DIN‏ ער האָט געקוקט 
ארום זיך מיט אונרוהינע בליקען. 

דער גלאָק האָט גענומען קלינגען צו טהעע. דער דיענער האָט 
. זיד בעוויזען. מאַדאַם אַנסערר האָט DM‏ אַ שמייכע? גענומען די 
טאַץ, זוכענדיג מיט די אויגען איהר יונגען פריינד, אָבער ער איז 
אנטלאַפען אין אזא איילעניש, TN‏ מען האָט פון איהם אפילו קיין 
סליער ניט געקענט געפינען. INT‏ איז זי אוועק איהם זוכען און עס 
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דעם עולם ; דערפאר טאַקע YANN‏ די אקאדעמיקער, וי נור מען 
האָט. ארייננעבראכט די טאַץ, געכאפּט הענד און פיס און זיינען. 
אנטלאָפען אין דעם סאלאָן פון אגריקולטור, עפּעס אזוי וי זיך VS‏ 
בעהאַלטען הינטער דעם רוקען פון IN‏ מאַן, וועלכער האָט נאָכ- 
אנאנד געשמייכעלט. און ווען מאדאם אַנסערר האָט זיך בעוויזען 
אין טהיר DM‏ דעם טאָרט אין איין האנד און דעם מעסער אין דער 
אנדערער, האָבען זיי VON‏ ארומנערינגעלט איהר מאן, וי זיי 
װאַלטען ביי DIN‏ שוץ געזוכט. 

נאָך עטליכע MIN‏ זיינען אוועק. קיינער האָט שוין איצט ניט 
געשניטען דעם טאָרט ; אָבער אויס אלטער געוועהנהייט, האָט די 
פרוי, וועלכע מען האָט פון העפליכקייט ווענען נאָר אַלץ גערופען 
,די שעהנע מאדאם אַנסערר'', יעדען אבענד געזוכט צווישען איה- 
רע נעסט, טאַמער וועט זיך געפינען עפּעס אַ פערהערער, וועלכער 
זאָל נעהמען דעם מעסער... אָבער יערעס מאָל האַבען איהרע 
געסט )1 איין מאן זיר שנע? ארויסגערוקט, נאָך איידער דער TND‏ 
שלאנ איז אויף איהרע ליפּען געקומען. 

אָבער איין אבענד איז אַ יונגער מאַן געקומען צו איהר אונטער- 
האלטונג -- IN‏ אונשולדיגער, ניט איבערגעשפּיצטער יונגער מאן. 
ער האָט נאָר נישט געוואוסט ווענען דער געהיימניס ND‏ טאָרט. 
דערפאר טאַקע, ווען רי צייט DIN‏ געקומען און VON‏ געסט זיינען 
אנטלאָפּען, בעת זי האָט גענומען ND‏ דעם דיענער'ס האנד די 
טאַץ מיט'ן טאָרט, איז ער געבליבען זיצען ביי איהר זייט גאנץ 
רוהיג. 

זי האָט געדענקט, אז מסתמא ווייס ער וועגען װאָס NT‏ האַנ- 
דעלט זיך און מיט אַ בעוועגטער שטימע האָט זי געפרעגט : 

-- ווילט איהר זיין אזוי נוט, מיין ליעבער הערר, DIN‏ צושניי- 
דען דיעזען טאָרט ? 

ער האָט ארויסגעוויזען די גרעסטע צופריעדענהייט, געשמיי- 
כּעלט װאָס מען גיט DIN‏ אב אַזאַ כבוד : 

IN --‏ געוויס, געוויס מאדאם, מיט דעם גרעסטען פערגע- 
ניגען, -- האָט ער געזאַגט און אױיסגעטהאָן זיין האַנד-שוה. 
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אזוי TK‏ עס אַנגעגאנגען N‏ צייט לאַנג: אָבער שטערען 
בלישטשען ניט אימער מיט דעם זעלבען נלאנץ. יעדע ואך אין דער 
געזעלשאַפט ווערט אִבגעניצט. מען האָט געקענט זאָגען, IN‏ ביס- 
לעכווייז איז די היציגקייט. פון די טארט-שניידער YONNE‏ גע- 
װאַרען ; צייטענווייז, ווען מען האָט זיי דערלאנגט די טאץ, האַ- 
בען זיי געשיינט צו צענערען. די דאָזיגע עהרע, נאָך וועלכער זיי 
האָבען זיר פריהער אזוי געזאָרגט, DIN‏ אלץ וויינינער און וויינינער 
פערלאנגט געװאָרען און אָנגענומען האָט מען עס איצט אויך אויף 
אַ קירצערער צייט, DIN‏ שטאָלצירט מיט דעם אוידך אַ סך ווייניגער. 


מאדאם אנסערר איז צו אלעמען געווען זעהר פריינדליך און 
ליעבענסווירדיג. אָבער װעה! קיינער האָט זיך מעהר ניט גע- 
פונען צו שניידען דעם טארט D‏ זיין אייגענעם ווילען. רי נייע 
געסט האָבען געשיינט זיר צו ענטזאגען פון דער עהרע. רי , אלטע 
פאװואַריטען!' האָבען זיר ווידער בעוויזען איינער נאָכ'ז צווייטען, 
וי ארונטערגעזעצטע פּרינצען, װאָס זיינען אויף אַ קורצער וויילע 
ווידער DIN‏ קראפט אריין. INT‏ זייַנען די אויסערוועהלטע געװאָרען 
אלץ ווייניגער DIN‏ ווייניגער. אַ מאַנאַט נאָכאַנאַנד האָט הערר אנ- 
סערר אליין אויפנעשניטען דעם טארט ; INT‏ האָט זיך אויף זיין 
פּנים בעוויזען IN‏ אויסדרוק, וי ער װאָלט מיעד געווען פון דער ראַ- 
זיגער ארבייט, און איין אבענד האָט מאדאם אנסערר, די שעהנע 
מאַדאַם אַנסערר אליין, D‏ איהרע צארטע הענדטעלאך, געשני- 
טען די פּאָרציעס. אָבער עס האָט געשיינט, IN‏ דאָס מאַטערט זי 
זעהר אויס, און דעם צווייטען טאָג איז זי אזוי צוגעשטאַנען צו 
איינעם פון איהרע געסט עס צו טהאָן, IN‏ ער האָט ניט געוואגט 
איהר צו ענטזאגען. 


דער דאָזיגער סימבאָל איז אלעמען געווען צו גוט בעוואוסט 
און די געסט האָבען געקוקט איינער אויף דעם אנדערען NOUS‏ 
קענע, מיט אונרוהיגע פּנים'ער. צו שניירען דעם טארט איז געוועז 
אַ קלייניגקייט, אָבער די פּריווילעגיע, װאָס מען האָט געקראַנען 
צוזאמען מיט דער דאָזיגער שאר ie‏ האָט איצט אָבנעשראקען 


דער טארט 


דריי מאַנאַטען, זעלטען ווען מעהר ;: און עס MN‏ קענטינ נעווען, 
אז די פריווילעניע ,,צו שניידען דעם טארט'' האָט מיטנעטראַנען 
D‏ זיך ND‏ א סך אנדערע אויסצייכנונגען... 


דער טארט שניידער האָט זיד געהאלטען זעהר שטאָלץ, גערעדט 
אין אַ בעפעהלענדען טאָן און איז געווען עפּעס א 1 רעגיערענדע 
מאַכט אין הויז ; און VON‏ אויפמערקזאמקייטען, אלע פריינדליכקיי- 
טען האָט די ווירטין פון הויז געשענקט בלויז איהם אליין. 


די דאָזיגע גליקליכע פּערזאָנען האָבען פריינד אין אַ אינטימער 
אונטערהאלטונג הינטער געשלאָסענע טהירען N‏ נאָמען געגעבען 
,,פאװואַריטען פון טארט'', FIN‏ יעדער בייט פון אַ פאװואָריט האָט 
אין דער אקאדעמיע ארויסגערופען אַ מין סאָרט רעװאָלוציאַן. דער 
מעפער איז נעווען אַ סצעפּטער, אַ קעניג'ס רוט, די טויג N‏ עמב- 
לעם, אַ MIND‏ ; דער אויסערוועהלטער איז פון אלעמען גראטולירט 
געװאָרען. ‏ די אגריקולטוריסטען האָבען קיינמאָל ניט געשניטען 
דעם טארט. דער הערר אליין איז אימער געווען אױסגעשלאָסען, 
הנם ער האָט געגעסען זיין טהייל. 


דעם טארט האָבען נאָך דער רייהע TN)‏ געשניטען פּאַעטען, 
מאהלער, נאַװעליסטען. אַ גרויסער מוזיקער האָט אַ געוויסע צייט 
געהאַט די פּריווילעגיע אויסצומעסטען דעם טארט אויף פּאָרציעס : 
אַ געזאנדטער האָט איהם שפּעטער פערביטען. מאַנכעס מאָל האָט 
אַ מאַן מיט אַ וויינינער בעריהמטען נאָמען, אָבער IN‏ עלענאנטער 
און שעהנער, איינער פון די, אויף וועלכען מען זאָנט, IN‏ ער איז 
,אז אמת'ער דזשענטלמען!,, ,,אַ ריטער', אָדער ,,אַ ספּאָרט'', גע- 
קרינען דעם מעסער צו שניידען דעם סימבאָלישען טארט. יעדער 
MD‏ זיי האָט אין צייט פון זיין קורצער הערשאפט ארויסגעוויזען 
די גרעסטע אויפמערקזאמקייט צו דעם מאן : דאן ווען עס איז גע- 
קומען די שטונדע ND‏ זיין פאלען, האָט ער איבערנעגעבען דעם 
מעסער צו אַ מעהר נליקליכען און אליין זיך ווידער אויסגעמישט מיט 
דעם פּשוט'ען עולם פון נאָכפּאָלגער DIN‏ פערהערער פון דער שעהנער 
מאַדאַם אַנסערר. 
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ליך צוריקציהען מיט זיינע אנריקולטוריסטען אין IN‏ אנדער טהייל 
פון'ם הויז, װאָס איז בענוצט געװאָרען אלס רויר-צימער און וועל- 
כען די מאדאם אַנסערר האָט איראַניש גערופען דעם סאלאָן ND‏ 
אגריקולטור. 

די צוויי לאגערען זיינען געווען אין גאנצען פערשיעדען. דער 
הערר, וועלכער איז ניט געווען אַ האָהר אייפערזיכטיג, האָט נאָך 
IPN‏ עס PIN‏ פערשמעקט אין דער אקאדעמיע און העפליך געדריקט 
הענד מיט די נעסט ; - אָבער די אקאדעמיע האָט געקוקט מיט פֿער- 
אַכטונג AIN‏ דעם סאלאַן פון אגריקולטור און עס האָט זעהר זעלטען 
פּאסירט, IN‏ די פּרינצען פון װיסענשאַפט, פון געדאנק אָדער ND‏ 
עטװאָס אנדערש, זאָלען פערברענגען מיט די אגריקולטוריסטען. 

די דאָזינע אונטערהאלטוננען האָבען זיי גאנץ ווייניג געקאַסט-- 
אַ טאסע טהעע DIN‏ טאָרט PIN‏ געווען דער גאנצער טראקטאמענט. 
אין פרירערדיגע צייטען האָט דער הערר פערלאנגט צוויי טארטען 
איינעם ND‏ דער אקאדעמיע DIN‏ איינעם פאר די אגריקולטוריס- 
טען. אָבער די מאדאם האָט פּערשטאַנען, IN‏ דאָס װאָלט געווען אַז 
אַפּענער בעווייז, דאָס ביי זיי געפינען זיר צוויי לאנערען, צוויי 
פּארטייען, צוויי אונטערהאלטונגען DIN‏ זי האָט גענען דעם פּראַ- 
טעסטירט. NS VIN‏ דער הערר האָט זיד וועגען דעם ניט "VIN‏ 
שפּארט, האָבען זיי געהאַט בלויז איין טארט, וועלכען די מאדאם 
האָט פערטהיילט אין דער אקאדעמיע DIN‏ וועלכער איז דערנאָך 
אריבערגעגאנגען אין דעם סאלאָן פון אגריקולטור. 


דער דאָזיגער טארט איז אין דער אקאדעמיע געװאָרען אַ גע- 
גענשטאַנד פון אויפמערקזאמער בעאָבאַכטונג VON DIN‏ אוינען האַ- 
בען אויף DIN‏ געקוקט. מאדאם אנסערר האָט איהם קיינמאָל 
אליין ניט געשניטען. דיעזע אויפנאבע איז אימער געפאלען אויף 
איינעם אָדער אויף IN‏ אנדערען פון די בעריהמטע געסט. דער 
יעניגער אויף וועמען עס איז געפאלען די דאָזיגע פּפליכט, וועלכע 
איז בעטראכט געװאָרען פאר N‏ גאַנץ בעזונדערע אויסצייכנונג, 
האָט זי ערפילט אַ לאַנגע צייט נאָכאַנאַנד, אַמאָל זאָגאר גאנצע 
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בראכט גאַנץ בעזונדער D‏ זיינע. ער האָט געהאָט א בעזנ- 
דערען קרייז וועלכער האָט DIN‏ געשעצט, זיך צו איהם צונע- 
הערט און געווען מעהר אויפמערקזאַם צו איהם וי צו זיין גלענ- 
צענדער פרוי. 

ער האָט זיך געווידמעט צו אַגריקולטור -- אגריקולטור און 
דעפּוטאַטען קאמער. פון דעם זעלבען מין זיינען NT‏ אין דעפּוטאַי 
טען קאַמער גענעראלען, ס'הייסט אזוינע, װאָס זיינען געבאָרען, 
ליעבען און שטאַרבען אויף די רונדע לעדערנע שטוהלען פון'ם 
קּריעגס דעפּארטמענט. 

די דאַזינע VON‏ פיהרער געהערען צו איין און דעם זעלבען 
פארט ; זיי זיינען קריענס פיהרער אין קריעגס דעפּארטמענט, 
קאַפּיטאַנען IN‏ דעם פּלאָטען דעפּארמענט, בויען DYYINOND‏ אין 
דעפּוטאַטען קאמער און אזוי ווייטער. DIN‏ אזוי האָט ער שטודירט 
אנריקולטור, שטודירט ערנסט און געזוכט צו דערגעהן SN‏ פער- 
בינדונג מיט אנדערע װויסענשאַפטען, מיט פּאַלאָטישער עקאַנאָמיע 
און דער פיינער קונסט --- מיר בעפּוצען געוועהנליך די פיינע קונסט 
D‏ אלע סאָרטען װיסענשאַפטען און אַ העסליכער אייזענבאַהן- 
בריק איז ביי אונז אויך אַ ,, קונסט-ווערק!! -- צום סוף האָט ער ער- 
רייכט דעם פּוֹנקט, ווען מען האָט וועגען איהם גערעדט, וי פון אַ 
מאַן מיט פעהיגקייטען. מען האָט איהם MON‏ ציטירט און אַ דאַנק 
זיין ווייב, האָט מען איהם ערוועהלט אלס מיטגליער ND‏ אגריקול- 
טור דעפּארטמענט. 

די דאָזיגע עהרע האָט איהם פאַלשטענדינ צופריערענגעשטעלט. 

אונטער דעם אויסרייד צוֹ פערקלענערען די הוצאות, האָט ער 
זיינע פריינד איינגעלאדען צו זיך אין די זעלבע טעג, ווען זיין פרוי 
האָט צונענומען איהרע געסט, אזוי, אז זיי זיינען זיך VON‏ צוזא- 
מענגעקומען DIN‏ איין צייט, אָבער פערבראכט האָבען זיי אין צוויי 
גאנץ פערשיעדענע נרופּען. די מאַדאַס מיט איהר סוויטע ND‏ אר- 
טיפטען, אקאדעמיקער און מיניסטאָרען האָבען פערנומען אַ מין 
נאלערעע, וואונדער-שעהן דעקאָרירט. דער מאן פלענט זיך געוועהנ- 
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רער טאָרט. 


"JS זאָגען, אז איהר נאָמען איז געווען מאדאם‎ T'ON (EE 
סערר, כדי ניט ארויסצוגעבען איהר אמת'ן נאַמען.‎ 

זי איז געווען איינע פון יענע פּאריזער שטע- 
רען, וועלכע לאָזען נאָך זיך אַ לאַנגען פּאס פייער. 
זי האָט געשריבען פערזען DIN‏ ערצעהלונגען: זי 
האָט געהאַט N‏ פּאָעטישע האַרץ DIN‏ איז געווען זעל- 
טען שעהן. זי האָט געעפענט איהרע טהירען צו זעהר וועניגע -- 
בלויז אויסנאַהמס מענשען DIN‏ גייסטינע אריסטאָקראטען האָבען 
געקענט צו איהר קומען. 

זיין איינער פון איהרע געסט, האָט געהייסען, אז מען איז ניט 
קיין פּשוט'ער בשר ודם, נור א מענש מיט מאַרך, מיט וויסען, מיט 
טאַלאַנט און דערפאר האָט מען טאַקע אויף איהרער IN‏ אַיינלא- 
דונג געלייגט אַ גרויסען ווערטה. 

איהר IND‏ האָט געשפּיעלט די אונבעדייטענדע VONT‏ פון אַ 
סאטעליט, ס'הייסט אַ קלענערע פּלאנעטע, װאָס דרעהט זיך ארום 
אַ גרעסערער. צו זיין דער מאן פון אַ שטערען איז ניט קיין לייכטע 
INT‏ דער דאָזיגער מאַן אָבער האָט געהאַט IN‏ אַריגינעלען איינפאל, 
צו בעשאַפען אַ שטאַאַט אין דעם שטאַאַט. ער האָט זיך געהאט זיי- 
נע איינענע פעהינקייטען, ס'פערשטעהט 11 , קלענערע: וי זיין à‏ 
ווייב'ס, און ער האָט אויר געהאַט פריינד DIN‏ אָנהענגער. DIN‏ ער 4 
האָט איינגעפיהרט אזוי, IN‏ ווען זיין ווייב האָט געהאַט אונטער- /! 
האַלטונגען מיט איהרע געסט האָט ער אין דערזעלבער צייט פער- 
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Le 


— זיינען אייך דאָס מאָל די דעקאָראציעס געפעלען ? 

אָנשטאָט IN‏ ענטפער האָט זי איהם אויסגעשטרעקט איהרע 
ליפּען .. . דערנאָך האָט זי אָנגעגאַסען צוויי גלעזער שאַמפּאַניער, 
מיט איהם געטרונקען, געלאכט און זיך פער'שיכור'ט... 

און אויף אַזאַ אופן האָט מאדאם ד'ארמאנד צום ערשטען NN‏ 
צום לעצטען מאָל בעטראגען איהר מאַן אויף א יריד, אין אַ צו" 
ניינער ביירעל, 
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TN ---‏ ענטדעק די פערגאנגענהייט, געגענווארט און צוקונפט, 
אפילו דעם נאָמען פון צוקונפטינען מאַן אָדער ווייב DIN‏ די נעמען 
פון דער פּערשטאַרבענער פאמיליע ווייס איך. איך קען זאָגען מיין 
קליענט אלעס, װאָס האָט מיט איהם פּאסירט DAY DIN‏ וועט מיט : 
איהם פּאסירען אין דער צוקונפט. איך האָב געוויזען מיינע וואונ- È‏ 
דער פאר פיעלע געקרוינטע קעפּ. דער קייזער ND‏ בראזיליען איז : 
ביי מיר נעווען, אויך דער בעריהמטער פּאָעט װיקטאָר היונא.. 
מיין פּרײיז איז פינף פראנק ND‏ זאָגען בלויז דאָס נליק DIN‏ צוואנ- 
צינ פראנק ND‏ אלעס... ווילט איהר עס פּרובירען, מאדאם ? 


מאדאם ד'ארמאַנד האָט זיך צולאכט 911 אַ נאסען-מיידעל, 
אָבער הערר פאנטרעל האָט געעפענט די גלעזערנע טהיר, DNN‏ 
איז געווען פערהאנגען DD‏ אַ שווערען רויטען פאָרהאנג און זיי 
זיינען אריין אינווייניג. 


. די טהיר האָט זיך הינטער זיי צוריק צוגעמאַכט, איז די‎ IPN 
: געבליבען שטעהן איבערראשט. דאָס ביידע? איז גע-‎ VONT יונגע‎ 
6 ווען פול מיט בלומען, דעקאָרירט אויף דעם שעהנסטען אופן, װי‎ 
4 טיש װאָס איז‎ N אלעע פאר ליעבענדע. אויף‎ IN עס װאָלט געווען‎ 
8 "JS געווען ארומגערינגעלט מיט געבעטע שטוהלען, איז געווען‎ 
פון אַ ווינקעל, װאָס איז‎ DIN גרייט אַ גרויסארטיגער מאָהלצייט,‎ 
פערהאנגען געווען מיט שווערע פּאָרטיערען האָט ארויסגעקוקט אַ‎ 
FN ברייטע בעט, איינע פון יענע בעטען װאָס בריינגען ארויף‎ 
זינדיגע געדאנקען.‎ 


קסאווער האָט פערמאכט די טהיר און מאדאם ד'ארמאנד האָט 
אויף איהם אַ קוק געטהאָן מיט אַ נגעהיימניספאַלען בליק. איהרע 


באקען האָבען זיך פעררויטיגט DIN‏ איהרע נאַזילעכער זיינען עפּעס + 
מאָדנע פארנאנדער געשפּרײיט געװאָרען, DAY)‏ קסאווער האָט ביז 1 
אהער ביי איהר AND‏ קיינמאָל ניט בעמערקט. INT‏ האָט ער מיט אַ 4 
שטילע שטימע און אַ קלאַפּעריגען הארצען איהר איינגערוימט DR‏ 0 
אויער אריין : pr‏ 
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כּען מען האָט געקענט זעהן דעם ים, IN‏ אלט מאָריישע, מעלאַנכאַ- 
לישע הויז און האָטעלען, רעסטאָראנען, מעבלירטע צימערען און נאָך 
זעלטענע פּלעצער, אָבער אלעס איז געווען אומזיסט. 

מאדאם ד'ארמאנד האָט זיך געפיהרט אויף איהר אלטען שטיי- 
גער, אָבער דער אַרימער קסאווער איז יעדען טאָג געװאָרען VON‏ 
מעהר פערליעבט, פערליעבט וי IN‏ אויסנעוואקסען חדר-אינגעל, 
װאָס האָט נאָך קיינמאָל מיט קיין פרוי ניט גערעדט, ND‏ דעם 
סאָרט, װאָס הויבט אויף די בלומען, וועלכע פאלען ארונטער ND‏ דער 
געליעבטער'ס ברוסט און קושט זיי, DIN‏ וועלכער פערליערט זיך 
און ווערט טרויעריג, IPN‏ ער זעהט זי ניט, הערט ניט איהר שטי- 
פערישע שטימע, איהר זיס געלעכטערעל... 


איין אבענד איז ער מיט איהר געגאננען אויף אַו יריד, זיי זיי- 
נען פארבייגענאננען פערשיעדענע ביידלאך און זיינען בעטויבט 
געװאָרען פון דעם געפּילדער פון די קאטערינקעס LIN‏ דאָס פייפעריי 
ND‏ די קארוסעלען. פּלוצים האָבען זיי דערזעהן אַ ציגיינער ביי" 
דעל. הערר דע פאנטרע? האָט זיך אָבגעשטעלט און געזאָגט צו 
מאדאם ד'ארמאנר: 

DOM —‏ איהר אפשר זיך לאָזען ווארפען קארטען? . 

דאָס ביידע? PIN‏ געווען אַ שעהן מוסטער ND‏ דעם דאָזיגען 
סאָרט: אפישען און בילדער, אויף וועלכע עס DIN‏ געװוען אָנ- 
געשריבען שרייענדע רעקלאמעס, האָבען געהאנגען איבער די 
שוואכע טרעפּלאך; די קליינע פענסטערלאך זיינען געווען פער- 
שטעלט מיט פערשיעדענע צאצקעס און אין דרויסען, אויף אַ קעס- 
טע?, װאָס איז געשטאַנען ביים אריינגאנג, איז געשלאָפען IN‏ אל- 
טער, פּליכעוואטער פּאַפּונײ. 


די קאַרטען-ווארפערקע MN‏ געזעסען שטי? אויף אַ שטוהל 


און געשטריקט אַ זאָק. זעהענדיג, אז זיי דערנעהנטערען זיך, DNA‏ - 


זי TT‏ אויפגעהויבען DIN‏ צונענאנגען צו מאדאם ד'ארמאנד, האָט 
זי געזאָגט מיט אַ זיס קול: 
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טעגליכע אונאנגענעהמליכקייטען און איהר צוקונפטס-טרוים. 

און עס איז מעגליך, IN‏ זי וואלט אויף NON IN‏ געליטען, גע- 
וויינט און געפיהלט אַ גרויסע פּוסטקײט אין איהר לעבען, אויב זיי 
ביידע װאָלטען זיך אויף אויבינג צושיידט און ער DON‏ איהר אין 
גאנצען פערלאָזען. זי װאָלט איהם זאָגאר פערטהיידיגט -- הגם זי 
װאָלט זיך דערמיט קאָמפּרעמאַנטירט --- אויב אימיצער װאָלט איהם 
אַטאַקירט אין איהר געגענווארט און אפטמאָל פלעגט זי זאָגען 
מיט אַ טרויעריגען שפּאס אין איהר שטימע: 

--- אויב איך װאָלט ווירקליך פעהיג געווען צו ליעבען A‏ מענ- 
שען פינף מינוט נאָכאַנאַנד, װאָלט איך זיכער TON‏ געליעבט. 

און אז זיי פלענען אמאָל שפּאצירען TND‏ מיטאָג DIN‏ זיך צו- 
רעדען וועגען ליעבע, פלענט מאַדאַם ד'ארמאנד ארויסזאָגען איהרע 
בעליעבטע טהעאָריעס: יא, זי פערשטעהט גאנץ גוט דאָס גליק, 
װאָס ליגט אין דער בעזיצונג פון דער זאך, װאָס מען האָט ליעב. 
זי פערשטעהט דאס משונעת וואס כאַפּט איינעם ארום פון קאָפּ 
ביז די פיס, װאָס מאַכט דאָס בלוט הייס און װאָס צווינגט דער 
פרוי IN‏ אלעס צו פערגעסען, ווען זי געפינט זיך אין די ארעמס 
פון דעם IN‏ דאס הימעלשע פערגעניגען, וואס איבערווע?- 
טינט דיך און בינדט צוזאמען צוויי וועזענס DIN‏ מאכט ND‏ זיי 
איינס. דאָס איז אָבער נור מענליך אין אַ אונערווארטעטער מי- 
נוט, אויף N‏ פרעמר אָרט, אונטער אונגעוועהנליכע אומשטענדען, 
אין וועלכע עס זאָל זיין עטװאָס נייעס, עטװאָס פרישעס, אזוינס 
װאָס מען קען קיינמאָל ניט פערנעסען, װאָס איז אמוזירענד און 
רייצענד און וואס ניט צו אַ פעפער געשמאַק צו דעם איינפאכען 
געשמאַק פון אונמאָראליטעט. 


קסאווער האָט געטהאָן אלעס אין דער וועלט, DIN‏ אויסצונע- 
פינען NIK‏ ארט, אָבער עס האָט זיך איהם ניט איינגעגעבען. ער 
האָט שוין פּרובירט אַ צימער מיט זיירענע טאַפּעטען, װי IN‏ אל- 
קער פון זיעבצעהנטען יאַהר-הונדערט, אַ וויללא בעהאלטען וי אַ 
נעסט צווישען בוימער, אַ יאָפּאניש הויז מיט פענסטער, פון וועל- 
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פארנאַנדער אנטקענען דער זון? DIN‏ האָט זי געלאכט DIN‏ איהרע 
פּערע?-ווייסע צייהן געוויזען, DIN‏ איהר שעהן פערפיהרעריש מייל- 
כע? געװאָרען דער ציעל פּונקט פאר קושען. 

ווער קען פערשטעהן דעם צויבער װאָס מאַנכע אויסנע- 
וועה?טע פרויען" איבען אויס איבער די מענער? APN‏ קען וויסען 
פון וואנען עס נעהמט זיך די דעספּאָטישע הערשאפט, נעגען וועל- 
כער עס פאלט קיינעם ניט איין צו רעבעלירען ? 

צווישען דעם גרויסען צאָה? מענער, װאָס האָבען זי ארומגע- 
רינגעלט און וואס האָבען D‏ גרויס אננסט געווארט אויף דער 
וואונדערבארער מינוט, ווען איהר הארץ וועט ווייד ווערען, ווען זי" 
ער שפּאטישע פריינדין װועט ענדליך מיעד ווערען פון איהר אייגע- 
נער קאלטקייט DIN‏ װעט זיך איבערנעבען צוֹ דעם פערגעניגען ND‏ 
ליעבען און זיין געליעבט... אויף א צייט, ווען זי װועט פער'כשופ'ט 
ווערען פוֹן זייערע האָניג-זיסע לאסקעס און װועט מעהר ניט ענט- 
זאנען איהרע ליפּען צו דעם יענינען, װאָס װיל זיי קושען... 
צווישען אָט די VON‏ איז קיינער ניט געווען אזוי ענטשלאַסען צו 
געווינען דאָס שפּיעל און פארטזעצען די בעלאגערונג ביז צום סוף, 
M9‏ קסאווער דע-פאנטרעל. 

מיט געדולדיגער ענערגיע און ווילענס-קראפט, װאָס קיין הינ- 
דערניס קען ניט אָבשוואכען, DM‏ דער היץ N ND‏ גלויבינען פּילי- 
D‏ וואס דולדעט אלע יסורים פון א לאננער רייזע מיט דער בע- 
שטימטער DIN‏ טריזסט-פולער האָפנונג, דאס אין א געוויסען טאג 
װעט ער זיך קענען ווארפען אויף זיינע קניה פאר דעם אלטאר 
וואו ער )9% תפילה טהאָן, DIN‏ הערען די געטליכע ווערטער װאָס 
זיינען א נן עדן אין זיינע אויגען, מיט דער זעלבער ענטשלאסענהייט 
האָט קסאווער מאַרשירט INT‏ זיין ציעל. 

ער האָט אויסגעפיהרט VON‏ איהרע איינפאלע און געטהאַן VON‏ 
װאָס ער האָט געקענט איהר ניט אויפצורעגען, נישט צו בעליידיגען 
איהרע געפיהלען, צו ווערען א פריינד INR‏ וועלכען זי זאָל זיך ניט 
קענען בענעהן, אַ פריינד, וועמען די פרוי דערצעהלט אלעס : איהרע 
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אַ נייע סענסאציע. 


ין דער קליינינקער מאדאם ד'ארמאנד איז געזעסען אַ 
שטיק טייפעל. זי האָט געהאָט אַ פאַנטאַסטישען 
מוח, דורך וועלכען די אונערהערטעסטע קאפּריזען 
פלעגען דורכנעהן, און אין וועלכען פערשיערענע 
אידעען LIN‏ איינפאלען פלעגען נאָכאַנאַנד ארומטאנ- 
צען און פערטרייבען איינס דאָס אנדערע אזוי, דאָס דער קלינסטער 
מענשען קענער װאָלט דעם BND‏ פּערלאָרען, ווילענדיג נאָכפאָלגען 
ND‏ איהרע פאנטאזיעס. 
דאָס DIN‏ וואהרשיינליך געווען די אורזאכע, פארװאָס זי האָט 
אזוי בעצויבערט און צונעצוינען צו זיך אפילו די יעניגע, װאָס האַ- 
בען זיך איינגערעדט, אז זיי זיינען פרייע DIN‏ שטאַרקע מענשען, 
און IN‏ די ליידענשאַפטען אונטער וועמעס איינפלוס רי מענער 
פערלירען זייערע קעפּ, האָבען איבער זיי קיין שליטה ניט, IN‏ רי 
פעררעטערישע נעץ ND‏ דער פרוי קען צו זיי ניט דערגרייכען, IN‏ 
פילייכט איז עס געווען דער רייץ פון איהרע צאַרטע, ווייסע הענט- 
לאך, ועלכע האָבען נעשמעקט וי דער טהייערסטער פּארפיום און 
וועמעס פינגער די מענער פלעגען קושען מיט דער גרעסטער אי- 
בערגעבנעהייט, מיט'ן העכסטען פערגעניגען, אָדער איהרע נאָלר- 
זיידענע האָהר, איהרע גרויסע, בלויע און רעטזעלהאפטע אויגען, 
פול מיט קוריאַזיטעט און לוסט ? צו איז דאָס געלעגען אין איהר 
אויביג-בייטענדיגען מיילכע?, וועלכער, ווען זי האָט די ליפּען פער- 
ביסען, PIN‏ געווען קליין און קינדערש, און ווען זי האָט איהם שמייכ- 
לענריג געעפענט, איז ער געווען װי אַ רויז, װאָס וויקעלט זיך 
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פון אזא וועטער, און דו פערשטעהסט INT‏ מסתמה, TN IN‏ האַלט 
ND IN‏ דיינטוועגען די פערפלוכטע בעהייצונג דיינע -- 

זי האָט אויפגעהערט צו לעזען גליקליר מיט דעם גערדאנק. IN‏ 
דאָרט, אין דער קאלטער הויז, ברענט א פייער, IN‏ זי האָט געהאַט 
IN‏ געווינשטע בעהייצונג. איהר רעכטע האנד, וועלכע האָט 
געהאלטען דעם ברִיעף, האָט זיד לאננזאם אויף איהר קניה אראָב- 
געלאָזען, בעת איהר לינקע האַנד האָט זיך צום מויל אויפגעהויבען 
עפּעס אזוי װוי צו בערוהיגען דעם איינגעשפּארטעז הוסט, וועלכער 
צורייסט איהר די ברוסט. 


« 


ענדע. 
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גע'חיות'ט מיט'ן ים און איינגעאָטהעמט אין זיך די זיסע לופט 
פון פּאמעראנצען בליטהען. און ווען דער פריהלינג איז געקומען, 
איז זי צוריק אין איהר קאלטער היים אוועק. אָבער זי האָט נע- 
לעבט DIN‏ שטענדיגער מורא, IN‏ מען װעט זי אויסקורירען, אין אוי- 
בינען שרעק פאר די קאלטע ווינטערן DIN‏ נאָרמאנדיע : און אזוי 
שנעל וי זי האָט געפיהלט, אז זי ווערט אַביסעל בעסער, האָט זי 
MINT NA‏ איהר פענסטער געעפענט און דערביי געטראכט ND‏ די 
זיסע רוחות אויפ'ן זאמדינען ברעג פון מיטעל-לענדישען ים. און 
איצט האָט זי געהאַלטען ביים שטארבען. זי האָט עס געוואוסט און 
INT‏ איז זי געווען צופריעדען. 

זי האָט געעפענט א צייטונג, וועלכע זי האָט געהאלטען אַ 
צוזאמענגעוויקעלטע אין די הענד DIN‏ דערזעהן די פאַלנענדע 
קעפּעל; 

,דער ערשטער שנעע אין פּאריז'". 

עס האָט איהר N‏ שוידער געטהאָן INT DIN‏ האָט זי געשמיי- 
כעלט. זי האָט געװאָרפען אַ בליק אויף עסטערעל, וועלכע די אונ- 
טערגעהענדע זון האָט IVNNINT N D‏ שיין בעגאָסען. זי האָט 
געקוקט אויף דעם גרויסען, בלויען הימע?, וועלכער PIN‏ געוועז אזוי 
בלוי, אזוי בלוי DIN‏ אויף דעם ריעזיג-גרויסען ים, אויף אַזאַ בלוי- 
עו, INT‏ האָט זי זיד אויפגעהויבען און איז אוועק צוריק אין איהר 
הויז מיט לאנגזאמע טריט, זיר אָבשטעלענדיג נור IPN INT‏ דער 
הוסט האָט זי געשטיקט. זי DIN‏ פערבליבען צו לאנג אין דרויסעו 
און האָט זיך פערקיהלט, לייכט פערקיהלט. 

אין דער היים האָט זי געפונען אַ בריעף פון איהר מאַן. זי האָט 
איהם געעפענט DIN‏ גענומען לעזען: 


,מייזן טהייערע ווייבעלע : 
TN,‏ האָה, IN‏ דו פיהלסט זידך גוט און 17 בענקסט ניט צו 
שטארק נאָך אונזער שעהנער געגענד. די לעצטע עטליכע טעג האַ- 
בען מיר געהאָט אַ גוטען פראָסט, וועלכער האָט אונז אָנגעזאָגט, 
אַז אַ שנעע קומט באַלר. איך, פון מיין זייט, האָב שטאַרק הנאה 
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-- איך װועל? געהז ביז צו די סאָסנע-בוימער ! 

איצט PIN‏ זי געגאנגען מיט שנעלע טריט, IN MIN‏ אָטהעם DIN‏ 
שווער געסאַפּעט יעדעס מאָל, יעדעס מאָל, װאָס זי האָט איהר פוס 
פון שנעע ארוױיסגעשלעפּט. 

זי האָט אָנגעריהרט די ערשטע סאָסנע מיט איהר האנד, VIN‏ 
וי זי װאָלט זיך וועלען איבערציינען, אז זי האָט אויסגעפיהרט איהר 
פּלאן אין גאנצען ; INT‏ איז זי אוועק צוריק אין הויז. צוויי-דריי 
מאָל האָט זיך איהר געדאכט, IN‏ זי פאלט צו דר'ערד, אזוי בעטויבט 
און שוואד האָט זי זיר נעפיהלט. איידער זי איז צוריק אין הויז 
אריין, האָט זי פון דעסטווענען TT‏ אוועקגעזעצט אין שנעע און 
נאָך גענומען אביסע?, כדי אנצורייבען דערמיט די ברוסט. 

DIN INT‏ זי ארויף אויבען און אריין אין בעט. עס האָט זיך 
איהר געדאכט, אז אין אַ שעה ארום האָט זי דערפיהלט, וי אַ ים 
מוראשקעס זיינען איהר אין האלז אָנגעקראַכען און אין VON‏ גליע- 
דער. INT‏ איז זי געשלאַפען. 

אויפ'ן צווייטען טאָג האָט זי געהוסט און ניט נעקענט אוים- 
שטעהן פון בעט. 

זי האָט געקרינען אַ לוננעזדענטצינדונג. זי האָט גערערט פון 
היץ אוּן אין היץ האָט זי VON‏ נגעבעטען מען זאָל איהר בעהייצען 
דאָס הויז. דער דאָקטאָר האָט געפאָדערט, IN‏ מען זאָל איהר 
וואונש ערפילען. הענרי האָט זיך געקווינקעלט, אָבער ער האָט 
געמוזט נאָכקומען געגען זיין אייגענעם ווילען. 


== - = = =- - = "= יי‎ ae a = = ue חיש‎ 


מען האָט זי ניט נעקענט אויסהיילען. איהרע לונגען זיינען 
נעווען שטאַרק אָנגעגריפען און די דאָקטױירים, וועלכע האָבען זי 
קורירט, זיינען געווען אונרוהיג ווענען איהר לעבען. 

,אוב זי בלייבט דאַ, װעט זי ניט דערציהען ביז צו די D‏ 
מענדע קאַלטע וועטערען", --- האָבען געזאגט די דאקטוירים. 

מען האָט זי אוועקגעשיקט DIN‏ ווארימע לענדער. זי איז געקו- 
מען נאָד קאננעס. דאָרט האָט זי זיך געווארימט אויף רער זוג. 
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און זי האָט געטראכט ווענען איהר מאַן. װוי אזוי האָט ער גע- 
קענט זאָגען צו איהר 2 ,,דו ביזט בלויז איין מאָל געווען פערקיהלט, 
זייט דו ביזט דאַָ". אויף אזא אופן מוז זי ווערען קראנק; מוז זי 
הוסטען, כדי ער זאָל פערשטעהן וויפיע? זי ליירעט. - 

און זי האָט זיך געפיהלט בעליידיגט און געקריינקט. 

זי מוז הוסטען, דאן װועט ער IN‏ צווייפעל אויף איהר רחמנות 
האָבען. יא, זי װעט הוסטען; ער װועט הערען וי זי הוסט, ער 


ועט מוזען רופען א דאַקטאַר און דער דאָקטאָר װעט איהם ער- . 


קלעהרען, אז זי איז קראנק. ו: 

זי איז אויפגעשטאַנען, האָט ארונטערגעלאָזט פון בעט איהרע 
נאַקעטע DD‏ און אַ קינדערשער איינפא? איז איהר אויף די גע- 
דאנקען געקומען און ביי איהר אַ שמייכעל ארויסגערופען. זי ראָט 
געטראכט : 

,איך 95 האָבען בעהייצונג אין הוֹיז DIN‏ איך מון עס האַ- 
בען. איך וװע? הוסטען אזוי לאנג, בּיז ער DPI‏ זיין געצוואונגען 
איינפיהרען די דאָזינע בעהייצונג אין SANT‏ 

און זי האָט זיר אוועקנעזעצט כמעט אַ נאַקעטע אויף אַ שטוהל. 
זי האָט געווארט אַ שעה, צוויי שעה. עס האָט איהר געשוידערט, 
אָבער זי האָט זיך ניט פערקיהלט. דאן האָט זי זיד בעשלאָסען 
אויף א געוואגטען שריט. 

זי האָט שטי? פערלאָזען איהר צימער, איז ארונטער פון 97 
טרעפּ און געעפענט די גארטען-טהיר. 


די ערד, אין נגאנצען מיט שנעע בעשאַטען, האָט אויסגעזעהו 
וי טויט,. זי האָט איילינ ארויסגעשטעלט איהר נאקעטען פוס 
אויף דער קאלטער ערד DIN‏ ער DIN‏ אריין טיעף אין דעם ווייכען 
אייזיגען שנעע. אַ קעלט איז איבער איהר נאנצען לייב אריבער 
און האָט װוי N‏ שטאַרקער װעהטאָג איהר אין הארצען אַ זעץ גע- 
טהאַן. INT‏ האָט זי אויסגעצוינען די אנדער פוס און גענומען געהו 
מיט לאנגזאמע טריט. 

דאן DIN‏ זי אוועק ווייטער, זאַגענדיג צו IT‏ אליין ; 
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מעדיגער געגענד. אָבער איהם איז נישט געווען אומעדינ. ער האָט 
זיר געפיהלט גוט אין זיין אייגען הויז, גוט אין קערפּער און FIN‏ 
דער נשמה. 

ער האָט זיד ניט געקענט פאַרשטעלען, אז IV‏ קען האָבען פער- 
קאנגען ND‏ עפּעס IN‏ אנדער לעבען, נאָךד אינטערעסאנטע פּאסירונ- 
גען, אז מען קען דורשטען נאָך פערשיעדענע פערגעניגענס. ער 
האָט ניט פּערשטאַנען, אז פאר מאנכען מענשען איז אונמנליך צו 
פערברעננען א נאנץ MIN‏ אויף איין פּלאץ. ער האָט געשיינט ניט 
צו וויסען, אז פריהלינג, זומער, אָסען און ווינטער האָבען פאר 
מאסעז מענשען נייע פערגעניגענס און נייע לענדער. 

זי האָט DIN‏ נאָר נישט געקענט ענטפערען און זי האָט שנע? 
אויסנעווישט איהרע אויגען. צום סוף האָט זי טרויעריג ארויסגע- 
מורמעלט : 

— מיר איז... מיר איז... אַביסעל אומעדיג. 

אוּן גליידך האָט זי זיד דערשראָקען, װאָס זי האָט געזאַגט אזוי 
פיעל און שנעל צוגעלעגט : 

-- און אויסער דעם... איז מיר... MN‏ מיר... אַביסעל 
קאַלט. 

ביי דער דאָזינער בעמערקונג איהרער איז ער געװאָרען אין 
כעס. 

— אה, TN‏ פערשטעה. דו האָסט זיך נאָך אַלץ ניט ארויס- 
געשלאגען פון BND‏ דיין בעהייצונג מיט הייסע לופט. אָבער װאָס 
ווילסטו, ;צום טייפעל! פאר דער גאנצער צייט װאָס דו ביזט NT‏ 
בּיזטו בלויז איין מאָל געווען פערקיהלט. 


יאי 1 —— אשי  °—‏ — = = —— 


די נאַכט איז אָנגעפאלען. זי איז ארויף אין איהר צימער, אויף 
איהר אייגענעם וואונש האָט זי געהאַט א בעזונדערען שלאף-צימער. 
זי האָט זיך געלעגט צו בעט, אָבער אפילו אין בעט איז איהר אויך 
קאַלט געווען. זי האָט זיך געטרייסעלט DIN‏ געטראכט: ,װעט 
אזוי OT‏ אימער, אימער, אימער ביז'ז טויט IR‏ יי 
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לעבען קען זי ניט און איין ON‏ אין אבענד ביים עסען האָט זי ניט 
דרייסט געזאָגט : 

-- הער אויס, טהייערער ! טאַמער װאָלטען מיר פערבראכט אַ 
IN‏ אָדער צוויי אין פּאריז איידער דער פריהלינג קומט אָן ? 

ער DIN‏ געווארען צוטומעלט : 

-- אין פּאריז ? אין פּאריז ? אָבער װאָס האַבען מיר דאָרט 
װאָס צו טהאָן? ביי נאָט, ניין.. אונז איז א D‏ בעסער דאָ. 
װאָס פאר משוונה'דינע אידעען דיר פאלען אמאָל אין BND‏ אריין. 

זי האָט אויסנעשטאמעלט: 

-- עס MONT‏ אונז אביסע?ל צושטרייט. 

ער האָט ניט פּערשטאַנען : 

-- וואס N ND‏ צושטרייאונגען וילסטו? טהעאַטערס, 
אבענדען, אונטערהאַלטונגען, דינערס אין שטאָדט? דו וייסט, 
דאכט זיר, גאנץ גוט, אז קומענדיג אהער האָסטו ניט געקענט ער- 
ווארטען אזעלכע מינים פערגעניגענס! 

זי האָט דערפיהלט אַ פארוואורף DIN‏ זיינע ווערטער און אין 
דעם טאָן מיט וועלכען ער האָט זיי ארויסגערעדט. און זי איז אנ- 
שוויגען געווארען. זי איז געווען שרעקעדיג DIN‏ גוטמוטהיג, אֵהן 
קראפט צו ווידערשטעהן, אֵהן אַ שטאַרקען ווילען. 

TN‏ יאנואר PIN‏ געװאָרען ביטער קאלט און דער שנעע האָט די 
ערד צוגערעקט. 


TN‏ אבענד, ווען זי האָט נאַכגעקוקט אַ מחנה שווארצע קראַ- 
הען, וועלכע האָבען Tr‏ געדרעהט ארום די בוימער, האָט זי זיך 
צואוויינט געגען איהר ווילען. 

IND IN‏ איז אריינגעקומען. ער האָט געפרענט שטאַרק 
פערוואונדערט : 

-- װאָס איז מיט דיר ? 

ער איז געווען גליקליך, צופריעדען DIN‏ האָט קיינמאָל ניט 
געטרוימט פון קיין אנדער לעבען אָדער פון אנדערע פערגעניגענס. 
ער DIN‏ געבאָרען געװאָרען און איז אויסגעוואקסעז אין דיעזער IN‏ 
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האַפנונגען קענען בעלעבען איהר צואװעהטאָגט הארץ? קיינע. 
א דאָקטאָר, וועלכען מען האָט צו איהר גערופען, האָט ערקלעהרט, 
אז זי וועט קיינמאָל ניט האָבען קיין קינדער. 


נאָך שארפער און פּיינליכער 911 פאר אַ יאַהרען, האָט זי איצט 
נאָכאַנאַנד געליטען פון רי קעלט. 


זי האָט אויסגעצוינען איהרע פון קעלט ציטערנדע הענד צו די 
גרויסע פלאמען. דער קנאקענדינער פייער האָט איהר געברענט 
דאס פּנים; אָבער IN‏ אייזינער ווינד האָט איהר געיאַנט UN‏ 
רוקען, זיך דורכגעריסען דורך איהרע קליידער, זי דורכגענומען 
דורד IN‏ דורך. און זי האָט זיך געטרייסעלט פון BND‏ ביז די 
פיס. אונצעהלינע קאלטע שטראַמען האָבען עפּעס VIN‏ װוי זיך 
בעהאַלטען אין VON‏ צימערען, VON DIN‏ ווענד, VON DIN‏ ווינקלען 
און פון דאָרט זיך אויף איהר געיאַנט, װוי דם שונאים. זי האָט זיי 
געפיהלט יעדען מאַמענט ; זיי האָבען איהר נאָכאַנאַנד נעשמיסען, 
NM‏ אין פּנים, NT‏ אין די הענד, NT‏ אויפ'ן האלז מיט זייער בייסעו- 
דען, פראסטינען אטהעם. 


VIN‏ זי האָט נאָך אַמאָל פּרובירט ריידען ווענען אַ גרויסען 
אויווען JUN‏ קעלער. וועלכער זאל מיט הייסער לופט בעהייצען דאס 
נאנצע הויז. אָבער איהר מאן האָט אויסגעהערט איהר פערלאנג 
מיט אַזאַ מינע, װוי זי װאָלט נעבעטען דאָס טעלערע? פון Spin‏ 
דאָס אריינפיהרען אַזאַ מין בעהייצונג אין פּארוויללע האָט איהם 
אויסגעזעהן פּונקט אזוי אונמעגליך, 


זייענדיג איין מאָל אין רוען ווענען געשעפט, דאָט ער פון דארט 
געבראכט פאר זיין ווייב א קליין פוס-פיײיער-טעפּעל, געמאַכט ND‏ 
קופּער, וועלכען ער האָט אויף שפּאס אנגערופען , בעוועגליכע הייסע 
וואסער-בעהייצונג'". ער האָט געדענקט, IN‏ דאָס װועט זי אַנווארי- 
מען און עס װועט איהר שוין מעהר ניט זיין קאלט. 


ארום סוף דעצעמבער האָט זי פּערשטאַנען, אז אזוי שטענדיג 
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דאן האָט ער זיך צולאכט הוידך אוים'ן סול, מיט זיין פולער ברוסט, 
און אויסגערופען : 

— דו ווילסט האַבען בעהייצונג דאַ DIN‏ הויז! אין דער הויז! 
אד, װאָס ND‏ א גנוטער וויץ! 

זי איז געווען איינגעשפּארט ; 

TN --‏ פערזיכער דיר, מיין טהייערער, איך בין אַ דערפראַ- 
רענע ; דו פיהלסט ניט די קעלט, ווייל דו בעוועגסט זיך שטענריג. 
איך, אָבער, פיה?, אז איך פריהר. 

ער האָט געענטפערט נאָך VON‏ ?אכענדיג ; 

-- עט ! דו וועסט זיד צוגעװאַהנען DIN‏ אויסער דעם איז עס 
אויסגעצייכענט פאר'ן געזונד. עס וועט דיר נאָר נישט שאַדען; 
דו װועסט דערפון נאָך געווינען. צום טייפע?! מיר זיינען ניט 
קיין פּאריזער, צו לעבען DIN‏ אָנגעהייצטע הייזער. און אויסער 
דעם איז פריהלינג שוין ניט ווייט. 


TN‏ אַנהוֹיב פון יאנואר האָט איהר אַ נרויס אונגליק געטראַ- 
פען. איהר פאַטער DIN‏ מוטער זיינען דער'הרג'עט געװאָרען פון 
א קארעטע. זי איז נעקומען אין פּאריז צו דער לויה. דער NT‏ 
זיגער אונגליק האָט זי אריינגעװאָרפען אין פערצווייפלונג, אַ טיע- 
פער טרויער איז אויף איהר אָנגעפאלען און ארומנעכאפּט איהר 
נשמה, איהר הארץ, איהר BND‏ זעקס מאָנאַטען נאָכאַנאַנד איז זי 
געווען פערנומען מיט דעם איין איינצינען געדאנק וועגען איהרע 
פּערלאַרענע עלטערען. 

די ווארימקייט ND‏ די שעהנע טעג האָבען צום סוף איהר אוים- 
געװועקט. דערנאָך DIN‏ איהר לעבען אוועק אומעדיג, טרויעריג און 
פול בענקעניש ביז דער אָסען איז אָנגעקומען. 

ווען די קאלטע וועטערען זיינען צוריקגעקומען, האָט זי צום 
ערשטען מאָל אַ טראכט געטהאָן וועגען איהר אומעדיגער צוקונפט. 
װאָס זאָל זי טהאַן ? גאָר נישט. װאָס װועט מיט איהר פּאסירען 
ND‏ היינט SIN‏ נאָר נישט. װאָס פאר ערווארטוננען, וועלכע 
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ווארימען די גרויסע צימערען, וועלכע זיינען געווען דורכגענומען 
D‏ נעץ. עס איז איהר געווען קאַלט יעדען טאג, שטענדיג, DIN‏ 
מעדום. אין זאאל, אין עס-צימער ביים עסען, אין איהר אייגענעם 
צימער,. עס האָט זיך איהר געדאכט, אז איהר פרירט ביז צום מאַרך 
פון איהרע בײינער. ער איז בלויז נעקומען צום ANDY‏ ער אין 
שטענדיג געווען אויף געיעג, אָדער ביים זעען DIN‏ אקערן די ערד 
און אנדערע לאנד ארבייט. 


ער פלענט קומען אַהיים פרעהליך, מונטער, איינגעשמירט אין 
בלאַטע און רייבענדיג די הענד פלעגט ער אויסרופען : 

— ,וואס פאר N‏ מיאוס'ער װעטער!", אָדער ,עס MN‏ נוט 
צו האָבען א פייער!'', אָדער מאַנכעס מאָל ,נו, װאָס מאַכסטו 
עפּעס היינט? ביזט פריש און מונטער ?'" 

ער איז געווען נליקליר, געזונד, האָט ניט געהאַט קיין שום פערי 
קאננען, האָט פון קיין TNT‏ ניט געטראכט אויסער פון זיין איינפא- 
כען, געזונדען DIN‏ רוהיגען לעבען. 


ארום דעצעמבער צייט, IPN‏ דער ערשטער שנעע איז ארויס- 
געפאלען, האָט זי אזוי פיע? געליטען פון דער אייזדקאלטער לופט 
D‏ וועלכער דער שלאָס איז געווען דורכגענומען, עפּעס אזוי, 
זי ער װאָלט דורך די יאָהרהונדערטע די פייכטקייט און די קעלט 
אין זיך אָנגעזאפּט, אז זי האָט זיך איין מאָל אין אבענד אבגערופען 
צו איהר מאן : 

-- הער אויס, הענרי! דו מוזט DIN‏ קעלער אריינשטעלען אַזאַ 
מין אויווען, װאָס זאָל בעהייצען דאָס גאנצע הויז: דאָס װאָלט 
אויסגעטריקענט די ווענד DIN‏ ארויסגעצוינען די פייכטקייט. איך 
פערזיכער דיר, איך קען זיר ניט דערווארימען פון פריה ביז נאַכט. 


אין אָנהױב איז ער געװאָרען ערשטוינט איבער דעם משונע'נעם 
איינפא? אריינצופיהרען מאָדערנע בעהייצוננ DIN‏ זיין גרויסען 
אלטען הויז. עס װאָלט איהם אויסגעזעהן NP‏ נאַטירליד, ווען 
ער זאָל קאָרמענען די הינד פון זיין איינענעם זילבערנעם טעלער. 


דער ערשטער שנעע 
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שיעדענע פויגלאד, TT‏ געוואונדערט, װאָס ער האָט געוויסע צייטען 
גאַרנישט געקענט כאַפּען, VIN‏ האָט גערערט D‏ כעס וענען 
הערר לעכאפּעליער פון האַוור, וועלכער איז אימער געגאננען אויף 
געיעג נאָהנט נעבען זיינע וועלדער און האָט געשאָסען חיות, 82" 
וועלכע ער, הענרי דע פּארוויל, האָט זיר געיאָגט. 

זי האָט געענטפערט ; ,,יאַ, ווירקליד ; דאָס איז ניט רעכט", 
דענקענדיג די גאנצע צייט וועגען עפּעס אנדערש. 

דער ווינטער איז געקומען, דער נאָרמאנישער ווינטער, קאלט 
DIN‏ רעגענדיג. דער רעגען האָט נאָכאַנאַנד געקלאפּט אין די דעכער, 
דער ווינד האָט געװואַיעט און געפייפט. דער גרויסער וועג האָט 
אויסגעזעהן װי N‏ שטראָם פון בלאָטע, די גאנצע גענענד װי א 
פלאכע פעלד פון קויט, און קיין שום גערויש האָט זיר ניט געהערט 
אויסער דעם גערויש פון די וואסער. ' קיין בעוועגונג האָט זיך ניט 
געזעהן אין ערגעץ ארום, אויסער די מחנות קראָהען, וועלכע האַ- 
בען זיך בעוויזען וי אַ װאָלקען איבער'ן הימעל און געטריבען ND‏ 
שטורעם גלייך װײַטער אנטלאַפען. 

אַ זיינער פיער פארנאַכט אין N‏ נאנצע ארמעע דונקעלע 
פוינלען געקומען צופליהען און זיך בעזעצט צווישען די צווייגען 
פון די הויכע בירענבוימער אויף דער לינקער זייט פון שלאָס, 
האָבען זיי אָנגעפילט די לופט מיט פערטויבענדע געשרייען. במעט 
אַ שטונדע נאַכאנאנד זיינען זיי ארומנעשפּרונגען ND‏ איין שפּיץ 
בוים אויפ'ן צווייטען; עפּעס אזוי, װי זיי וואלטען זיך געשלאנען 
איינע D‏ די אנדערע, דערביי ארויסגעלאָזען שניירענדע קולות 
און בעווענגט די גרויע צווייגען מיט זייערע פליגלען. זי האָט אויף 
זיי געקוקט יעדען אבענד D‏ אַ דריקעניש אין הארצען, אזוי 
שווער האָט אויף איהר געווירקט די טרויעריגע מעלאנכאַליע ND‏ 
דער נאכט, וואס איז אָנגעפאלען אויף דער איינזאַמער, פערוואר- 
פענער גענענד. 

INT‏ האָט זי אָנגעקלונגען נאָר דעם לאָמפּ און זיך צוגערוקט צום 
פייער. זי האָט אויסגעברענט קופּעס VONT‏ און ניט געקענט דער- 
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ווען זי איז פון דער קארעטע ארויס און האָט א קוק געטהאָן 
אויף דער אלטער געביידע, האָט זי אויסנגערופען D‏ א געלעכטער. 

-- עס זעהט ניט אויס פרעהליך! 

איהר מאַן האָט זיך אויך צולאכט LIN‏ געעענטפערט : 

-- עט! מען ווערט צוגעװאַהנט! וועסט זעהז. איד, ND‏ מיין 
זייט, פיה? זיך NT‏ קיינמאָל ניט אומעדיג. 

יענעם טאָג האָבען זיי פערבראכט צוזאמען אין האלובען און 
צערטלען איינער דעם אנדערען און די צייט DIN‏ ניט געווען צו לאנג. 
דאָס האָט VIN‏ אָנגעהאלטען ארום דריי מאַנאַטען. די טעג זיינען 
אוועק איינער נאָך דעם אנדערען און הנם זי האָט ניט געטהאָן קיין 
וויכטיגע ארבייט, INT‏ איז זי געווען פערנומען. זי האָט געלערענט 
צו פערשטעהן די בעדייטונג און די וויכטיגקייט ND‏ די קליינינקיי- 
טען MD‏ לעבען. זי האָט זיך דערוואוסט, אז מענשען קענען זיר 
אינטערעפירען מיט דעם פּרייז פון אייער, וועלכע קאָסטען אמאָל 
עטליכע סאנטים מעהר און אמאָל ווייניגער, נאָכ'ן סיזאָן נאָך. 

עס איז געווען זומער. זי אין נענאַננען אין די פעלדער צו 
זעהן וי מען שניידט די תבואה. די פרעהליכקייט פון דער ליכטי- 
נער זון האָט אויפנעהאַלטען די פרעהליכקייט פון איהר הארצען. 

דער אסען איז געקומען,. איהר מאַן איז אוועק אויף געיעג. 
נאנץ [ND‏ פריה האָט ער TT‏ אװעקגעלאָזען מיט זיינע צוויי הינט, 
מעדאָר און מירצא. DIN INT‏ זי נעבליבען אליין, אָבער דאָס װאָס 
הענרי געהט אוועק, האָט זי ניט געארט. זי האָט איהם גאנץ ליעב 
געהאַט, אָבער ער האָט איהר ניט געפערלט, זי האָט IN‏ איהם ניט 
געבענקט, ווען ער איז צוריק אהיים געקומען, איז איהר גאנצע 
צערטליכקייט אוועק צו די הינד. זי איז ארום זיי ארומגעגאנגען 
יעדען אבענד מיט דער צוגעבונדענקייט פון אַ מוטער, האָט זיי גע- 
נלעט און געלאסטשעט און זיי נערופען מיט טויזענר נעמען, וועלכע 
זיינען איהר קיינמאָל ניט איינגעפאלען צו בענוצען פאר איהר מאן. 

ער האָט איהר שוין SN MD‏ דערצעהלט אלעס וועגען זיין 
געיעג. האָט איהר אָנגעוויזען די פּלעצער וואו ער האט געפונען פער- 
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ND‏ פערבלייבען DIN‏ דער זיידענער קלייר, וועלכע זי האָט אויס- 
געקליבען פאר איהר לעצטען פּוץ. 

זי וועט שוין INT‏ מעהר נישט זיין. אלעס DIN‏ לעבען װועט אֵנ- 
געהן װוי פריהער... ND‏ אנדערע. ND‏ איהר וועט דאָס לעבען 
זיין פארביי. זי װעט מעהר ניט זיין, װועט מעהר ניט לעבען. זי 
שמייכעלט, און DD‏ איהרע קראנקע לוננען ציהט זי אריין אין 
זיך, אזוי פיעל וי זי קען, די שמעקעדיגע לופט פון די גארטענס. 


זי פערטראכט זיך אוּן ווערט פערלאַרען אין עראינערונגען. 


— = — _— _ 2; ; 5. 


זי דערמאַנט זיר IN‏ דער פערגאנגענהייט. מיט פיער INT‏ צו- 
ריק האָט זי געהייראט D‏ אַ נארמאנישען יונגען מאן. ער איז 
נעווען שטאַרק, יונג, געזונד, מיט אַ בערדעל, מיט ND N‏ ברייטע 
פּלייצעס, אַ שמאָלען בליק אויפ'ן לעבען און אַ צופריעדענעם כאַ- 
ראקטער. 

זיי זיינען פעראייניגט געװאָרען צוליעב וועלטליכע צוועקען, 
וועלכע זי האָט ניט קלאָהר פּערשטאַנען. עס קען זיין, IN‏ זי װאַלט 
סיײווייסיי מסכים געווען צום שידוך, אין דעם פא? אָבער האָט זי 
געזאָגט ,,יא'', כדי ניט צו ערגערען איהר פאָטער און מוטער. 
זי איז געווען א פּאריזערקע, א לעבעדינע, א פרעהליכע DIN‏ 512 מיט 
לעבענסלוסט., 

איהר מאַן האָט איהר געבראכט צו DT‏ אהיים אין זיין נאָרמא- 
נישען שלאָס. עס איז געווען אַ גרויסע שטיינערנע געבײַרע, VIN‏ 
גערינגעלט מיט הויכע, הונדערטער יאַהרען אלטע בוימער. אַ 
מאַסע הויכע DYJDND‏ האַבען פון פאָרענט אין גאנצען פערשטעלט 
דאָס הוֹיז. אויף דער רעכטער זייט האָט IN‏ עפענונג צווישען די 
בוימער געלאָזט אַ פלאכע שטיק לאנד, וועלכע האָט זיך געצוינען 
ביז צו די ווייטסטע פארמעס. אַ געקרייצטער וועג נעבען דער 5י- 
ניע פון גרעניץ, האָט געפיהרט צו דעם גרויסען וועג, דריי קילאָמע- 
טער פון ראנען. 
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MD‏ זיי לויפען ND‏ פרעהליכע קינדער קייקלענדיג א רייף, אנדערע 
פּלוידערען מיט יונגע לייט. : 


— — — 2 — — — — — a —- — יי‎ 


אַ יונגע פרוי איז ND‏ װאָס ארויס פון טהיר DL‏ איהר קאָקע- 
טיש קליין הייזע?ל, וועמעס פענסטער האָבען VIN‏ נעקוקט צו לא- 
קראיסעט. זי האָט זיך אויף אַ וויילע אַבגעשט: ט, כדי צו בע- 
טראכטען די שפּאציר-נעהער,. INT‏ האָט זי N‏ שמייכעל נעטהאָן 
און מיט אַ שוואכען, אונזיכערען גאנג פון אַ שוועריקראנקען מענ- 
שען זיך געלאַזט נעהן צו אַ ליידינער באַנק נאָהנט ביים ים. אֶב- 
נעגאנגען אַ צוואנציג טריט, האָט זי TT‏ אַוועקגעזעצט אַ פערמאַ- 
טערטע, IN IN‏ אַטהעם. איהר בלייכער פּנים זעהט אויס וי דאָס 
DB‏ פון N‏ טויטער. זי הוסט און טראַנט צו די ליפּען איהרע 
דורכזיכטיגע פינגער עפּעס אזוי, װי צו פערהאלטעז דעם מורא'די- 
נען הוסט, װאָס צורייסט איהר PONT‏ 

זי קוקט אויף דעם הימע? פול D‏ זון-שיין און אויף די גרינע 
בוימער, אויף דעם וואונדערליכען זינזאג ND‏ בערג-שפּיצען, IN‏ 
דארט, אין עסטערעל און גאנץ נאַָהענט נעבען איהר אויף דעם ים, 
וועלכער DIN‏ איצט אזוי בלוי, אזוי רוהיג, אזוי שעהן. 

זי טהוט ווידער אַ שמייכע? DIN‏ מורמעלט ארויס 2 

-- אַד, V1‏ נליקליד איד בין! 

און דאס ווייס זי, IN‏ זי האלט DIN‏ שטאַרבען, אז זי װעט 
שוין מעהר ניט זעהן קיין פריהלינג, אז אין אַ יאַהר ארום וועלען רי 
זעלבע מענשען, וועלכע שפּאצירען איצט איבער דער פּראמענאדע, 
צוריקקומען אהער צו אטהעמען די ווארימע לופט ND‏ דעם דאָזיגען 
רייצענדען פּלאץ, מיט זייערע קינדערלאד אַביסעלע אונטערגע- 
וואקסען, מיט זייערע הערצער פון האָפנונג, 9 ערווארטוננ, 
פו? נליק, בעת זי װעט לינע! אין דעם דעמבענעם קאסטען ערגעץ 
אין א טיעפער גרוב, דאָס אָרעם ביסעל פלייש, װאָס איז היינט נאָך 
NT‏ אויף איהר, צונעסען און פערפוילט און נאָר די ביינער וועלען 
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י PIN?‏ פּדאָמענאדע פון לא קראָיסעט ציהט זיך האַלב 
רונד ביז צום ברעג פון'ם בלויען וואסער, דאָרט, 
AIN‏ דער רעכטער זייט, נעפינט זיך דער אינזעל 
עסטערעל, וועלכער זעהט זיך ביז ווייט אין ים ארויס. 
ער פערשטעלט די ווייטקייט און שניידט איבער 
דעם האַריזאנט מיט זיינע פיעלע וואונדער-שעהנע 

און פאנטאסטישע בערג-שפּיצען. 

אויף דער לינקער זייט לינען די אינזלען סיינט-מארגאריטא 
און סיינט-האנאראט אין סאמע וואסער און פון ווייטען זעהען זיר 

זייערע לאנגע רייהען סאָסנע-בוימער. 

און אין דער גאנצער לענג פון נאָלף, אין דער גאנצער לענג 

פוז די בערג, וועלכע רינגלען ארום קאננעס, שטעהען ווייסע וויללאס, 

שעהנע זומער-װואַהנונגען DIN‏ דרימלען, דאכט זיר, אין זון שיין. 

פון איבער די סאמע שפּיצען ביז גאָר אונטען פון די בערג, וי קופּ- 

קעלאר שנעע אין דער ארומינער טיעפער גרינקייט. 

די וויללאס, װאָס געפינען זיר נעהענטער צום וואסער, קוקען 
ארויס אויף דער ריעזיגער פּראָמענאַדע, IN‏ וועלכער עס קלאפּען זיר 

"HN לייכטע וועלען. די לופט איז מילד און שמעקעדיג. עס איז‎ IN 

נער פון יענע טעג, ווען ס'פיהלט זיך דאָ ניט די קעלט ND‏ ווינ- 

טער. איבער די ווענט פון די נאַָרטענס זעהען זיך פּאַמעראנצען- 

בוימער און ציטרין-בוימער פול מיט נאָלדענע פרוכטען. פרויען 

שפּאצירען מיט לאננזאמע טריט איבער'ן זאמדיגען וועג, נאָך מאַנכע 
1 


דער טונענד פּריין 


-- האָסטו געוואוסט, IN‏ הענריך מאָנניער איז געווען איינער 
פון די בעסטע פיש-כאַפּער אין דיעזען געגענד ? 

-- ניין, דאס האָב DIN‏ ניט געוואוסט. 

-- און באופפע ?4 ליעבער פריינד, באופפע NT DIN‏ געווען 
אַ גלאַזדמאַהלער. 

— ווירקליך ? י 

-- יא, יא, גאנץ געוויס. אָבער 17 זאָלסט אַזאַ INT‏ ניט וויסען ! 


ענרע. 
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דער טונענד פּרייז 


יעדע וואהלטהאַט בריינגט פּראַצענט... 2 
דאָקטאָר מאראמבאט האָט זיך געריבען די הענד נאָכדעם װֹי / 
ער האָט געענדיגט זיין נגעשיכטע. איך האָב געפרעגט: 
-- האָסטו איהם דען געקענט, דעם בעזיצער פון'ם טוגענר" / 
פּריין g‏ - 
— איד ANT‏ געהאַט די עהרע איהם צו צומאַכען די אויגען. 4 
— פוז װאָס איז ער געשטאָרבען ? 4 
— פוז שיכרות, פון װאָס דען ? à‏ 
מיר זיינען צונעקומען צו די אלטע פעסטוננען, עטליכע איינ- 
נעפאלענע מויערען װוי רואינען איבער וועלכע עס האָבען זיר אוים- 
געהויבען דער געוואלדיגער טורעם סיינט טהאַמאַס פון קאנטער- 
ביורי, און דער זאַגענאַנטער טוהעם פון דעם געפאנגענעם, ו 
מאראמבאט האָט מיר דערצעהלט די געשיכטע פון דעם "MNT‏ 
נען געפאנגענעם, וועלכער האָט D‏ דער הילפע N ND‏ טשוואק 
כנערעקט די ווענד פון זיין תפיסה מיט רי שעהנסטע סקולפּטורען. 
INT‏ האָב איך זיך דערוואוסט, IN‏ קלאטהאר דער צווייטער 
האָט איבערגעגעבען זיין פעטער, דעם היילינען ראָמאַנוס, דעם 
ערץ-בישאף פון רוען, די הערשאפט איבער ניזארס, IN‏ דיעועת / 
D'INDE‏ איז דער וויכטינסטער סטראטענישער פּונקט פון דעם טהיי?ל ‏ / 
פראנקרייך, און IN‏ צוליעב דעם דאָזינען פאָרטהייל?ל איהרען, DN‏ / 
זי שוין פיעל מאָל איינגענומען געװאָרען פון'ם שונא. אויף דעם 
בעפעהל פון ווילהעלם דעם רויטען, האָט דער בעריהמטער פעס- 
טונגס-בוימייסטער ראָבערט, פון בעלעסמע, דאָרט אויסגעליינט 
א גוואלדינע פעסטונג, וועלכע איז שפּעטער פיע? מאָל בעלאגערט 
נעװאָרען DIN‏ אזוי ווייטער DIN‏ ווייטער. 
און צום AID‏ האָט מאראמבאט געזאַגט איבערצייגט ; 2 
— רי ענגלענדער, אזעלכע לומפּען! זיי זיינען אלע שיכורים, ‏ / 
אלע, אלע זיינען זיי טוגענד-בעזיצער, די אלטע באנדיטען ! 4 
דאן, נאָד אַ קליין פּױיזע, האָט ער אָנגעוויזען מיט דער MNT‏ / 
אויף אַ שמאָל טייכעל, וועלכע האָט געבליסטשעט אויפֿ'ן פעלר: / 
Sa‏ 
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און איצט איז געלונגען איהם צו בריינגען צו זיך. איזידאָר אין 
געווען שיכור, טויט שיכור, שרעקליך אִבגעלאָזען, און אזוי שמו- 
ציג, אז קיין נאסעזדקעהרער װאָלט זיך צו איהם ניט וועלען "VS‏ 
ריהרען. ND‏ זיין שעהנעם, ווייסען, לייווענטענעם אנצוג אין “Ya‏ 
װאָרען אַ געל-גרויע, צופלעקטע, שטינקענריגע, שמוציגע טראנטע 
און ND‏ דעם נאנצען מענשען האָט זיך געהערט רינשטאָק, שמוץ 
און לאסטער. ו 

מען האָט איהם ארומגעוואשען, אויסגערייניגט, געהאלטען AND‏ 
איהם N‏ לאַנגע דרשה, INT‏ האָט מען איהם פערשפּארט און פיער 
טענ נאָכאַנאַנד איז ער ניט ארויס ND‏ הויז. עס האָט געשיינט, IN‏ 
ער שעהמט זיך און האָט חרטה. מען האָט ביי איהם נישט נעפו- 
נען ניט דעם בייטע? מיט די פינף הונדערט פראנק, ניט דעם באַנק- 
ביכע? FIN‏ ניט דעם זילבערנעם זיינער, אַ היילינע ירושה ND‏ זיין 
פּאָטער, דעם גרינס-הענדלער. 

אויפ'ן פינפטען טאָג האָט ער זיך אָנגענומען מיט מוטה און 
איז DIN‏ אויף דער רוע דאופין. נייגעריגע בליקען האָבען גע- 
פֿאָלנט נאָך איהם, און ער איז גענאננען ארום די הייזער, דעם 
END‏ צו דר'ערד געבוינגען און ניט געוואנט אויף קיינעם אַ קוק 
צו טהאָן. ער איז פערשוואונדען אונטען אין טהאָל, אָבער אין 
צוויי שעה ארום האָט ער זיך ווידער בעוויזען לאכענדיג DIN‏ האל- 
טענדיג זיך פאר די ווענד. ער איז ווידער געווען שיכור, שיכור 
91 לוט. : 

עס איז נישט געווען מענליך איהם צו היילען. 

זיין מוטער האָט איהם ארויסגעיאַנט. ער DIN‏ געװאָרען אַ 
פוהרמאַן און געפיהרט וועגען מיט קוילען פאר דער פירמע פּאור- 
גיזעל, וועלכע עקזיסטירט נאָך ביז'ז היינטיגען טאָג. 

זיין נאָמען, אלס שיכור, איז געװאָרען אזוי גרויס, אז מיילען 
און מיילען ארום האָט מען גערעדט פון דעם צניעות'דיגען בחור'? 
פון דער מאדאם הוססאָן DIN‏ אלע שיכורים פון דער ארומיגער 
געגענד רופט מען מיט דעם דאָזיגען נאַמען. 

23 


דער טוגענד פּרײז 


DIN‏ דעם אונשולדיגען צו פערנארען און צו װאָס פאר אַ צוועק 
האָט מען עס געטהאָן? 

צום AID‏ איז אלעמען מיאוס געװאָרען נאָך ליינגער צו זוכען 
אומזיסט און זיי זיינען אלע אוועק שלאָפען. נור ווירגיניע איז גע- 
בליבען וואך און האָט ניט אויפגעהערט צו וויינען. 

ווען דער פּאָסט-װאָגען האָט זיך אויפ'ן צווייטען טאָג אומגע- 
קעהרט צוריק פון פּאריז, האָט גיזארס מיט שרעק זיך דערוואוסט, 
IN‏ איזידאָר האָט אָבגעשטעלט דעם װאָגען צוויי הונדערט מעטער 
ND‏ דאנען, IN‏ ער איז אריין אינווייניג, האָט בעצאָהלט פאר זיין 
פּלאץ מיט אַ נאָלד-שטיק, ND‏ וועלכען ער האָט זיך געלאָזט געבען 
רעשטע און IN‏ ער איז INT‏ גאנץ רוהיג אויסגעשטינען אין מיטען 
פון דער גרויסער D'INDE‏ 

די אויפרעגונג אין ניזארס איז געוואקסען. בריעף זיינען 
געלאָפען פון'ם פאָרשטאַנד צום פּאריזער פּאַליציי-שעף NY DIN‏ 
ריק, אָבער DIN‏ ערפאָלג. 

איין טאָג אוועק נאָכ'ן אנדערען, ביז אַ גאנצע װאַך אין 
אריבער. 

DIN INT‏ מאָל, ווען דאָקטאָר בארבעסאל? איז אין דער פריה 
ארויס צו זיינע פּאציענטען, האָט ער בעמערקט אויפ'ן שוועל ND‏ 
אַ טהיר אַ מאַן אין אַ גרויען לייווענטענעם אנצוג, וועלכער איז 
געלעגען אָנגעשפּארט דעם קאָפּ IN‏ טהיר און איז געשלאָפען. ער 
איז צוגענאנגען נעהענטער און דערקענט איזידאָרן. 

ער האָט איהם געװאָלט אויפוועקען, האָט אָבער נישט געקענט. 
דער פריהערדיגער ביישפּיע? פון טוגענד איז געשלאָפּען מיט אַ טיע- 
פען, שטאַרקען, בעאונרוהיגענדען שלאָף DIN‏ דער פערוואונדערטער 
דאָקטאָר האָט גענומען רופען נאָך הילף, אום צו בריינגען דעם 
יוננען מאן אין IN‏ אפּטײק. וען מען האָט איהם אויפגעהויבען, 
האָט מען ביי איהם געפונען אַ ליידינגע פלאש. דער דאָקטאָר האָט 


אַ שמעק נעטהאָן און ערקלעהרט, IN‏ אין איהר איז געווען שנאַפּס. 3 


דאָס איז געווען IN‏ אָנצוהערעניש וי אזוי איהם צו בעהאנדלען. 
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בליטען בוקעטע? און איז ארויס אין גאס הינטער'ן הויז און איז 
פערשוואונדען געװאָרען אין דער נאַכט יי עי 


ווען מען האָט אָנגעזאָגט דער גרינס-הענדלערקע ווירגיניעי 
IN‏ איהר זוהן איז אהיים געקומען, האָט זי גלייך אויפ'ן שטעל זיך 
אומגעקעהרט DIN DIN‏ נגעפונען די שטוב אַ ליידיגע. דאָס האָט 
זי אין אָנהוֹיב גאָרנישט פערוואונדערט און זי האָט רוהיג געווארט 
אויף איהם; DIN INT‏ אַ פיערטעל שעה ארום האָט זי זיר גענומען 
נאָכפּרענען,. די שכנים אין דער רוע דאופין האָבען געזעהן איזי- 
דאָר'ן קומענדיג אהיים, אָבער זיי האָבען איהם נישט געזעהן 
אוועקנגעהענדיג. מען האָט איהם גענומען זוכען, מען האָט איהם 
אָבער ניט געקענט געפינען. די מוטער איז געװאָרען אונרוהיג 
און איז געלאָפען צום פאָרשטאנד, ער האָט פון גאָרנישט גע- 
וואוסט, אויסער אז זיי האָבען נעבראכט דעם יונגען מאן ביז צו זיין 
טהיר. מאדאם הוססאָן איז שוין געלעגען אין בעט, ווען מען האָט 
איהר אָנגעזאָגט, IN‏ איהר בעשעצטער איז פערשוואונדען געװאָרען. 
זי האָט גלייך צוריק אָנגעטהאָן איהר פּאריק, האָט זיך אויפנע- 
הויבען DIN DIN‏ אליין אוועק צו ווירגיניען. ווירגיניע, וועמעס איינ- 
פאכע הארץ איז לייכט בעאיינפלוסט געװאָרען פון די ארומיגע 
אומשטענדען, איז געזעסען הינטער איהרע קעפּלאך קרויט, איהרע 
מערען און ציבעלע און האָט געיאַמערט. 


מען האָט מורא געהאַט, IN IN‏ אונגליק איז נעשעהן. װאָס? 
דאָס האָט קיינער ניט געוואוסט. הױיפּט-מאַן דעסבארעס האָט גע- 
לאַזט וויסען די זשאַנדארען, וועלכע האָבען דורכגעזוכט די נגאנצע 
שטאָדט, און אויף דער גאס צו פאנטאיזע האָט מען געפונען דעם 
קליינעם בוקעטעל. אראנגענבליהטען,. מען האָט איהם אוועקגע- 
ליינט אויפ'ן טיש, ארום וועלכען עס זיינען געזעסען די שטאָרט 
בעל הבתים און האָבען זיך בעראטהען. דער טוגענדהאפטער יונגער 
מאן איז הפּנים געפאלען אלס אָפּפער פון קנאה, פון פערדרוס. 
אָבער װוי אזוי ? וועלכע מיטלען זיינען אנגעווענדעט געװאָרען 
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די מערען, די קרויט, די ציבעלע האָבען איהם אין דעם פער- 
מאַכטען צימער פּערשפּרייט אַ שטאַרקען גארטען גערוך, וועלכער 
האָט זיך אויסגעמישט מיט דעם לייכטען אַראָמאַט פון פּיטשעס. 

דער יונגער מאן האָט גענומען אַ פּיטש און זי אויפגעגעסען, 
הגם זיין בויך איז נעווען רונד 91 N‏ קירבעס, פּלוצים איז FIN‏ 
איהם אָנגעפאלען אַ משונה'דינע פרייד און ער האָט גענומען טאַנ- 
צען, דערביי האָט DIN‏ זיין ראָק עפּעס מאָרנע געקלונגען. ער איז 
געװאָרען ערשטוינט, האָט ארייננעשטעקט די הענד אין די "JD‏ 
שענעס און ארויסגעשלעפּט דעם בייטע? מיש די פינף הונדערט 
פראנק, וועלכע ער האָט אין גאנצען פערגעסען. פינף הונדערט 
פראנק, אַ גאַנצער פערמעגען! ער האָט אױסגעשאַטען די גאָלך- 
שטיקער אויף דעם קאנטאר, זיי צערטליך צושפּרײיט מיט זיין גרוי- 
סער, אָפּענער האנד, כדי זיי גוט אָנצוקוקען. פינף DIN‏ צוואנצינ 
רונדע נאָלר-שטיק, VON‏ נאָלר.. . זיי האָבען געבליסטשעט אויפץ 
ברעט אין דער טיעפער דונקעלהייט DIN‏ ער האָט זיי נגעצעהלט NN‏ 
געצעהלט, געטאַפּט מיט'ן פינגער יערע איינציגע בעזונדער : איינס, 
צוויי, דריי, פיר, פינף, הונדערט, זעקס, זיעבען, אכט, ניין, צעהן--- 
צוויי הונדערט... דאן האָט ער זיי ווידער אריינגעלעגט אין 
געלד-בייטע?, וועלכען ער האָט אריינגערוקט אין קעשענע. 

ווער קען וויסען, NN‏ װועט IPN‏ עס איז בעגרייפען דעם 
מורא'דינען קאַמפּף צווישען דעם יצר הרע DIN‏ דעם יַצר טוב אין 
דער נשמה פון דעם דאָזינען ריינעם, אונשולדינען, נאַאיווען מענ- 
שען? וער קען וויסען דעם ווילדען אננריף פון טייפע?, װאָס 
N ND‏ נסיון, װאָס N ND‏ פּאסטקע ער האָט אוועקגעשטעלט פאר- 
זיין יונג, ריין הארץ! וואס פאר אַ בילדער, וואס פאר אַ טרוימען 
האָט אויסגעטראכט דער בייזער שטן, אום דעם דאָזינען אויסער- 
וועהלטען צו כאַפּען און צו פּערדאָרבען? דער טוגענדהאפטער 
יונגער מאן, וועמען מאדאם הוססאָן האָט אויסגעקליבען אלס דעם 
ריינסטען VON ND‏ ארומיגע מענשען האָט גענומען זיין הוט, Por‏ 
הוט AN‏ וועלכען עס האָט גאר ייט דאָס קליין אראנגענ" 


דער טוגענד פּרײז 


זיך אָנצושטאָפּען דעם בויך מיט אַזעלכע געשמאַקע עסענווארג. 
ער האָט פלינק ליין געמאַכט דעם נארטעל אויף זיינע הויזעןי 
וועלכער האָט גענומען דריקען זיין געשװאָלען בייכעל DIN‏ שוויי- 
נענדיג, אָבער דאָך עטװאָס פערשעהמט צוליעב דעם וויין פלעק 
אויף זיין ווייסען ראָק, האָט ער אויפגעהערט צו קייהען און זיך 
גענומען צו זיין גלאָז וויין, וועלכע ער האָט געטרונקען לאנגזאַם, 
כדי װאָס ליינגער צו פיהלען דעם גוטען טעם אין מויל. 

דער אבענד איז אָנגעפאלען, און מען איז נאָך אלץ בֿיים טיש 
געזעסען, פון מיטאָג IN‏ האָט מען ניט אויפנעהערט צו עסען. עס 
MIN‏ טונקע? געװאָרען. מילך-ווייסע נעבעלס האָבען Tr‏ איבער'ן 
טהאָל פּערשפּרײט, דאָס לייכטע נאַכט-קלייד פון די טייכען און 
לאנקעס. די זון DIN‏ אונטערגעגאננען אונטערן האָריזאַנט, די 
קיה האָבען גע'מעע'קעט ערגעץ אין די פעלדער, איינגעװויקעלט 
אין נעבעל. דער מאָלצײט. האָט זיך געענדיגט, מען האָט זיך אומ- 
געקעהרט צוריק אין ניזארס, דער צוג איז יעצט צופאלען, DIN‏ מען 
איז געגאנגען אין אונאָרדנונג. ‏ מאדאם הוססאַן האָט גענומען אי- 
זידאָר'ן אונטער'ן אָרעם און געהענדינ D‏ איהם, האָט זי איהם 
געגעבען עטליכע נוטע, נויטהיגע עצות. 

פאר דער הויז ND‏ דער גרינס-:הענדלערקע האָט זי זיך "ON‏ 
געשטעלט און דער געקרוינטער יונגער מאן איז נעבליבען ביי זיין 
מאמען אין הויז. 

די מאַמע האָט זיך נאָך ניט אומגעקעהרט אַהיים. איהר משפּחה 
האָט איהר איינגעלאדען צו זיך, דאָרט ביי זיי צו פייערען דעם 
טריאומף פון איהר זוהן, און נאָכדעם װי זי האָט בענלייט דעם 
NY‏ ביז צו דעם געצעלט, וואו דער באנקעט האָט געזאָלט זיין, 
איז זי אוועק עסען צו איהר שוועסטער. 

איזידאָר DIN‏ אלזאָ געבליבען אליין אין דעם טונקע? קרע" 
מעל. ער האָט זיך געזעצט אויף אַ שטוה?, דער וויין און דער 
שטאָלץ האָבען איהם אויפנערעגט, און ער האָט זיך ארומנע- 
קוקט ארום זיך. 
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דער יונגער מאן האָט געוויינט אליין ניט וויסענדיג פארװאָס, 
אין אונבעוואוסטער ריהרונג, פול שטאָלץ, פול נליקליכער אונבע- 
שטימטער ווייבקייט, 

INT‏ האָט איהם דער פֿאַרשטאַנד דערלאנגט אין איין האנד 
אַ זיידענע בייטעל, אין וועלכער עס האָט נעקלוננען נאָלד, פינף 
הונדערט פראנק אין נאָלד און אין דער אנדערער האנד אַ באַנק-בוך. 
INT‏ האָט ער געזאָגט מיט N‏ פייערליכער שטימע: זאָל דיר גאָט 
געבען נליק און זאָל היטען און בעשיצען דיין טונענד ! 

דער הויפּט-מאן דעסבארעס האָט אַ געשריי געטהאָן: בראואָ! 
די גרענאדערען האָבען גערעוועט נאָך איהם, דאָס פאָלק האָט גע- 
פּאטשט אין די הענר, 

מאַדאַםס הוססאָן האָט זיך געווישט די אוינען. 

INT‏ האָט מען זיך געזעצט צום טיש, אויף וועלכען עס MN‏ גע- 
ווען סערווירט N‏ מאַהלצייט. 

דאָס עסען האָט געדויערט זעהר לאנג און עס איז NY‏ 
פּראכטפאָל. איין שיסעל האָט געפאָלגט דער אנדערער, דער גע- 
לער עפּעל-וויין און דער רויטער יאנדעס-וויין האָבען זיך פער- 
ברידערט DIN‏ די נלעזער און אויסגעמישט אין מאָנען. דאָס קלא- 
פּען ND‏ די טעלער, דער גערויש פון די שטימען, דאָס שפּיעלען ND‏ 
מוזיק, אלעס האָט זיך אויסגעמישט אין איין שרעקליכען טומעל 
און זיך געטראָנען הויך אין דער לופטען, וואו די לערכען-פויגעלאך 
זיינען געפלויגען. מאדאם הוססאָן האָט אלע וויילע צורעכט גע- 
מאַכט איהר שווארץ זיידענעם פּארוק, װאָס האָט זיך געווען אראָבגע- 
דוקט אויף איין אויער און האָט זיך אונטערהאלטען מיט"ן פּריסטער 
מאלאו,. דער פאָרשטאַנד איז געווען גוט אויפנעלעגט און האָט גע- 
דעדט מיט דעם הויפּט-מאַן דעסבארעס איבער פּאליטיק. און אי" 
זידאָר האָט געגעסען, און איזידאָר האָט געטרונקען, װי ער הּאָט 
נאָך קיינמאָל אין זיין לעבען ניט גענעסען און ניט געטרונקען. 
ער האָט ND‏ יעדען געריכט זיך גענומען צו עטליכע מאָל און צום 
ערשטען מאָל האָט ער דערזעהן, IN‏ עס איז אַ גאַנץ נוטע זאך 

18 


דער טוגענד 1998 


וועניג, װאָרט פאר װאָרט, דען די רעדע איז ווירקליך געווען זעהר 
א שעהנע. און אָט װאָס ער האָט געזאַנט 

,יונגער מאןן!. IN‏ אויסגעצייכענטע פרוי, וועלכע אין "Ya‏ 
ליעבט פון די אָרימע און געשעצט פון די רייכע, וועמען דאָס גאנ- 
צע דאָרף ארום און ארום דאנקט איצט דורך מיין 9%, TN‏ מיין 
מאדאם הוססאָן, איז איינגעפאלען אַ נליקליכער געדאנק צו גרינ- 
דען אַ טונענד-פּרײז נעזעלשאַפט LIN‏ אויסצוטהיילען טוגענד- פּרײי- 
זע, וועלכע זאָלען זיין אַ גנוטער ביישפּיעל פאר JON‏ אײינװאָהנער 
פון אונזער וואונדער-שעהנער געגענד. 

,איהר יונגער מאַן, זייט דער ערשטער, וועלכער וועט קרינען 
דעם דאָזינען טוגענד-פּרייז, דער ערשטער פון דער דינאסטיע ND‏ 
די ריינע און צנועות'דיגע, ווערטה געקרוינט צו ווערען. אייער נאָ- 
מען DPI‏ אויף אימער בלייבען אין דער שפּיצע אויף דער ליסטע 
פון די ווירדינע, און ND‏ היינט IN‏ מוז אייער נאנץ לעבען ענט- 
שפּרעכען דעם דאָזיגען שעהנעם און גליקליכען אָנפּאנג. פון היינט 
אָן FIN‏ ווייטער זייט איהר פערפּפליכטעט צו דיעזער עדעלער פרוי, 
וועלכע האָט אייער גוטע אויפפיהרונג בעלאָהנט, צו דיעזער טרופּע, 
וועלכע האָט פון אייער כבוד וועגען דאָס נעוועהר אויפנעהויבען, צו 
דער דאַזינער טיעף-בעוועגטער פערזאמלונג, וועלכע האָט זיך צו- 
זאמעננעקליבען, TON DIN‏ צו אפּלאָדירען, אָרער בעסער געזאָגט, 
אין אייך די טוגענד צו בעגריסען. איהר זייט פערפּפליכטעט צו 
דער שטאָדט, צו אונז אלעמען און ביז צו אייער טויט מוזט איהר 
אונז ווייטער געבען דעם גוטען ביישפּיעל, וועלכען איהר האָט 
אונז געגעבען אין אייער יוגענר. 

,פערגעסט עס נישט, יונגער מאן! איהר זייט דער ערשטער 
קערן, וועלכען מיר פערזייהען אויף דעם פעלד פון האָפנונג, גיט DIN‏ 
די פרוכט, װאָס מיר ערווארטען פון אייך". 

דער פּאָרשטאַנד האָט געמאַכט דריי טריט, געעפענט זיינע 
אָרעמס IN‏ צונעדריקט דעם שלוכצענדינען איזידאָר'ן צו זיין 
הארצען. 
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דער טונענד פּריין 


-- אויב אזוי איז שוין רעכט, -- האָט געמורמעלט דער קעניג. 

דער הויפּט-מאַן דעסבארעס איז אלזאַ געקומען מיט זיינע לייט, 
די מוזיקאנטען אין פאָראויס, כדי אָבצונעהמען איזידאָר'ן פון זיין 
מוטער'ס קראָם, 

נאָך דעם, וי מען האָט אונטער די פענסטער אַבגעשפּיעלט אַ 
מאַרש, האָט זיר דער יונגערמאַן אליין בעוויזען אויפ'ן שוועל. 

ער איז פון BND‏ ביז די פיס געווען אָנגעטהאָן אין ווייסעז וועב 
און אויף זיין ווייסער הוט האָט ער געטראָגען אַ בוקעט פון אראנ- 
גען בליטען, װי אַ מין קאָקאררע. 


איבער דער פראנע וי אזוי ער זאָל זיין געקליידעט, האָט זיך 
מאדאם הוססאַן אַ לאַנגע צייט דעם BND‏ צובראַכען. זי האָט זיך 
געקוויינקעלט און DIN‏ געשטאַנען צווישען דעם שווארצען אנצוג 
פון אַ קאַמיוניקאַנט און אַ גאנץ ווייסען געוואנד. אָבער פרענצעלע, 
מיט וועלכער זי DIN‏ זיר מישב נעווען, איז געווען פאר אַ ווייסען 
אנצוג, וויי?, האָט זי טיעפזיניג בעמערקט, דער טוגענדהאפטער 
יונגער מאן װועט INT‏ אויסזעהן וי אַ שוואן-פויגעל. 


הינטער איהם איז געשטאַנען זיין וואהלטהעטערין, מאדאם 
הוססאַן, D‏ אַ טריאומפירענדער מינע. זי האָט אָנגענומען זיין 
אָרעם DIN‏ ארויסצוגעהן, DIN‏ דער פאָרשטאַנד האָט זיך אוועקגע- 
שטעלט רעכטס נעבען דעם אויסערוועהלטען. די פּוױיקען האָבען 
גענומען קלאפּען, הויפּט-מאַן דעסבארעס האָט א קאָמאַנדעװע גע- 
טהאָן : אכטונג! הויבט אויף דאָס נגעוועהר! דער צוג האָט זיך 
אַ לאָז געטהאָן צו דער קירכע, בעגלייט פון אַ גרויסען עוּלִם מענשען, 
וועלכער DIN‏ זיר צוזאמענגעלאַפען פון אלע ארומיגע דערפער. 

TN‏ אַ קורצען געבעט און אַ ריהרענדער רעדע פוֹן דעם פּריסטער 
מאלאו, האָבען זיי DT‏ צוריקגעקעהרט צו דער פעסטונג, וואו אונ- 
טער אַ צעלט איז געשטאַנען אַנגעגרייט אַ רייכער מאָלצייט. 

איידער זיי האָבען זיך געזעצט צום טיש, האָט דער פֿאַרשטאַנד 
גענומען דאָס װאָרט. ANT TN‏ דיר, איך קען די רעדע אויף אויסענ- 
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דורך N‏ נאטירליכער איבערקעהרעניש אין דער עפענטלי- 
כער מיינונג האָט מען אויף איזידאָר'ס טונענד, וועלכע איז ביז 
אהער אויסגעלאכט געװאָרען, גענומען קוקען מיט אנדערע אויגען. 
אַ זאַך, װאָס קען אריינבריינגען פינף הונדערט פראנק, אַ באַנק- 
ביכע? און אזוי פיע? כבוד און אכטונג איז כדאי צו האָבען. די 
מיידלאך האָבען איצט גענומען בעדויערען זייער לייכטזיניגקייט, 
זייער געלעכטער, זייער פרייע האלטונג. DIN‏ הגם איזידאָר איז נאָך 
אלץ געווען בעשיידען און צוריקנעהאלטען, איז אָבער אויף איהם 
INT‏ ארויף עפּעס אַ נייע הויט, פון וועלכע עס האָט ארויסגעשיינט 
זיין צופריעדענהייט, זיין גליק. 

נאָך D‏ אַ טאָג ND‏ דעם פופצעהנטען אוינוסט, איז די רוע 
דאופין אױסגעפּוצט געװאָרען מיט פאָהנען. 

דער גאנצער וועג איז בעשאָטען געװאָרען מיט בלומען. די נאַ- 
ציאַנאַלע גווארדיע DIN‏ געווען אויסגעשטעלט אויף דעם בעפעהל 
פון'ם הויפט-מאַן דעסבארעס, IN‏ אלטען סאַלדאט, וועלכער האָט 
D‏ שטאַלץ בעהאַלטען דעם קרייץ פון עהרעךלעניאָן, וועלכען 
דער קייזער אליין האָט איהם געגעבען נעבען אַ קאָזאצקער באָרד. 
װאָס ער האָט ארונטערגעהאַקט מיט זיין שווערד אין צייט פון'ם 
רוסישען קריענ. ביידע זאכען האָט ער וי היילינטהימער נגעהאלטען 
IN‏ דער היים אונטער אַ גלאָז. 

די טרופּע וועלכע איז געשטאַנען אונטער זיין הערשאפט, איז 
געווען בעריהמט אין דער נאנצער פּראָווינץ ND DIN‏ פינף און 
צוואנציג ביז דרייסיג מיי? ארום און ארום, וואו עס איז נור געווען 
אַ פעסט, האָט מען די דאָזינע טרופּע פון ניזארס ארויסגערופען. 
מען דערצעהלט, IN‏ קעניג לואיס פיליפּ, ווען ער האָט איין מאָל 
ביי אַ פּאראַד געמושטרירט דאָס מיליטער פון'ם דעפּארטמענ 
קיורע, איז פּלוצים געבליבען שטעהן גאַנץ ערשטוינט ND‏ דער 
טרופּע פון גיזארס און האָט אויסנגערופען : פון וואנען קומען אט 
די דאָזיגע שעהנע גרענאדערען ? 

— זיי זיינען פון ניזארס -- האָט געענטפערט דער גענערא?, - 
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אָבער מאדאם הוססאָן האָט זיד נאָר אלץ געשלאָגען מיט דער 
דעה. דער געדאנק צו ערוועהלען IN‏ אונשולדינען אינגעל אָנשטאָט 
IN‏ אונשולדינ מיידעל? DIN‏ איהר פאָרגעקומען עפּעס מאָדנע און זי 
האָט זיך בעשלאָסען איבערצוריידען מיט'ן פּריסטער מאלאו און 
פרענען ביי איהם אן עצה. 

דער פּריסטער מאלאו האָט געענטפערט : -- הערט אויס, “ND‏ 
דאם הוססאָן, װאָס װוילט איהר בּעלוינען ? די טונענד, ניט אמת, 
נור די טוגענד ? 

INT‏ איז דאָך ניט קיין אונטערשיעד, אויב דאָס איז אַ פרוי 
אָדער אַ מאַן. די טונענד IN DIN‏ אלנעמיינע INT‏ די טוגענד האָט 
נישט קיין פאָטערלאנד און ניט קיין געשלעכט, זי איז פּשוט די 
טוגענד און דאָס אלעס. 

אזוי VI‏ ער האָט איהר אזוי צוגערעדט, איז פרוי הוססאָן אוועק 
צום פאָרשטאַנד. 


ער האָט אויסגעדריקט די זעלבע מיינונג: , מיר וועלען מאַכש 
אַ שעהנעם פּאַראַד" --- האָט ער געזאָגט, --- DIN,‏ טאָמער געפינען 
מיר שפּעטער אַ מיידעל, װאָס איז פּונקט אזוי ווירדיג וי איזידאָר 
דאן ניבען מיר איהר אויך אַ טוגענד-פּרײז. דערמיט וועלען מיר 
TN‏ געבען דער וועלט N‏ גוטען ביישפּיעל. DNS‏ ניט זיין SIN‏ 
ענג-הערציג, און לאָמיר בעלוינען די גוטע מידות דאָרט, וואו מיר 
געפינען זיי. 


מען האָט וועגען דעם געלאָזט וויסען איזידאָר'ן. ער איז גע- 
װאָרען רויט וי פייער און האָט געשיינט זיין זעהר צופריעדען דער- 
מיט. 

דער פּאראד DIN‏ אָבגעליינגט געװאָרען AN‏ דעם פופצעהנטען 
אויגוסט, דעם געבורטס-טאָג פון קייזער נאַפּאַלעאָן. 

דער מאגיסטראט האָט געװאָלט, IN‏ די פייערליכקייטען זאָלען 
מאַכען אויף דעם עולם אַ שטאַרקען איינדרוק DIN‏ ער האָט געלאָזט 
אויפבויען אַ פּלאטפאַרמע נעבען דער אלטער פעסטונג, וואו מיר 
וועלען שפּעטער צוגעהן. 
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שפּאסען און פרעהליכע שטיק. איבערהוױיפּט האָט עס אמוזירט די 
מייד?אך און זי האָבען זיר DEN‏ מיט איהם גערייצט DIN‏ פון איהם 
שפּאָס געמאכט. ער איז אלט געווען פינף DIN‏ צוואנציג יאָהר, גרויס, 
אומגעלומפּערט, לאננזאם, פורכטזאם : ער האָט געהאָלפען דער מו- 
טער אין קראָם און אַ גאַנצען טאָג געפּוצט פרוכטען אָדער גרינסען, 
זיצענדינ אויף אַ שטוהל פאר דער טהיר. 

ND‏ אונטער-קליידלאך האָט ער מורא נעהאט וי פאר פייער, 
DIN‏ ער האָט ארונטערגעלאָזען די אויגען אזוי שנע?, וי אַ פרוי האָט 
אויף איהם מיט אַ שמייכעל אַ קוק געטהאָן. און די דאָזיגע פער- 
שעהמטקייט זיינע, וועלכע איז אלעמען געווען בעקאַנט, האָט גע- 
פיהרט דערצו, אז אלע ווינצלינגער פון דער געגענד האָבען פון איהם 
חוזק געמאַכט. 


ביי מיאוס'ע ווערטלאך און אנצוהערענישען איז ער אזוי שנעל 
רויט געװאָרען, אז דאָקטאָר בארבעסא? האָט איהם N‏ נאָמען גע- 
געבען , דער טערמאַמעטער פון שאַנדע''. האָט ער געוואוסט פאר 
װאָס ער שעהמט TT‏ אָדער ניין ? האָבען זיד לאכענדינג געפרעגט די 
שכנים. יונגען זיינען אָפט פארביינעלאַפען פאר דער קרעמעל 
און אריינגעשריען שמוציגע ווערטלאד, כדי ער זאָל די אוינען ארונ- 
טערפאָזען. די מיידלאך האָבען געמאַכט שפּאס איהם צו שעפּטשען 
עפּעס אויפ'ן אויער און צו זעהן, װוי ער אנטלויפט פון זיי אין הויז 
אריין. די פרעכערע האָבען איהם געלאכט אין פּנים אריין, גערופען 
צו זיך, בעשטעלט צוזאמענקונפטען און זיך געקייכט פאר געלעב- 
טער. 

מאדאם הוססאָן האָט זיך מישב געווען. 

איזידאָר איז ווירקליך געווען אַן אויסערגעוועהנליכער יונגער 
מאן, אין זיין טוגענד האָט קיין מענש ניט געצווייפעלט. מען האָט 
איהם אויד קיינמאָל ניט געזעהן אין אַ שענק, ניט געטראָפען איהם 
קיינמאָל ביינאַכט אין גאס, אַכט אזיינער איז ער שוין געלענען אין 
בּעט DIN DK‏ פיער איז ער אויפגעשטאַנען -- ער איז געווען די 
טוגענד אליין, ריין DIN‏ אונשולריג. 
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נאָר דער דאָזיגער שפּיאָנערײ DD DIN‏ איינצינע פון די מיירלאר 
געבליבען ריין. פרענצעלע האָט אויסנעפרענט די נאנצע וועלט, 
די שכנים, די ליפעראנטען, דעם לעהרער, די נאָנען אין דער שולע, 
מיט איין װאָרט אלעמען, ווער עס האָט נור געקענט עפּעס זאַגען. 

אזוי NS‏ אויף דער גאנצער וועלט PIN‏ נישטאַ קיין מיידעל איבער 
וועלכער אלטע ווייבער זאָלען נישט האָבען װאָס צו ריידען, SUN‏ 
האָט זיך אויך אין דער גאנצער שטאָדט ניט געפונען קיין איין איינ- 
ציגע, וועלכען מען זאָל ניט האָבען בערערט. 

מאדאם הוססאָן האָט אָבער ניט אנדערש געװאָלט, אז די אונ- 
שולד פון ניזארס זאָל, װוי צעזאר'ס ווייב, אפילו ניט זיין בערערט, 
און PIN‏ געווען פערצווייפעלט, ניערערגעשלאָגען און שטאַרק דער- 
שראַקען, קוקענדיג אויף דעם קיך-בור פון איהר געטרייער דיענסט. 

איצט האָט מען גענומען זוכען ווייטער, אין די ארומיגע דער- 
פער, טאַמער געפינט TT‏ דאָרט אימיצער, װאָס זאָל ווערטה זיין 
דעם פּרײז. 

אָבער מען האָט קיינעם נישט געפונען. מען האָט זיך געווענ- 
דעט צום פאָרשטאַנד. אָבער די, וועלכע ער האָט רעקאַמענדירט, 
זיינען פּונקט אזוי ווייניג וי אלע איבעריגע ווערטה געווען דעם 
PIB‏ די מיידלאך, וועלכע דאַקטאָר בארבעסא? האָט אָנגערופען, 
האָבען אויך קיין מז? נישט געהאט, ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס 
ער האָט זיי אזוי הויך פערלויבט. 

ביז איין מאָל, אַ אין דער פריה, ווען פרענצעלע האָט זיך "DIN‏ 
געקעהרט פון מארק, האָט זי זיר אָבגערופען צו איהר בעל-הבית'טע: 

-- איהר ווייסט, מאדאם הוססאַן, DIN‏ איהר ווילט אימיצען ‏ 
קרוינען, INT‏ איז אין דער געגענד נור פאראן איינער װאָס איז 
עס NON IN FIN‏ ווערטה: איזידאָר. 

מאדאם הופּסאָן האָט זיר פערטראכט. זי האָט גוט געקענט 
איזידאָר'ן, דעם זוהן ND‏ ווירגיניע, די פרוכט-הענדלערקע. זיין 
אונשולרינקייט, זיין צניעות'דיגקייט איז שוין זייט עטליכע AN‏ 
אויסגעלאכט געװאָרען DIN‏ האָט געדיענט פאר אלערליי וויצען, 
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אריינגערופען איהר דיענסט DIN‏ זיך צו איהר אבגערופען בזה 
הלשון : 

-- אָט דאָ, פרענצעלע, איז די ליסטע פון די מיידלאד, וועלכע 
דער פּריסטער האָט מיר פאַרגעשלאָגען ND‏ דעם טוגענד פּרײז, 
איצט זעה אקאַרשט ארויסצוקריגען, װאָס מען דענקט ND‏ זיי אין 
דעם געגענר. 


און פרענצעלע האָט זיך נענומען צו דער ארבייט. זי האָט אוים- 
געקליבען VON‏ בארעדערייען, VON‏ מעשה'לאד, יעדען פערדאכט, 
יעדע ניעדערטרעכטינקייט און כדי ניט צו פערגעסען קיין זאר, האָט 
זי די אלע געזאמעלטע בלבולים אויפגעשריבען אין איהר קיד-בור 
צוזאמען מיט די הוצאות און עס יעדען פריהמאַרגען דערלאנגט 
דער מאדאם הוססאָן, וועלכע האָט אָנגעטהאָן די ברילען אויף איהר 
שפּיציג נעזעל DIN‏ געלעזען DIN‏ דער הויך : 

ברויט, צוויי AD‏ 

מילד, צוויי סו. 

פּוטער, אַכט סו. 

מאַלװינע לעוועסק האָט פאר אַ יאַהרען געפיהרט אַ IRON‏ 
D‏ צעזאר פּאילן, 

קאלב פלייש, פינף DIN‏ צוואנציג AD‏ 

זאלץ, איין סו. 

ראַזאליע וואטינע? איז דעם צוואנציגסטען 193 געווען אליין 
איז ריבאודעט וועלדעל מיט צעזאר פּיענאר. דאָרט האָט זיי געטראַ- 
פען די וואש-פרוי, מאראם אַנעסימע. 

רעטעכלאד, איין AD‏ 

עססיג, צוויי סו. 

זויער-זאלץ, NY‏ סו. 

יאָזעפינע דיוררענט, מען זאָל נור ניט דענקען IN‏ זי IN MN‏ 
אונשולדיג שעפעלע, ווארים זי שרייבט זיד דורך מיט אַפּאַרטום'ס 
זוהן, וועלכער דיענט אין רוען און וועלכער האָט איהר געשיקט א 
הייבעל? דורך פּאָסט. 
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-- מיט פערגעניגען. אמאָל האָט זיר אין דער דאָזינער D'INDE‏ 
געפונען אַן אלטע דאמע, וועלכע איז געווען זעהר טוגענהאפט און 
אין דער זעלבער צייט האָט זי געװאָלט זיין די בעשיצערין ND‏ דער 
טוגענד,. זי האָט זיר גערופען מאדאם הוססאָן. איך רוֹף דיר אֵן 
ווירקליכע נעמען, זאָלסט ניט מיינען אז איד טראכט זיי איצט אויס. 
מאדאם הוססאָן האָט זיך זעהר פיעל בעשעפטיגט מיט צדקה, האָט 
געהאָלפען די אָרימע לייט און אונטערשטיצט אַזעלכע, וועלכט 
זיינען עס באמת ווערטה געווען. זי איז געווען קליין, האָט געטראָ- 
גען אַ פּאַרוק און איז שטענדיג געווען געקליידט DIN‏ שווארצען זייר. 
זי האָט געטראָטען מיט קליינע טריט, איז געווען פייערליך DIN‏ 
העפליך, DIN‏ איז געווען מיט'ן ליעבען נאָט, װוי אַנדערע צוויי, אַ 
דאנק זיין פערטרעטער אויף דער ערד, דעם פּריסטער מאלאָו,. זי 
האָט נגעפיהלט N‏ טיעפען עקעל?, אַ נאַטירליכען עקעל צו דעם לאס- 
טער און איבערהויפּט צו דעם סאָרט, װאָס די קירכע רופט IN‏ אויס- 
געלאסענהייט. שוואננגערשאפטען פאר דער חתונה האָבען זי גע- 
בראכט צו פערצווייפלונג, האָבען זי אזוי אויפגערעגט, אז זי פלענט 
פּשוט פון די כלים ארויס. 


עס איז געווען גראדע אין דער צייט, ווען אין דער אומגעגענר 
פון פּאריז האָט מען די אונשולדיגע מיירלאך, די ראָזען יונג-פרויען, 
9 מען רופט זיי דאָרט, געקרוינט, און MDN INT‏ מאדאם הוססאָן 
איינגעפאלען IN‏ אידעע, IN‏ גיזארס זאָל DT‏ אויד האָבען איהר איי- 
גענע אונשולדיגע מיידעל, איהר ראָזען-יונג-פרוי. 


זי האָט וועגען דעם מיטגעטהיילט דעם פּריסטער מאלאו און 
ער האָט איהר נלייך אויסגעמאַכט א נאַנצע ליסטע פון קאנדיראט- 
קעס. 

אָבער מאַדאַם הוססאָן האָט געהאַט IN‏ אלטע דיענסט-מיירע? 


מיט'ן נאָמען פרענצעלע, וועלכע איז געווען נאָך ערגער פון איהר 
אליין. ֶּ 


אזוי שנע? װי דער פּריסטער איז אוועק, האָט מאַדאַם הוססאָן 
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| פּלוצים האָט זיך פון דער אנדער זייט גאס בעוויזעז אַ שיכור'ער 
מאן, וועלכער האָט זיך געשאַקעלט אויף די פיס. 

ער איז געגאנגען, דעם BND‏ אויסגעצוינען אין פאַראױיס, מיט 
ANSE‏ אראָבהיינגענדיגע הענד DIN‏ אונטערגעבויגענע קניה, האָט גע- 
מאַכט עטליכע שנעלע טריט און זיך אלע וויילע אָבגעשטעלט. 
און אָבגעלאַפּען מיט דער גרעסטער אָנשטרעגונג ביז אין מיטען גאס, 
האָט ער זיך אבנעשטעלט שװאַנקענדיג אויף די פיס, עפּעס אזוי 
װוי ער װאָלט זיך מישב געווען צו זאל ער NT‏ אומפאלען, אָדער זא? 
צוזאמעננעהמען VON‏ זיינע קרעפטען און זאָל ווייטער לויפען. INT‏ 
האָט ער זיך פּלוצים א לאז געטהאָן DIN‏ גענומען לויפען אין וועלכער 
ניט איז ריכטונג. אָט האָט ער זיך אָנגעשטױסען IN‏ א הויז, צו 
וועלכער ער האָט זיך וי עפּעס צונעקלעפּט, װי ער װאָלט זיך ווע- 
לען דורכ'ן וואנד DIN‏ הויז אריינרייסעז, אָבער באלד האָט עס איהם 
אַ שטויס געטהאַן צוריק און ער האָט זיד ארומגעקוקט מיט אַ "YEN‏ 
נעם 5%, צוטומעלטע אוינען און זיד נלייד ווידער אװעקגעלאָזט 
לויפען. 

אַ קליין, געל הינטעל איז איהם נאַכנעלאָפען האווקענדיג, האָט 
זיר אָבנעשטעלט, ווען יענער איז שטעהן געבליבען, IN‏ איז ווייטער 
געלאַפען, ווען ער איז געגאנגען ווייטער. 

-- אָט, זעה אקאַרשט -- האָט געזאַגט מאראמבאט -- דאָס איז 
דער בעזיצער פון'ם טוגענד 1995 פון מאדאם הוססאז. 

איד בין געװאָרען זעהר פֿערוואונדערט און געפרענט: 

-- דער טוגענד פּרייז פון מאדאם הוססאן 2 װאָס Liv‏ עס ? 

דער דאַקטאָר האָט זיר צולאכט ; 

-- אָט אזוי רופען מיר ביי אונז די שיכורים. דאָס קומט פון אַן 
אלטע געשיכטע, וועלכע איז יעצט געװאָרען כמעט וי à‏ לעגענרע, 
הגם זי איז NON‏ פון DIN‏ ביז צום סוף. 

-- דאָס מוז זיין זעהר N‏ קאָמישע געשיכטע ? 

-- יאָ, זעהר אַ קאָמישע. 

-- דאָס מוזטו מיר דערצעהלען. 
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ער האָט מיך צוגעפיהרט צו אַ פענסטער פון אַ בוך-קראַם, 
וואו אַ NE‏ טוץ רויטע, געלע, בלויע ביכער האָבען גלייד צוגעצוינען 
צו זיך די אויפמערקזאמקייט. 

ווען DIN‏ האָב איבערנעלעזען די נעמען, האָב TN‏ ארויסגע- 
פּלאַצט אין א געלעכטער. אויף די פאדער-בלעטלאך איז געשטאַנען: 
,, גיזארס, זיין פערגאנגענהייט DIN‏ זיין צוקונפט', ND‏ מ. עקס..., 
מיטגליעד פון פיעלע געלעהרטע געזעלשאפטען. 

,די געשיכטע פון ניזארס, ND‏ פּריסטער א...'". 

,,גיזארס פון צעזאר'ן ביז צו אונזערע צייטען, ND‏ מ. ב... 
גרונדבעזיצער"". 


,גיזארס און זיין בעריהמטקייט, ND‏ אַ קענער,,. 


— ליעבער פֿרײינד, האָט זיד אָבנערופען מאראמבאלט -- עס 
געהט ניט אוועק קיין יאָהֹר, קיין איין איינציגער יאָהר, אז עס זאָל 
ניט ערשיינען N‏ נייע געשיכטע פון ניזארס. עס זיינען שוין NT‏ 
אזעלכע דריי DIN‏ צוואנציג שטיק. | 

-- יא, און װוי ‏ שטעהט עס DM‏ די בעריהמטהייטען ND‏ גי- 
זארס ? -- האָב TN‏ געפרעגט. 

-- איד קעז דיר ניט אויסרעכענען יעדערען פון זיי, אַבער אַ 
SN ND‏ איך דיר אָנרופען. צוערשט האָבען מיר געהאט PNY‏ 
בלאנמאנט, INT‏ דעם באראן דאווילליער, דעם פאָרשער פון שפּאַ- 
ניען, וועלכער האָט פאר אונזערע קענער מעגליך געמאַכט זיך צוֹ 
ערווערבען וואונדערבארע שפּאַנישיאראבישע פאַיאַנסען. אין דער 
ליטעראטור האָבען מיר געהאַט איינעם פון די גרעסטע זשורנא- 
ליסטען, SIND‏ בראיננע, וועלכער איז יעצט שוין טויט און אונטער 
די לעבעדינע דעם זעהר וויכטיגען ארויסגעבער פוֹן די , רועו'ער 
נייעסטע נאַכריכטען/!, SIND‏ לאפיערר און נאָר אַ סד, אַ סר אנדערע. 

מיר זיינען צוגעקומען צו אַ לאַנגער גאס, װאָס האָט זיך געצוי- 
געז עטװואָס בארג אראָב. די הייסע יוני זון האָט זי אזוי שטאַרק אָנ- 
געברענט, IN‏ די לייטע זיינען VON‏ נגעבליבען LIN‏ זייערע הייזער. 
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דער דאַקטאָר האָט צו מיר געזאָגט: ,, 

— גיזארס, אַ D'INDE‏ פון פיער טויזענד אײינװאָהנער, ווערט 
TND‏ דערמאַנט ביי צעזאר'ן. TN‏ על דיר אָבער ניט פיהרעז צום 
רוימישען לאנער, וועמעס שפּורען מען קען זעהן IN‏ גאנץ דייט- 
לִיך. 

איך האָב זיך צולאכט און געענטפערט ; 

-- ליעבער פריינד, עס זעהט אויס, אז דו אליין האַסט עפּעס 
א בעזונדערע קראנקהייט. אלס דאָקטאָר האָסטו זי געדארפט DL‏ 
דירען גאנץ גענוי. מען רופט זי די קירד-טורעם-קראנקהייט. 

ער האָט זיך אויף אַ וויילע אָבנעשטעלט, INT‏ האָט ער גע- 
DANT‏ ; 

-- דער קירד-טורעם-גייסט, ליעבער פריינד, DIN‏ קיין אנדער 
זאך ניט, װי דער נאַטירליכער פּאטריאָטיזמוס. DIN‏ האָב ליעב מייז 
הויז, מיין DIN D'INDE‏ מיין פּראַווינץ מעהר פון אלץ אויף דער 
וועלט, וויי? דארט געפין איך צוריק די זיטען פון מיין דארף. דעם 
גרענעץ האָב איך ליעב און פערטהיידיג. מיך פערדריסט, וען 
אַ 122 רוקט דאָרט אריין אַ פוס, וויי? INT‏ פיהל איד זיך ניט זיכער 
אין מיין איינען הויז, ווארים דער גרענעץ, וועלכען איך קען אפילו 
ניט, איז מיין שטאָדט, מיין היים. אָט אזוי בין איד, אַ נארמאנער, 
IN‏ אמת'"ער נאָרמאנער און טראַץ מיין האַס צו די דייטשען, D‏ 
VONT‏ דורשט צו זיי, פעראכט DIN‏ זיי ניט, האָב זיי ניט אזוי פיינט 
װוי די ענגלענדער, אונזערע אמת'ע שונאים, וועלכע האָבען אפשר 
צוואנציג מאָל אונזער לאנד פערוויסטעט און צו וועלכע מיין "ND‏ 
טער האָט DIN‏ מיר איינגעפלאנצט N‏ האַס פון קינדווייז DNS IN‏ 
זעה, NT‏ איז די סטאַטוע פון'ם גענעראל, 

— וועלכען גענעראל ? 

-- דעם גענעראל דע בלאנמאנט. מיר האָבען נעמוזט האָבען 
אַ סטאַטוע ! ניט אומזיסט זיינען מיר די עהרגייציגע פון ניזארס, 
און NT‏ האָבען מיר ענטדעקט דעם גענעראל דע בלאנמאנט. טהו 
אקאַרשט N‏ קוק אין פענסטער פון אָט דעם בור-געשעפט. 
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גראדע אזוי, VIN‏ מעז קען האבען אַ נאַרישען מוח. אַ מענש, װאָס 
קען ניט אונטערשיידען DIN‏ געריכט פון N‏ צווייטען, איין סאָרט 
פיש פון אן אנדערן, געוועהנליכע פרוכט פון גוטע, ריכטינע איז 
נישט בעסער פון א געוועהנליכען עם הארץ, וואס מישט צוזאמען 
באלזאק מיט יעוונעני סו, אָרער אַ סימפאָניע פון בעטכאָווען מיט אַן 
ארמעע-מאַרש פון עפּעס N‏ מיליטער-דירינענט, און דעם אפּאַללאַ 
פון בעלוועדער מיט דער סטאַטוע פון'ם גענעראל דע בלאנמאנט. 
UN --‏ איז דען דער גענעראל בלאנמאנט ? 


-- אַד, אזוי דאָס ווייסטו ניט ? נו, מען זעהט גלייך, אז דוֹ 
ביזט ניט פון גיזארס, ליעבער פריינד, איך האָב דיר שוין פריהער 
געזאָגט, IN‏ מען רופט די איינװאָהנער ND‏ דער דאָזיגער D'INDE‏ 
די עהרגייצינע, און קיינמאָל האָט נאָך קיינער דעם דאָזיגען נאַמען 
ניט פערדיענט VIN‏ כשר. אָבער לאָמִיר אפריהער אָבעסען אונזער 
פריהשטיק און איך װע? מיט דיר ריידען וועגען דער שטאָדט NT‏ 
IPN‏ איד על זי דיר צייגען. 


פון צייט צו צייט האָט ער זיך אונטערבראַכען, DIN‏ לאננזאם 
אַ גלאָז וויין צו טרינקען, וועלכעס ער האָט צערטליך אַנגעקוקט. 
בעת ער האָט עס געשטעלט פאר זיר אויפ'ן טיש. 

מיט דער סערוועטקע ארום האלז, די רויטע באַקען, די הונגע- 
ריגע אוינען DIN‏ דעם בעוועגליכען מוי? אונטער די פעטע וואנצעס 
האָט ער אויסגעזעהן זעהר קאָמיש. 


TN‏ האָב געמוזט עסען, וויפיע? עס איז נור אין מיר אריין. 
ווען איר האָב דערנאָך געװאָלט געהן צוריק צום ואַקזאל, האָט ער 
מיד גענומען אונטער'ן אָרעם און אװועקגעשלעפּט אין די גאסען. 
די D'INDE‏ האָט געטראָגען IN‏ אנגענעהמען, פּראַווינציאלען "ND‏ 
ראקטער, הויך, איבער די הייזער האָט זיך געזעהן איהר גרויסע 
פעסטונג, די וואונדערבארסטע מיליטערישע געביידע פון דעם זיע- 
בעטען יאַהר-הונדערט DIN‏ פראנקרייך. די שטאָדט אליין ליגט אי- 
בער א לאַנגעז, גרינעם טהאָל, אין וועלכען עס פּאשען זיר שווערע 
קיה פון דער נאַרמאנדיע DIN‏ קייהען די גראָז פון די גרינע לאנקעס, 
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DIN‏ צו שמייכלען מאראמבעט'ן, האב איד געזאָגט סמאַקטשענ- 
דיג מיט'ן צונג ; 

-- דאָס שמעקט פיין ! 

ער האָט נעשמייכעלט : 

-- צוויי זאכען זיינען דערצו נויטהינ: גוטע דזשעלי, דאָס איז 
שווער צוֹ קריגען, און נוטע אויער. אך, גוטע אויער זיינען אזוי 
זעלטען ! דאָס געלכע?ל מוז זיין אביסעל רויטלאד, INT‏ ערשט איז 
עס געשמאַק. איך האָב צוויי היהנער הויפען, איינעם פאר אויער 
פּראָרוקציאָן און דעם צווייטען צוליעב די עופות אליין. מיינע 
ליינ-היהנער קאָרמע איך FUN‏ אַ גאנץ בעזונדערען שטייגער. TN‏ 
האָב זיך איבער דעם מיינע גאנץ בעזונדערע אידעען. אין דער אוי, 
פונקט אזוי װוי אין פלייש פון דער הוהז, דעם DDN‏ און דעם שעפּס, 
אין מילד, אין אלעס נגעפינט מען צוריק און מען מוז געפינען דעם 
קערן, די הויפּט זאך, מיט װאָס די חיה האָט זיך ביז אהער ער- 
נעהרט. מען האָט געקענט אַ D‏ בעסער עסען, ווען מען זאָל זיך 
מעהר ווענען דעם קימערען. 

TN‏ האָב געלאכט: 

— דו ביזט NION‏ אַ פיינשמעקער ? 

-- יא, געוויס. נור נארישע מענשען זיינען נישט קיין "DE‏ 
שמעקער, אַ פיינשמעקער איז פּונקט אזוי וי אַ קינסטלער, אַ גע- 
לעהרטער אָדער אַ דיכטער. דער נעשמאַק, ליעבער פריינד, איז אַ 
איידעלער חוש, וועלכער לאָזט זיך פערבעסערעז און וועלכען מען 
מוז היטען, װוי דאָס אויג און דעם אויער. ווער עס האָט קיין גע- 
שמאַק ניט, דעם פעהלט עטװאָס וואונדערבארעס, עס פעהלט איהם 
די פעהינקייט צו אונטערשיידען די קוואליטעט פון די שפּיזען, 
אָט פּונקט אזוי 11 IN‏ אַנדערער קען ניט אונטערשיידען די שעהנ- 
קייטען פון N‏ בוד אָדער אַ קונסט ווערק. APN‏ עס האָט נישט קיין 
נעשמאַק, דעם DOVE‏ א וויכטיגער חוש, איינער פון די וויכטיגסטע 
אין לעבען און ער געהערט צו יענע סאַרטען קריפּעלס, מיט וועלכע 
אונזער VONT‏ איז פול. אזעלכע מענשען האָבען אַ ,,נאַרי? "ז PS‏ 
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DIN —‏ לאננוויי? זיר ניט, איך בין פערנומען. TN‏ האָב "KE‏ 
ציענטען DIN‏ פריינד, איך עס גוט אריין, TN‏ לאך גערן, TN‏ געה 
אויף געיעג -- עס לעבט זיך גאנץ גוט, 

— ווערט דיר דאָס לעבען DIN‏ אַ קליין שטעדטעל ניט דער" 
עסען ? 

-- ניין, ליעבער פריינד, ווען מען פערשטעהט, וי זיך צו 
בעשעפטיגען... אין אלנעמיין איז DIN‏ אַ קליין שטעדטעל פּונקט 
ווי אין אַ גרויסע שטאָדט. די פּאסירונגען און פריידען זיינען דינער 
געזייהט, אָבער מען לייגט אויף זיי מעהר ווערטה, מען האָט ווייני- 
גער בעקאנטע DIN‏ פריינד, דערפאר אָבער זעהט מען זיך אָפּטער, 
ווען מען קען VON‏ פענסטער אין IN‏ גאס, אינטערעסירט איינעם 
יעדעס איינצעלנע מעהר, וי אַ גאנצע גאס אין פּאריז. 

ווייסטו, אַ קליין שטעדטע? איז זעהר אמוזאנט, זעהר "ON‏ 
זאנט. נעהם, צום ביישפּיעל, ניזארס. TN‏ קען עס אינווייניג DIN‏ 
אויסווייניג, פון איהר אָנהויב IN‏ ביז'ן היינטיגען טאָג. דו האָסט 
קיין בעגריף ניט װוי מערקווירדיג עס איז די געשיכטע ND‏ דיעזער 
שטאָרט. 

— ביזטו פון גיזארס ? 

TN --‏ ? ניין,, אידך בין פון גאורנאו, די שכנה DIN‏ רי קאָנ- 
קורענטקע פון גיזארס. גאָורנאו DIN‏ נעבען ניזארס, וואס לוצולוס 
איז געווען נעבען ציצעראָן. NT‏ שטעהט אלעס אויף כבור, אויף 
עהרע און מען רעדט פון די , עהרגייציגע פון גיזארס'', אין נאורנאו 
זיינען אלע פאר אַ גוט לעבען און עס הייסט ,,די לעבעריגע חברה 
D‏ גאורנאו"". 1 


גיזארס פעראכטעט גאורנאו, אָבער גאורנאו לאכט זיר אויס פון 
גיזארס. 


TN‏ האָב בעמערקט TN‏ איך עס עטװאָס, װאָס שמעקט טאַקע 
אויף IN‏ אמת זעהר גוט, ווייכע אוער DIN‏ פלייש דזשעלי, וועלכע 
זיינען דורך אזעלכע גראָזען געמאכט געװאָרען זעהר געשמאַק NN‏ 
לייבט. 
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נע געדאנקען פערבייגעשוועבט דאָס פּראווינציאלע לעבען, וועלכע 
מאַכט אַ מענשען שווער, דיק און אלט. עס האָט מיר אַ בליץ גע- 
טהאָן אין מוח און מיר איז DIN‏ איין איינציגער סעקונדע קלאָהר 
געװאָרען זיין גאנצע עקזיסטענץ, זיין ארט לעבען, זיין גייסטיגער 
שטרעבען, זיין וועלט-אנשויאונג. איך האָב זיך אָנגעשטױסען, TN‏ 
ער האָט ליעב גוט אריינצועסען און דאָס האָט ער צו פערדאנקען 
זיין גראָבען בויד, IN‏ דערנאָד שלאַפט ער א צייט לאנג וי אַ גע 
הרג'עטער, בערוישט פון קאַניאַק, וועלכעס מאכט איהם שווער צו 
פּערדייהען דאָס עסען. TN‏ האָב אין זיינע געדאנקען געזעהן, וי 
ער קוקט IN‏ שלעפעריג זיינע פּאציענטען, פּערטהאָן אין די געדאנ- 
קען וועגען דער פעטער הוהז, װאָס פּרעגעלט זיך אויפ'ן אויווען. 
TN‏ האָב געהערט די אונטערהאלטונג וועגען קיך-זאכען, איבער 
עפּעל און קארשען-וויין, שנאַפּס, איבער דעם ארט געוויסע שפּייזען 
צו צוגרייטען, סאוסען, שען, געשמאַק און פול צו מאַכען, דאָס אלעס 
איז מיר נעשטאַנען פאר די אוינען, ווען איך האָב דערזעהן זיינע 
דיקע, רונדע באַקען, זיינע שווערע ליפּען און דעם טויטען בליק אין 
די אויגען. : 

: האָב זיך צו איהם אָנגערופען‎ TN 

-- דו דערקענסט מיך דען ניט ? איך בין ראאול? אובערטין. 

ער האָט געעפענט די אָרעמס DIN‏ מיד שיער ניט דערשטיקט. 
INT‏ איז זיין ערשטער װאָרט געווען : 

-- דו האָסט TND‏ האַפענטליר ניט געפריהשטיקט ? 

me‏ ניין. 

— אַזאַ גליק! איך זיץ איצט גראד ביים טיש DIN‏ איך האָב 
וואונדערבארע פארעללען. 

אין פינף מינוט ארום האָב D TN‏ איהם געפריהשטיקט. 
TN‏ האָב איהם געפרעגט : 

-- ביזטו געבליבען אַן אלטער בחור ? 

— געוויס. 

DIN —‏ דו פיהלסט זיך NT‏ גוט? 
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רופען אַ הילפס-צוג פון פּאריז. 

עס איז געווען צעהן אַזײיגער אין דער פריה, און TN‏ האָב בע- * 
שלאָסען צו נעהן צוריק קיין ניזארס DIN‏ דאָרט האָבען פריהשטיק. 

: געהענדיג אויפ'ן וועג האָב איך צו זיר אליין געזאַנט‎ DIN 

-- גיזארס 2 ניזארס ? דאָרט האָב איך עפּעס אַ בעקאַנטען, 
אָבער וועמען ? ניזארס ? איך מוז דאָרטען אימיצען AVANT‏ 

פּלוצים איז מיר אין זכרון אַ נאָמען איינגעפאלען: אלבערט 
מאראמבאט. 

IN‏ אַמאָלינער שול-חבר, װועמען איך האָב שין צוואנצע 
IN‏ ניט געזעהן DIN‏ וועלכער האָט געפּראקטיצירט מעדיצין אין 
גיזארס. 

ער האָט מיך אָפּט איינגעלאדען צו זיד, איד האָב אימער צו- 
געזאָגט איהם צו בעזוכען, בין אָבער קיינמאָל ניט נעקומען. איצט 
האָב TN‏ געקענט אויסנוצען די געלעגענהייט. 

דעם ערשטען פארבייגעהער האָב איך געפרעגט : -- ווייסט 
איהר ניט, וואו עס ואָהנט דער דאָקטאָר מאראַמבאָט? -- ער 
האָט געענטפערט אויפ'ן D DIN‏ דעם בעזונדערען אַקצענט פון 
די נאָרמאנער: -- רוע דאופין. -- DIN‏ ווירקליך האָב איך נלייךר 
דערזעהן אויף דער טהיר פון דער אָנגעגעבענער הויז אַ קופּערנע 
פּלאטקע, אויף וועלכער עס איז אָבנעדרוקט געווען דער נאָמען ND‏ 
מיין אַמאָליגען שול-פריינד. איך האָב אָנגעקלונגען, אָבער אַ 
דיענסט-מיירעל, מיט בלאַנדע האַהר װווי שטריי, DIN‏ לאנגזאמע בע- 
וועגונגען, האָט געזאָגט מיט אַ נאַרישען אויסדרוק אין פּנים : 

-- ער איז נישטאָ, ער איז נישטאָ ! 

איד האָב דערהערט טאַצען קלאפּען און גלעזער קלינגען MN‏ 
TN‏ האָב אַ רוף געטהאָן : : 

-- הע, מאראמבאט ! -- אַ טהיר האָט זיר געעפענט און אַ די- 
קער IN‏ מיט װאָנצעס און אַ צופריעדענער מינע האָט זיד בעוויזעו 
מיט אַ סערוועטקע אין האנר. 

TN‏ װאָלט DIN‏ בשום אופן ניט דערקענט. ער האָט אויסגע- 
זעהן )9 אַ יאָהר פינף DIN‏ פופציג און אין איין מינוט האָט פאר "ND‏ 
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יר זיינען נור װאָס געוועסט דורכגעפאַהרען גיזארס. 
TN‏ האָב זיך אויפנגעכאפּט, ווען TN‏ האָב דערהערט 
וי דער קאנדוקטאָר רופט אויס דעם נאַמען ND‏ דער 

{ן שטאָדט DIN‏ האָב שוֹין געװאָלט װידער איינדרעמ- 

DS LS‏ ווען אַ מורא'דיגער שטויס האָט מיך ארויפגע- 

שליידערט אויף דער דיקער פרוי, װאָס איז נעזעסען אנטקעגען מיר. 

DIN זי‎ DIN צובראַכען געװאָרען,‎ INT דער מאשין איז אַ‎ DIN 

געבליבען אין דער סקווער איבער די רעלסען ; די פראכט-וואנאַ- 

נעס האָבען זיך אויך אויסגענליטשט און זיינען געלענען נעבען דער 

צוקאליעטשעטער מאַשין, וועלכע האָט געקרעכצט, געפייפט DIN‏ 

נעשפּיען, װי N‏ פערד, װאָס פאלט אין מיטען גאס, זיין אָטהעם 

קלאפּט, די ברוסט ציטערט, די נאָזלעכער סאָפּען, דער נאנצער קער- 

פּער זיינער טרייסעלט זיך און INT‏ איז ער ניט אימשטאַנד צו 

מאַכען די קלענסטע בעוועגונג, כדי אויפצושטעהן DIN‏ ווייטער צו 

לויפען. 

עס זיינען ניט נגעווען קיין טויטע און ניט קיין פערוואונרעטע. 
נור איינינע סענשען האָבען נעקראַנען ND N‏ לייכטע קלעפּ, וויי?ל 
דער AY‏ איז נאָך ניט געווען אין רעכטען גאנג. DIN‏ מיר האָבען מיט 
פערצווייפלוננ אָננעקוקט די גרויסע, צוקאליעטשעטע, אייזערנע 
חיה, וועלכע האָט אונז מעהר ניט נעקענט שלעפּען DIN‏ האָט אונז 
איצט אפשר אויף א לאַנגע צייט דעם וועג פּערשפּאַרט. געוויס 

אויף אַ לאַנגע צייִט, דען מען האָט נעמוזט דורד אַ טעלעגראם ארויס- 

יי 1 


א פאמיליעז-קאמעריע 4 


מאד. דע סאלום (גלייכגילטיג) 
נאר גאר אביסעלע, מיין איך. 


דע ראנדאל 
אה, ניין, מיט מיין נאנצער נשמה ! 


הערר דע סאלום (אז ער האָט איבערגעלעזען דעם בריעף) 


אט 60 2 


8 א רה ט ננ. 


N‏ פאמיליען-קאָמעדיע 


הערר דע סאלום (זיצענדיג נאָך pos‏ ביים שרייב-טיש). 
און געגען זיד ! 


מאד. דע סאלוס 

!= טאקי זעהר ריכטינ ! זיי הייראטען היינט א יוננע ווייבעל, 
ווייל זי איז ריין און אונשולדיג, און אויף מארנען לויפען זי 
שוין נאָך אַנאַנדערער, וועלכע איז ניט יונג, און אונשולריג 
אוודאי ניט. איהר הויפּט צוציהונגס-קראפט בעשטעהט נור 
אין דעם, וואס פיעל רייכע און בעקאנטע מענער זיינען איהרע 
קּיעבהאבער נעווען. וואס מעהר ליעבהאבער זי האט געהאט, 
אַלץ טהייערער איז זי, אלץ מעהר זוכט מען זי, אלץ מעהר איז 
זי נעשעצט, אלץ מעהר ליארעמט מען ווענען איהר. אה, יא, 
איהר מענער געהט איינפאך אויס נאָד PONTS‏ פרויען. 


הערר דע סאלום (לאכט) 


איהר דארפט אזוי ניט ריידען, וויי? מען קען נאך מיינען, 
אז איהר זייט אייפערזיכטיג. 


מאד. דע סאלוס 
איך ? אייפערזיכטיג ? פיר וועמען האלט איהר מיך 4 (דער 
דיענער ערשיינט) יֵ 

דיענער 
מאדאם, די טישען זיינען געגרייט. (דערלאנגט הערר דע DISND‏ 
א בריעף) 

מאד. דע סאלוס 
(צו דע ראנדאל) אייער ארם, הערר דע ראנדאל. 


דע ראנדאל (שטיל) 
וי איד ליעב אייר! 
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N‏ פאמיליען-קאָמעדיע 


הערר דע סאלום (זיצענדיג ביים שרייבטיש) 
מיין פריינד, TN‏ האב פאר TN‏ גוטע נייעס. TN‏ בין "DIN‏ 
שטאנד צו קרינען פיר IN TN‏ אבענד אין דער אפּערא יערע 
וואד. 


מאד. דע סאלום 
ווירקליך ? עס איז זעהר שעהן פון TON‏ צו פערשאפען מיר 
די מעגליכקייט צו אפּלאדירען אזוי אפט מאדאם סאנטעללי. 


הערר דע פאלום 
זי איז זעהר א זיסע זיננערין. 


דע ראנדאל 
און זעהר רייצענר. 


מאד. דע סאלום (מיט ביטערניש) 
יא, נור אזוינע פרויען געפעלען אייר מענער. 


דע ראנדאל 
איהר זייט אונגערעכט. 


מאד. דע סאלוס 
יא, מיין פריינד, נור צוליעב אזוינע פרויען וועלען רי מענער 
בעגעהן פערברעכען, און (פארקאפטיש) און וואס גרעסער דאס 
פערברעכען, אלץ גרעסער DIN‏ די ליעבע. 


הערר דע פאלום 
אה, ניין, מיין ליעבע, די מענער הייראטען זיי ניט, און דאס 
איינציגע ווירקליכע פערברעכען, וואס א מאן בעגעהט צוליעב 
א פרוי, איז IPN‏ ער הייראט זי. 

מאד. דע סאלוס 


א פערברעכען נעגען דער פרוי ? 
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אַ פאמיליען-קאָמעדיע 


מאד. דץ סאלוס 
דאס איז נור א שפּיצעל, ער װוי? אונז חיטען. 


דע ראנדאל 
אה, ניין, ער האט ניט דעם מינדסטען פערדאכט. ער האט 
נור מורא פאר אייר. 


מאד. דע סאלוס 
פאר מיר ? 


| דע ראנדאל 

יא, פּונקט אזוי וי איהר האט די נאנצע צייט מורא פאר 
איהם... דאס הייסט, טאמער דערוויסט ער DT‏ וועגען אייערע 
פערהעלטניסען DIN‏ טאמער דערוויסט איהר זיד וועגען זיינע 
פערהעלטניסען. 


מאד. דע סאלום 
איהר זייט משוגע, איהר רערט פון תיטץ. 


דע ראנדאל 
הערט, איך בין זיכער, אז היינט אבענד DPI‏ ער אין דער- 
היים ניט בלייבען. 


מאד. דע סאלוס 
INT‏ זאלען מיר אויר ניט בלייבען. 


דע ראנדאל 
ניין, נייז, איך זאָג אייך, TN‏ מיר דארפען מעהר ניט מורא 
האבען. 


מאד. דע סאלוס 
איהר זייט בלינר! 


אַ פאמיליען-קאָמעדיע 


דע ראנדאל 
אה, גנאר נישט. 


מאדאם דע סאלום 
ווען פאהרען מיר ? 


דע ראנדאל 
קיינמא? ניט, 


מאדאם דע סאלוס 
זייט איהר משוגע ? ווארום ? 
דע ראנדאל 
TN‏ בעט אייך, פרעגט מיך ניט וועגען דעם. 


מאד. דע סאלום 
TN‏ ביז זיכער, אז ער זוכט אונז אריינצוכאפּען אין א נעץ. 


דע ראנדאל 
ניט אמת. ער איז זעהר רוֹהיג, זעהר צופריעדען און האט ניט 
דעם מינדסטען פערראכט, 

מאד. דע סאלוס 
TN‏ פערשטעה ניט, וואס מיינט דאס ? 


דע ראנדאל 
בערוהינט זיך, TN‏ בעט אייך. ער DIN‏ גליקליך, זאג TN‏ אייך, 
DIN‏ רוהיג. 


מאד. דע סאלום 
ניט אמת. 


דע ראנדאל 


איך זאג אייך, IN‏ יא. ער האט מיר זיין גליק פערטרויט. 
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אַ פאמיליען-קאַמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
וועגען וואס האט איהר גערעדט ? 


הערר דע סאלוס 
ווענען דעם, IN‏ די רוה אין'ם הויז איז א נליק פיר א מאן. 


מאד. דע סאלוס 

TN”‏ ביי מיר DIN‏ נליק ניט די רוה אין'ם הויז, נור די אוים- 

רעגונג פון א רייזע... 
דע ראנדאל 

יעדע INT‏ איז נוט אין דער ריכיטינער צייט ; און צו מאַכען אַ 

רייזע ניט אין דער ריכטינער צייט איז אפטמא? ניט בעקוועם. 
מאדאם דע סאלוס 

הערר דע ראנדאל, DIN‏ ניין דארפט איהר, דאכט זיך, עמיצען 

זעהן ? וועט איהר געהן? 
דע ראנדאל 

ניין, מאדאם, TN‏ על ניט געהן. 


מאדאם דע סאלוס 
וי שנעל איהר ענדערט אייער מיינונג. 


דע ראנדאל 
ניין, ניין, TN‏ רעכען זיר נור מיט די אומשטענדען. 


הערר דע פאלוס 
איהר װועט מיר ענטשולדינען, TN‏ דארף עפּעס שרייבען. 
(זעצט זיך ביים שרייב-טיש אויף דער אנדער עק פונ'ם סאלאן) 
מאדאם דע סאלום (שטיל צו ראנדאל) 


וואס האט פּאסירט ? 
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אַ פאמיליען-קאָמעדיע 


אליין צו ליעבען. יא, זיי פערשטעהן, װוי אזוי צו בעזיענען 
די מענער, זיי ווייסען, וי אזוי צו בעצויבערען מיט אַ שמייכעל, 
וי אזוי צו זיין אנציהענד, וי אזוי צו פערפיהרען דעם מאן 
און 911 אזוי איהם איינצוהאלטען, DIN‏ װוי אזוי איהם צו פער- 
שקלאפען מיט א בליק, און דערצו דארפען זיי גאר ניט זיין 
בעזונדערס שעהן. זיי האבען יענע צויבער-קראפט, וועלכע 
פעהלט אין גאנצען אונזערע פרויען. 


דע ראנדאל 
איז מאדאם סאנטעללי אויך אַזאַ פערפיהרערין ? 


הערר דע סאלום 
זי איז ערשט די ריכטיגע פערפיהרערין! אה, די רייצענרע 
קאַקעטקע ! זי פערשטעהט שויז, װי צו בעצויבערען מענער. 


דע ראנדאל 


איהר רעדט ווענעזן איהר מיט אַזאַ בענגייסטערונג, דאָס עס איז 
שוין באלד קיין וואונדער ניט, פארוואס איהר זוכט רוה אין 
דער 0711 


(מאַדאַס דע סאלוס קומט אריין), 


הערו' דע סאלום (פרעהליך) 
מיין פריינר, זשעק בלייבט. ער האט איינגעוויליגט צוליעב 
מיר. 

מאדאם דע סאלוס 
TN‏ קאנגראטוליר אייך. און וי אזוי האט איהר עס ביי 
איהם גע'פּועל'ט ? 

הערר דע סאלוס 


גאנץ איינפאך, TN‏ האב זיר DD‏ איהם דורכגערעדט... 
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אַ פאמיליען-קאָמעדיע 


הערר דע סאלוס 
די פרויען פון אונזער בעסערער געזעלשאפט זיינען, מיט זעהר 
ווענינ אויסנאהמען, ניט מעהר וי בילדער, זיי זיינען שעהן, 
זיי זיינען פארנעהם, אבער זיי בעצויבערען TN‏ נור אין 
זייערע סאלאנען. זיי זוכען נור, IN‏ זייערע קליידער און 
מאנירען זאלען געפעהלען רי מענער. 


דע ראנדאל 
דאך ליעבען די מענער זיי. 


הערר דע סאלוס 
זעהר זעלטען, מיין פריינר. 


דע ראנדאל 
INT‏ 


הערר דע סאלוס 
נור טרוימערס ליעבען זיי. אָבער מענער, ווירקליכע מענער, מע- 
נער מיט ליירענשאפט, מיט ליעבע, ליעבען ניט די היינטיגע 
פרויען פון דער געזעלשאפט, ווייל זיי זיינען ניט פּאסענד 
ND‏ ליעבע. טהוט א קוק אדום זיך, ליעכער פריינד, וואס 
זעהט איהר ?4 אינטריגעס! יעדער זעהט עס. אבער קענט 
איהר אנווייזען אויף איין ריכטינע ליעבע, אויף איין ליעבע 
V1‏ אין אמאלינע צייטען מיט אונזערער א I‏ {קאנטער פרוי ? 
איז עס דען ניט אמת 4 יעדען מאן איז אנגענעהם צו האבען 
א געליעכטע, אבער די דאזינע געליעבטע דערעטען איהם באלר, 
וויי? DIN‏ דער ווירקליכקייט קענען זיי ניט זיין קיין געליעבטע. 
ניט אזוי אבער זיינען די פרויען פון דער ביהנ?. יעדע פון זיי 
האט א האלב דוצענד ליעבהאבער געהאט, ליע: האבער, וועלכע 
האָבען צוליעב איהר באַנקראָטירט, זעלבסטכ TS‏ בעגאנגען. 
די מענער ליעבעז אזוינע פרויען, זיי ליעבען זיי וויי? די דאזיגע 
פרויען ווייסען װוי אזוי ארויסצורופען די ליעבע DIN‏ װי אזוי 
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אַ פאמיליען-קאַמעדיע 


דע ראנדאל 
זי זינגט גוט איהר ראלע ? 

הערר דע פאלום 

מעהר וי גוט. זי האט קיינמאל בעסער ניט געזונגען. אין 
דעם ערשטען אקט האט זי דארט צו זינגען א לאנגע זאך, 
האט זי געזונגען אזוי, דאס דער גאנצער עולם האט זיך פון 
די פּלעצער אויפגעהויבען און אפּלאדירט. און אין דריטען 
אקט האט זי ND‏ מעהר ענטהוזיאזמוס ארויסגערופען. 

דע ראנדאל 
איז זי געווען צופריערען ? 

הערר דע סאלוס 
נור צופריעדען? זי אין געווען גליקליך. 


דע ראנדאל 
איהר קענט זי גוט, ניט אמת ? 


הערר דע סאלוס 
אה, יא, פון פריהער. נאך דער פארשטעלונג האב TN‏ און 
IN)‏ א פּאאר איהרע פריינר מיט איהר סאפּער געגעסען. 


דע ראנדאל 
עס איז אנגענעהם DM‏ איהר צו פערברייננען, ניט SIN‏ 


הערר דע סאלוס 
זעהר ! צווישען א מיליאן פרויען קען מען פילייכט איינע 
אזא געפינען. אזוי וועניג ווירקליכע פרויען װעט איהר גע" 
פינען צווישען פרויעו. ' 


דע ראנדאל (לאַכט), 
דאס איז ריכטיג. 
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אַ פאמיליען-קאָמעדיע 


דיץע-- יו 


פרוי זיינען אזוינע, דאס TN‏ מוז זוכען לעבען ערגעץ אנדערש- 
NN‏ 


דע ראנדאל 
אויב אזוי, מיין פֿריינד, בלייב איך. 


הערר דע סאלום 
דעם גאנצען אבענד ? 


דע ראנדאל 
דעם גאנצען אבענד. 


הערר דע סאלוס 
מיין ליעבער ראנדא?, איהר זייט ווירקלידך א פריינד, איך SUN‏ 
עס אייך קיינמאל? ניט פערגעסען. 


דע ראנדאל (נאָך אַ קורצען שווייגען). 
זייט איהר געווען אין דער אפּערא נעכטען? 


הערר דע סאלוס 
ווי געוועהנליר. 


דע ראנדאל 

וי DIN‏ די פארשטעלונג ? 
הערר דע סאלוס. 

ניט שלעכט. 


דע ראנדאל 
TN‏ הער, DNTIND IN‏ סאנטעללי האָט אַ פוראָר געמאַכט. 


הערר דע סאלוס 


א גרויסען פוראר. זעקס מאל האט מען זי ארויסגערופען. 
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א פאמיליעו-קאמעדיע 


דע ראנדאל 
ענטשולדיגט, TN‏ פערשטעה אייר ניט. 


הערר דע פאלוס 
איד מיין... פערשטעהט מיד, איך ווי?... DIN‏ װוי? פריערליכע 
נייטראליטעט, א סארט פּלאטאנישען שלום. (לאכט) אבער 
DIN‏ בעריהר איינצעלהייטען, וועלכע וועלען TON‏ ניט אינ- 
טערעסירען. 


'דע ראנדאל 

ענטשולדיגט מיר ווידער. אויב איהר ווילט, TN‏ זאל שפּיע- 
לען א ראלע DIN‏ דער דאזיגער אינטערעסאנטער אנגעלעגענהייט 
מוז איד צוערשט קלאר וויסען וואס איז מיין VONT‏ 


הערר דע סאלוס 
גאנץ איינפאך, די ראלע פון א שלום-מאכער. 


דע ראנדאל : 
אויף וועלכע קאנדיציאנען זאל דער שלום געמאכט וערעו, 
איהר אליין זאלט זיר מעגען לעבען אזוי װוי פריהער + 


הערר דע סאלום 
גאנץ ריכטיג. 


דע ראנדאל 
דאס הייסט, NI IN‏ די אלע אונאנגענעהמליכקייטען, ND‏ 
וועלכע איהר האָט ערשט גערעדט, ווילט איהר, אין דער היים 
זאל זיין רוהיג, ווען איהר װעט דארט לעבען א גוטען טאג 
ערגעץ אנדערש-וואו. 


הערר דע סאלוס 


מיין פריינד, די איצטיגע בעציהונגען צווישען D‏ און מיין 
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א פאמיליעודקאמעדיע 


הערר דע סאלוס 
ניט זעהר שטארק, אבער איהר האט INT‏ בעמערקט, וי זי 
האט זיך היינט געהאלטען.. 


דע ראנדאל 
ווער איז אין דעם שולדיג, זי אָדער איהר ? 


הערר דע סאלום 
איד רעכען אז איך. 


דע ראנדאל 
אזוי גאר? 


הערר דע סאלוס. 
TN‏ האב געהאט געוויסע אונאנגענעהמליכקייטען, ערנסטע 
אונאנגענעהמליכקייטען, און זיי האבען מיך אזוי נערוועז גע- 
מאכט, דאס איד בין געווארען גראב צו SUN‏ 


: דע ראנדאל 
אָבער איך ווייס ניט, װוי אזוי אַ דריטע פּערזאַן קען מאכען 
שלום צווישען אייך. 


הערר דע סאלוס 
ליעבער פריינד, איהר וואלט איהר געקענט געבען צו פערשטעהז 
אויף אַ דעליקאטען אופן, IN‏ מיין בליק אוים'ן לעבען האָט 
זיר אין גאנצען געענדערט. 


דע ראנדאל 
איהר ווילט אלזא אין גאנצען... אין גאנצען מיט איהר שלום 
ווערען ? ו 


הערר דע סאלוס 


- ניין, ניין, ניין — פּונקט פערקעהרט...‎ HN 
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א פאמיליעודקאמעדיע 


D‏ אונז עסען, הערר דע ראנדאל? דערנאך MP‏ איהר 
קענען נלייד נעֵהן. 

דע ראנדאל 
מיט דעם גרעסטען פערנענינען, מאראם, 

מאדאם דע סאלוס 
ענטשולדיגט מיר, איך בין נלייד צוריק. עס איז שוין אכט, 
און TN‏ מוז געהן עפּעס בעזארגען וועגען דינער. (אב) 


הערר דע סאלוס (װען זיין פרוי איו ארויס) 
מיין ליעבער ראנדא?, איהר װועט מיר טהאן א גרויס געפאלען, 
ווען איהר וװועט NT‏ פערברענגען דעם גאנצען אבענר. 
דע ראנדאל 
איד האב אבער TN‏ נעזאנט, IN‏ איך קען ניט. 
הערר דע סאלוס 
פילייכט איז NT‏ א מענליבקייט ? 
דע ראנדאל 
ניין. 
הערר דע סאלוס 
TN‏ בעט TN‏ צו פערבלייבען. 
YA‏ ראנדאל 
ווארום ? 
הערר דע סאלום 
ווייל,.. וויי? איך SI‏ מאכען שלום מיט מיין MD‏ 
דע ראנדאל 


שלום 4 זייט איהר דען צוקריענט ? 
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א פאמיליעז-קאמעדיע 


זאלען זיך אפּשטעלען אין אייער הויז נור דערפאר, ווייפֿ 
איהר ווילט אזוי. ברענגט אייערע פריינר. 

הערר דע סאלוס 
אלענפאלס װועל IN‏ היינט דעם נאנצען אבענד פערברענגעו 
מיט אייך. 

מאד. דע סאלוס 
ווירקליך ? 

הערר דע סאלוס 
יא. 


מאדאם דע סאלוס 
דעם גאנצעז אבענד װועט איהר זיין אין דער היים ? 
הערר דע סאלוס 
דעם גאנצען אבענר. ‏ . 
מאדאם דע סאלום (סארקאַסטיש) 
ווירקליך א גרויסע עהרע פיר מיר ! 
הערר דע סאלוס 
און ND‏ מיר אַ גרויס פערגענינען! 


מאד. דע סאלום 
וי גוט איהר זייט געווארען ! 


הערר דע סאלוס 
ניט אמת 2 איצט בעט ראנדא? צו פערבלייבען, 


מאדאם דע D\?ND‏ 
מיין הערר, ער ווייסט, אז IN‏ בין אימער צופריעדעז איהם 
צו זעהן, (הויבט זיך אויף און טראכט א ויילע) װועט איהר 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


הערר דע סאלוס 
א דאמע ? 


דע ראנדאל 
מיין פריינד, וואס ND‏ א פראנע ? 


הערר דע סאלוס 


ענטשולדיגט מיך, איך האָב עס ניט געדארפט פרעגען, 
אבער איהר װועט INT‏ קענען געהן נאכ'ן עסען. 


| דע ראנדאל | 
איד מוז TT‏ נאך איבערטאן. 


הערר דע סאלום 
איך קען לייכט שיקען נאך אייערע זאכען. 


דע ראנדאל 
ווירקליך איך קען ניט, TN‏ דאנק אייך. 


הערר דע סאלוס is)‏ זיין פרוי) 
ליעבע מאדעלינע, פילייכט װאָלט ער אייך געפאַלנט ? 


מאד. דע סאלום 
איהר ווייסט דאך, IN‏ איך האב אויף איהם ניט קיין איינפלום. 


הערר דע סאלום 
היינט ביינאכט זייט איהר אזוי רייצענד, דאס איהר וואלט 
געקענט IN‏ איינפלוס האבען אויף די גאנצע ועלט, ווארום 
זאלט איהר אויף איהם ניט האבען ? 


מאד. דע סאלוס 


מיין גאט, איך קען ניט פערלאנגען פון מיינע פריינר, זיי 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלום 
אבער די מענער ענדערען זיך אזוי אפט. 


הערר דע סאלום (וענדעט זיך צו דע ראנדא?) 
מיין ליעבער ראנדא?, וילט איהר אונז היינט פערשאפען 
דאס פערגענינען און עסען מיט אונז? איהר DPI‏ מיר INT‏ 
פילייכט העלפען געגען די שטעכווערטלאך, װאָס מיין פרוי 
האָט פיר מיר, קאנטיג, אַנגעגרייט. 

דע ראנדאל 
טויזענד דאנק, מיין ליעבער סאלוס ! איהר זייט זעהר, זעהר 
ליעבענסווירדיג, אבער צום בעדויערען, בין איד גראר היינט 
פערנומען. 

הערר דע סאלוס 
ליעבער פריייד, איהר DPI‏ מיר ניט ענטזאגען. איהר DEN‏ 
בלייבען. 

דע ראנדאל 
TN‏ קען ניט. 


הערר דע פאלוס 
װאָס דארפט איהר אזוינס טהאָן ? 


דע ראנדאל 
TD TN‏ באלר עמיצען טרעפען, DIN‏ ניין מוז איך עמיצעו 
טרעפען. 

הערר דע סאלום 
איז עס אזוי נויטהיג ? 


דע ראנדאל 
זעהר נויטיג. 


א פאמיליעזדקאמעריע 


הערר דע סאלוס 
מיין ליעבע מאדעלינע, איך האב נעמיינט א דריי-פיער פרויען 
אזוינע וי איהר. 


מאד. דע סאלום 
וואס זאנט SUN‏ זאגט עס נאך 5NON‏ 


הערר דע סאלום 
דריי אדער פיער פרויען אזוינע וי איהר. 


מאד. דע סאלוםס 
אויב איהר נויטהיגט זיד אין פיער, פערשטעה איד שוין ווארום 
איינע איז אייד וועניג. 


הערר דע סאלוס 


איהר פערשטעהט נאנץ נוט וואס איך מיין און איך נעמין 
ניט פאר נויטהינ דאס אייך צו ערקלעהרען. איהר וייסט 
גאנץ נוט, אז איך װוי? מעהר קיינעם ניט, אויסער אייך. 


מאד. דע סאלוס 


ווירקליד, איד דערקען אייך נגארניט. איך האב מורא, אז איהר 
זייט קראנק, זעהר קראנק. קלייבט איהר זיך פילייכט שטאר- 
בען ? 


הערר דע סאלוס 
איהר קענט ריידען, וואס איהר ווילט, IN‏ האב געדולר, 


מאד. דע סאלוס 
אויף װוי לאנג ? 


הערר דע סאלום 
אויף אימער. 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


איך אנטלויף ניט פון אייך, נור פון דעם קלינגען פון דעם 
טהיר-גלאק. 


הערר דע סאלום (לאכט) 
דאס איז גאנץ ריכטיג. אין אונזערע סאלונען נודעט מען DIN‏ 
דערפאר דארפען אונזערע פרויען ניט פאריבע? האבען אויף 
אונז ווען עס איז אונז אנגענעהמער צו פערבריינגען אין די 
קלובס. 


מאד. דע סאלום (סארקאסטיש) 
ווירקליך, TN‏ האב געדארפט איינלאדען באלעט-טענצערינס, 
אדער כאריסטקעס, אדער אקטריסעס, אדער די זאגענאנטע 
ארטיסטען, מאהלער, פּאעטען, מוזיקער און נאך אזוינע, דאן 
וואלט איהר אימער געבליבען נעבען מיר. 


הערר דע סאלום 


אזוי פיעל פערלאנג איך ניט. N‏ פּאָאר וויצינע מענער NN‏ 
אַ פּאאר רייצענדע פרויען װאָלטען גענוג געווען. וי אנגע- 
נעהם וואלט מיר געווען צו פערבריינגען אין IN‏ אויסגעוועהפ- 
טען אינטימען קרייז פון מענער און פרויען. 


מאד. דע סאלום 
אייך ? 


הערר דע סאלוס 
מיר וואלט אנגענעהם געווען. ווארום ניט ? 


מאד. דע סאלוס 
כא! כא! כא! TN‏ שטעל זידך מיר ND‏ וואס פיר א ריי- 
צענדען אינטימען קרייז איהר וואלט איינגעלאדען, וואס פיר 
א מענער, וואס פאר א פרויען ! מיין הערר, INT‏ וואלט TN‏ 
און ניט איהר דאס הויז פערלאזען! 
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: 
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4 א 
And‏ ישי ר טע 


א פאמיליעודקאמעדיע 


דע ראנדאל 
מיין פריינד, איהר ווייסט דאד, IN‏ איך זעה TON‏ גערן. און 
אז איהר װאָלט ניט געהאָט די געוועהנהייט אָנצוקלינגען, 
ווען איהר קומט DIN‏ אייער איינענער הויז, וואלט איד קיינמא? 
ניט אוועק באלד, וי נור איהר קומט אריין. 


הערר דע סאלוס 


וואס מיינט איהר? איז עס אוננאטירליך, ווען מען קלינגט 
או? 


דע ראנדאל 
אה, יא, אבער דאס קליננען פון'ם טיהריגלעקעל לאזט מיך 
אימער פיהלען, IN‏ איך מוז אוועקנעהן. 


הערר דע סאלום 
איך פערשטעה אייר ניט. 


דע ראנדאל 
גאנץ איינפאד. ווען TN‏ בעזור מענשען, וואס TN‏ האב גערן 
אזוינע 111 מאדאם דע סאלוס און איהר, װוי? TN‏ דאָרט ניט 
טרעפען די פּאריזער און פּאריזערינס, וואס טרייבען רבילות 
און נורען אין דער וועלט אריין. איך קען זיי צו גוט און איר 
מייד זיי אויס, וי ווייט TN‏ קען. טרעף איך עמיצען ND‏ 
זיי אין א הויז, פערשילט איד זיר די יאהרען. זייערע רכילות 
און זייער נארישער נודען וועגען די לעצטע קאמעדיע אינ'ם 
טהעאטער, וועגען דעם לעצטען ראמאן, וואס איז ערשינען, 
וועגען דעם לעצטען סקאנדאל, שלאגט מיר צום הארצען 
ביז צו חלשות. דערפאר ווען איד דערהער דאס קלינגען פון'ם 
טחיר-גלאק, ווייזט TT‏ מיר אויס אימער, IN‏ אימיצער ND‏ 
די דאָזיגע נודניקעס געהן, און גלייד גרייט TN‏ זיר צו אנט- 
לויפען. פערשטעהט איהר שוין איצט ווארום, ווען איהר 
קומט אריין, טרעפט איהר 1 אימער גרייט צו אנטלויפען } 
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א פאמיליעודקאמעריע 


מאד. דע סאלוס 
חיינט ? 


דע ראנדאל 
ווען איהר ווילט. 


מאד. דע סאלום 
איצט איז אַ פיערטע? צו אַכט. מיין IN‏ וועט באלד אריינקו- 
מען, וויי? פּונקט אכט עסען מיר. ארום האלב צעהן אדער 
צעהן בין TN‏ פריי. 


דע ראנדאל 
וואו זאל איד אויף TON‏ ווארטען ? 


מאד. דע סאלוס 
אויפ'ן עק גאס אין IN‏ עקיפּאזש. (דאס קלינגען פון'ם גלעקעל 
דערהערט זיך) ער קומט און TN‏ האף, אז איך װעל איהם היינט 
זעהן צום לעצטען מאל. 


הערר דע סאלום (קומט אריין. צו דע ראנדא?, וועלכער האט זיך 
אויפגעהויבען און וויל אוועקגעהן). 
איהר געהט שוין 4 מערקווירדיג, וי נור TN‏ קום, אנטלויפט 
איהר. 


דע ראנדאל 
ניין, ניין, מיין פריינד, IN‏ אנטלויף ניט, וויי? איהר זייט 
ארייננעקומען, נור וויי? איך מוז געהן. 


הערר דע סאלוס 
דאָס זאָג איך דאָך. װוי נור איד קום אריין, מוזט איהר געהן. 
נאטירליך, איך ווייס, TN‏ א מאן איז ניט אזוי אינטערעסאנט 
וי זיין פרוי, אָבער, וועניגסטענס, װאָלט איהר כאָטש גע- 
פּרוכבט מיר מאכען א פריינדליכע מינע. (לאכט) 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


און ווייל זי איז בערייט אלעס אויפצוגעבען, אלעס אויפצו- 
אָפּפּערען: איהר הארץ, איהר קערפּער, איהר נשמה, איהר נאַמע!, 
איהר לעבען און וויי? זי רעכענט זיך ניט מיט די VON‏ געפאה- 
רען און אונגליקען, וואס קען זי שפּעטער טרעפען, זייענדיג 
נעזעצליך די שקלאפין פון איהר מאַן, וועלכער קען מיט איהר 
טהאן, וואס ער װוי?, זייענדיג אונטערווארפען די מארא? ND‏ 
דער געזעלשאפט, וועלכע װועט זי דערנאך פערשטויסען ND‏ 
זיך ! --- ווייל, ANT‏ איך, דאָס DIN‏ אזוי, איז די פּפליכט ND‏ 
דעם מאַן, װאָס ליעבט זי, צו בעשיצען זי געגען דעם אלעס. 
TN‏ האב דאס געטהאן, וויי? TN‏ האב נור געמיינט אייר 
צו בעשיצען. פריהער האט די פּפליכט אין מיר גערערט, 
איצט אָבער רעדט נור די ליעבע. מאדעלינע, זאָגט װאָס איר 
זאל טהאן, איך TON SUN‏ פאלנען. 


מאד. דע סאלוס 


דאס TN‏ אלעס אזוי שעהן געזאגט, מיינט איהר עס אבער 
אויך? 


דע ראנדאל 


איר שווער אייך ! 


מאד. דע. סאלוס 


איהר ווילט אנטלויפען מיט מיר ? 


דע ראנדאל 


יא. 


מאד. דע סאלוס 


מיט'ן גאנצען הארצען ווי?ט איהר עס ? 


דע ראנדאל 


מיט'ז גאנצען הארצען. 
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א פאמיליעז-קאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
אה, ניין, עס איז צו שפּעט, IN DIN‏ עמיצער זאל זיך אויפ- 
אפּפערען ND‏ מיר 5911 TN‏ ניט. 


דע ראנדאל 
KT‏ איז ניט N‏ פראגע פון אָפּפערען זיך. קיין גרעסערער 
וואונש, װי צו אנטלויפען מיט אייך, האב DIN‏ קיינמאל ניט 
געהאט. : 


מאד. דעץ פאלום (קוקט איהם אָן פערוואונדערם). 
איהר זייט משונע. 


דע ראנדאל 
זאל זיין IN‏ איך בין משוגע. אבער דאס איז דערפֿאר Son)‏ 
TN‏ ליעב TON‏ אזוי. 

הערר דע סאלום . 
וואס מיינט איהר 2 


דע ראנדאל 


TK‏ מיין, וואס איד IN INT‏ ליעב אייך, דאס אלעס. לאמיר 
אנטלויפען. 


מאד. דע סאלוס 
איהר זייט מיט אמאל א העלד געווארען. 


דע ראנדאל 


וועט איהר אמאל מיך פערשטעהן ? הערט מיך אויס. ווען 

איד האב אייך פריהער אבגערעדט פון דעם, האב איך נור 

מיין פּפליכט ערפילט, TN‏ האָב אייך געמוזט ווארנען געגען 

דעם. אַ פרוי װאָס איז פּערלאָזען און INT‏ פערהייראט, װאָס 

איז מאראליש פריי INT DIN‏ פערשקלאפט -- אזא פרוי, וי 

אִיהר, ריזיקירט מיט אלעס, ווען זי זאָל ענטשלאָסען האנדלען. 
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א פאמיליען-קאמעדיע 


רייסט זיך ארויס מיט כעס) לאָזט מיך! ריהרט D‏ ניט אָן, 
אדער TN‏ װעל אימיצען אריינרופען! 


דעץ ראנדאל 

רופט אריין, אויב איהר ווילט, אָבער הערט TD‏ אויס. DR‏ 
)911 ניט, איהר זאָלט מיר אַמאָל פארווירפען מאַכען, ווארום 
TN‏ האב TON‏ דערלאזען צו אזא אונזינינען שריט. LUN‏ 
איר זאל מיט אייך אנטלויפען, וואלט איהר מיר קיינמאל ניט 
מוח? געווען, )99 גאר DIN‏ א קורצער צייט וואלט איהר 
חרטה געהאט אויף דעם, וואס איהר האט געטהאן אין IN‏ 
אויפגערעגטען צושטאנר. 


מאד. דע סאלוס 
DIN‏ מיך! DIN‏ פעראכטע אייך! לאָזט מיך! 


דע ראנדאל 
אלזא נוט, איהר ווֹילט אנטלויפען ? NA‏ מיינטוועגען, זאלען 
מיר אנטלויפען. 


מאד. דע סאלוס 
אה, ניין, איצט ניט. TN‏ קען TN‏ איצט. עס איז צו שפּעט, 
DIN?‏ מיך! 


דע ראנדאל 


איך האב געטהאן דאס, וואס TN‏ האב געדארפט טהאן, TN‏ 
האב געזאגט דאס, וואס TN‏ האב געדארפט זאנען, פאלנליך, 
אין בין מעהר ניט פּעראַנטװאָרטליך פיר אייערע האנרלוננען 
און איהר LUN‏ שפּעטער קיין רעכט האבען מיר פארווירפען 
צו מאכען. אלזא, איצט בין איד בערייט צו געהן מיט TON‏ 
וואוהין איהר ווילט. 
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א פאמיליעןדקאמעדיע 


בעהאלטען אזוי דאס ער זאל נאר ניט וויסען וואו TN‏ בין 
אהינגעקומען. 


דע ראנדאל 


יא, איהר װאָלט זיד געקענט בעהאַלטען אונטער אַ פרעמדען 
נאמען; אבער איהר וואלט דאן אייער לעבען לאנג געמוזט 
וואהנען ערגעץ אין דער פרעמד. אין פערלויף פון דריי מא- 
נאטען וואלט איהר מיך INT‏ אנגעפאנגען צו האסען, ניין, דאס 
קען TN‏ ניט דערלאזען. 


מאד. דע סאלוס 
איר האב געדענקט אז איהר ליעבט מיך אזוי, דאס איהר וואלט 
צופריעדען געווען צו לויפען מיט מיר אפילו אין פייער. 
עס שיינט, TN IN‏ האב א טעות געהאט. אדיע! 

דע ראנדאל 
מאדעלינע, הערט אויס, DIN‏ גאטעס ווילען... 


מאד. דע סאלוס ' 
זשעק, אדער איהר נעהמט מיך אוועק פון דאנען, אדער איהר 
פערלאזט מיך — איינס פון די ביירע! 

דע ראנדאל 
מאדעלינע, איך בעט LAN‏ 


מאד. דע פסאלוס 
אדיע! (הייבט זיך אויף און געהט צו דער טיהר) 


דע ראנדאל | 
מאדעלינע, איך בעט TON‏ נאך אמא?, הערט מיך אויס ! 


מאד. דץ סאלום 


ניין, ניין, אדיע! (דע ראנדעל כאַפּט זי אָן ביי די ארמס, זי 
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א פאמיליען-קאמעריע 


דע ראנדאל 
מאדעלינע, TN‏ רייר מיט אייך װוי א פריינר. 


מאד. דע סאלום (ביטער) 
וי א פריינר ? 


דע ראנדאל 


ווי א פריינד, וואס ליעבט TON‏ צו D'INDE‏ און האלט פאר זיין 
פּפליכט צו ווארנען אייך נענען א פאלשען שריט. 


מאד. דע סאלוס 
און וועלכער ליעבט מיך IN‏ דאס ער ראטהעט מיד, TN‏ זאל 
פערבלייבען מיט אַ מאַן, וועלכען TN‏ פעראכט. 


דע ראנדאל 


איך! קיינמא? ניט. קריעגט נור ארויס א נט DIN‏ דערנאך 
ווען איהר DPI‏ מיר נאך ליעבען, וועלען מיר הייראטען. 


מאד. דע סאלוס 
אה, יא, יא, ביז איך על דעם גט ארויסקריגעז, װעט א צוויי 
יאהר געדויערען DIN‏ איהר װועט DD‏ אלץ ליעבען. וי גע- 
דולדיג אייער ליעבע איו! 


דע ראנדאל 
נו, שטעלט זיר פאָר, איך װאָלט אייד אוועקגענומען ND‏ דאנען, 
וואלט ער מארנען אייך געצוואונגען צו געהן צוריק ; וואלט 
TN‏ פערשלאסען אין זיין הויז און קיין גט וואלט ער אויך 
קיינמאָל ניט געגעבען, אזוי אָבער װועט איהר זיך נט'ן... 


מאד. דע סאלוס 


איהר מיינט IN‏ אייער הויז איז דער איינצינער פּלאץ, וואו 
צו בעהאלטען UT‏ ? איד רעכען, IN‏ איך וואלט זיר געקענט 
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א פאמיליען-קאמעריע 


אייך ניט ראטהען צו בעגעהן NIN‏ סקאנדאל, װאָס וועט TON‏ 
זיכער אויסשליסען פון דער געזעלשאַפט. 


מאד. דע סאלום 


יאָ, עס איז NT‏ נאָך אַ געזעץ, אַ ניט געשריבענער געזעץ. 
וועלכער ערלויבט צו האָבען אין געהיים ליעבהאָבער (פאר- 
קאַסטיש), ווייל דאָס סקאַנדאַליזירט ניט די שעהנע נעזעל- 
שאַפט. 


דע ראנדאל 


דאָס איז ניט די פראנע. די הויפּט פראגע איז, וי אזוי איהר 
זאלט ניט בעגעהן אַ צו גרויסען פעהלער אין אייער קריעג מיט 
אייער מאן. איהר האָט בעשלאָסען איהם צו פערלאָזען 4 


מאד. דע סאלוס 
N°‏ 


דע ראנדאל 
איהר מיינט אויף אימער ? 


מאד. דע סאלוס 
אויף אימער. 


דע ראנדאל 
מוזט איהר האנדלען פאַרזיכטיג, אויסגערעכענט. איהר מוזט 
היטען אייער רעפּוטאַציאָן און אייער נאַמען. מאַכט ניט קיין 
סקאנדאַל DIN‏ ווארט, ביז עס װועט זיר TON‏ מאַכען די ריכטיגע 
געלעגענהייט. 


TND‏ דץ סאלום (מיט איראָניע). 


זאָל איך זיך בעמיהען איהם צו נגעפעהלען, ווען ער װועט "D‏ 
מען, און ערפילען זיין פערלאננ ? 


7ט 


א פאמיליען-קאמעריע 


מאד. דע סאלוס 
ניין, D‏ אייך ! 


דע ראנדאל 
מיט מיר! װאָס פאלט אייך איין ? 


מאד. דע סאלוס 
INT‏ װעט דער עפענטליכער סקאנדאל איהם צוויננען זיך צו 
שעהמען מיט מיר, ניט צו וועלען מיר מעהר קענען. איצט האָב 
TN‏ מוטה פאר דעם. אויב ער 91 מיך צווינגען צו אונאנ- 
שטענדיגקייט, זאָל די אונאנשטענדיגקייט ארויסקומען עפענט- 
ליך, זאָל ער זי אויר פיהלען ! 


דע ראנדאל 
אה, מיין פֿרײינד,איהר זייט איצט DIN‏ אַזאַ אויפגערענטען צו- 
שטאַנד, אין וועלכען איהר קענט בעגעהן אַן אונפערצייהליכען 
פעהלער. בערוהיגט זיך, בערוהיגט זיך! 


מאד. דע סאלוס 
בעסער װוע? TN‏ בעגעהן אַזאַ פעהלער,. איירער צו בלייבען 
מיט איהם און וועהרען זיך גענען זיין שענדליכע פאַדערונג. 


דע ראנדאל 
מאדעלינע, הערט מיך אויס. איהר זייט אין אַ שרעקליכער 
לאנע, אָבער DIN‏ נאָטעס ווילען, מאַכט ניט אייער לאנע פאר 
נאָך ערגער. בערוהיגט זיך, TN‏ בעט TON‏ 


מאד. דע סאלום 
נו, װאָס איז אייער עצה ? 


דע ראנדאל 
TIR‏ ווייס ניט, מיר וועלען זעהן. אָבער איך וויל ניט, איך AND‏ 
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דאס איז ווילד! קענט איהר זיך פארשטעלען א שרעקליכערע 
VINS‏ ? אַז אַ פרוי זאָל ניט האָבען קיין רעכט אויף זיך אליין, 
זאָל אפילו ניט האָבען דאָס היילינע רעכט צו בעשיצען איהר 
פּערזאָן פון שמוץ און שאַנדע ? און דאָס איז נור דערפאר, 
וויי? איהר, מענער, האָט אזא נגעזעץ געװאָלט האָבען ! 


דע ראנדאל (min)‏ 
ליעבע מאדעלינע, DIN‏ פערשטעה VINS‏ גוט, 911 טיעף איהר 
מוזט ליידען, אָבער VV‏ קען TON DIN‏ העלפען 4 קיין ריכטער 
קען אייר בעשיצען, קיין געזעץ קען TN‏ אין דעם העלפען. 


מאד. דע סאלוס 
TN‏ ווייס עס. אָבער ווען איהר האָט ניט קיין פֿאָטער און ניט 
קיין מוטער, װאָס זאָלען TN‏ קענען העלפען, ווען דאָס געזעץ 
איז נעגען TON‏ און איהר ווילט זיך דאָך בעפרייען ND‏ דער 
שענדל?יכער ערניעדערונג, צו וועלכער מען װוי? אייך צווינגען, 
דאן בלייבט אייך איין אויסוועג... 


דע ראנדאל 
װאָס ? 


מאד. דע סאלוס 
אנטלויפען. 


דע ראנדאל 
איהר מיינט.. 


מאד. דע סאלוס 
אַנטלויפען, 


דע ראנדאל 
אליין ? 


ימ יד 0 ce‏ ש, 4 2 mie‏ 


א ר בי שי 
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רעגט, ווייל ער פיהלט זיך בעליידיגט ? מעגליך, אז DOVE‏ 
וועט ער זיר פערהאַלטען בעסער. היינט ביי נאכט איז ער אין 
דער אָפּערא. מאַדאַם סאנטעללי האָט גרויסען ערפאָלג אי 
מאַהאָמעט" און מיר שיינט IN‏ זי האָט איהם איינגעלאדען 
צו אַ סאפּער IN)‏ דער פאַרשטעלונג. DIN‏ דער סאפּער װועט 
איהם גוט שמעקען, װועט ער היינט אהיים קומען אין א פרעה- 
ליכען מוט. 


מאד. דע סאלום 


אה, װי שענדליך דאָס איז. TN‏ בין אין דער נוואלט פון דעם 
דאָזיגען מאַן נאָך מעהר װוי זיין לאקעי, ND‏ מעהר וי זיין 
הונט. דער קאדעקס, אייער בארבארישער קאדעקס, גיט 2 
אין גאנצען איבער אין זיינע הענד, ער האָט א רעכט אַלסרינג 
צו טהאָן מיט מיר, אלסדינג אויסער מיך טויטען, קענט איהר 
דאָס פערשטעהן 4 קענט איהר בעגרייפען די שרעקליכע לאגע 
מיינע? שטעלט זיך פאָר, אויסער ערמאַרדען מיך, קען ער 
אלסדינג טהאָן D‏ מיר, אלסדינג. ער האָט דרי מאַכט, ניט 
נור די פיזישע, נור די געזעצליכע אויך, צו צווינגען מיך צו 
טהאָן דאָס, וואָס ער פערלאנגט. און איך האָב ניט די מינרסטע 
מעגליכקייט צו אנטלויפען פון אַ מאַן, וועלכען איך פֿעראַכט 
אוז האס. און דעם דאָזיגען געזעץ האָבען די מענער געשאַפען ! 
ער האָט מיך אוועקגעריסען פון מיין פאָטער'ס הויז, געהייראט 
מיך DIN‏ פּערלאָזען. האָב איך, דאכט זיך, א מאָראלישע רעכט, 
ניט צו וועלען איהם קענען. און דאָך, טראַץ דעם װאָס איך 
האס איהם אזוי, טראָץ דעם װאָס ער האָט מיך אזוי שענדליד 
בעטראנען, איז געלאָפען פון איין פרוי צו דער אנדערער, האַני 
געטראָטען מיינע געפיהלען, האָט ער א רעבט, אַזאַ מאַן, אויף 
מיין קערפּער DIN‏ נשמה. איך אַלײן האָב נאָר קיין רעכט ניט 
אויף זיך. איך האָב קיין רעכט אויף דעם שליסעל פון מיין 
טהיר. אלסדינג בעלאַננט צו איהם, דער שליסע?, די טהיר 
און זאגאר דער קערפּער פון דער פרוי, װאָס האסט איהם אזוי ! 
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דע ראנדאל 


רערט ער מיט אייך ? 


מאד. דע סאלוס 


ווייניג. אָדער ער קעהרט דעם BND‏ פון מיר, אַניט פרענט ער, 
צו איך בין נאָך אַלץ ווילד. נעכטען ביי נאַכט ברענגט ער אַ 
בוך צום טיש און נעהמט איהם ביים עסען לעזען. רוף איך 
זיר 1Y‏ צו איהם : , וואו האט איהר זיך אויסגעלערענט אט די 
שעהנע מאַנערען, צו לעזען גראד ווען DIN‏ זיץ מיט אייך ביים 


: טיש ?''. טהוט ער אַ שמייכעל DIN‏ ענטפערט: , אייער TON‏ 


גענע שולד. איהר אליין ווילט מיט מיר ניט פערברענגען, 
פערברענג TN‏ מיט'ן בוך. דאָס איז אַ ציווי? קאָדעקס, אַ 
נעזעץ-בוך. פילייכט ווילט איהר זיך בעקענען מיט מאַנכע 
פּאראגראפען אין איהם, עס װאָלט אייך צוניץ געקומען". 
דערנאָך האָט ער מיר פאָרגעלעזען דאָס געזעץ וועגען הייראט, 
ווענען די פּפליכטען פון א פרוי, DIN‏ וועגען די רעכטע ND‏ אַ 
מאַן. INT‏ האָט ער מיר א קוק געטהאָן אין פּנים אריין און 
געפרעגט, אויב TN‏ האָב פּערשטאַנען. TN‏ האָב DIN‏ געענט- 
פערט אין טאָן, IN‏ איך פערשטעה זעהר גוט, װאָס ND‏ אַ 
פארט מענש DIN‏ דער ,IND‏ וועלכען איך האב געהייראט. INT‏ 
בין TN‏ ארויס און זייט INT‏ האָב DIN TN‏ מעהר ניט גע" 
זעהן. 


דע ראנדאל 


היינט האָט איהר איהם ניט נעזעהן ? 


מאד. דע סאלום 


ניין. ער האָט געגעסען ברעקפעסט אליין,. איך האָב בעשלאַ- 
סען אין נאנצען איהם אויסצומיידען. 


דע ראנדאל 


פילייכט פערהאלט ער זיך אזוי גראָב, וויי? ער DIN‏ אויפגע- 
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מאד. דע סאלוס (אויפגערעגט). 
וי עס שיינט איז עס ביי TN‏ אַ שפּאס ? 

דע ראנדאל 
אה, ניין, מיין פריינד, דאָס אלעס טהוט מיר זעהר וועה, אָבער 
איר קען מיר ניט העלפען, די קאַמישע לאנע ווארפט זיר MIN‏ 
DIN‏ די אוינען. אָבער ענטשולריגט מיר, און דערנאָך, װאָס איז 
דערנאָך געווען ? 

מאד. דע סאלוס 


TN‏ האָב זשאָזעפ'ן געהייסען דעם עקיפּאזש שפּאַנען. אוו 
IPN‏ ער איז ארויס, האָט מיין מאן מיר געזאָגט מיט זיין 
שטאָלצער מינע, וועלכע איהר קענט אזוי גוט וי איך: ,,היינט 
אָדער מאַרגען, איך װע? TON‏ שוין בעזיענען!" 


דע ראנדאל 
און... 


מאד. דע סאלוס 
דאָס איז במעט אלעס. 


דע ראנדאל 
במעט ? 
מאד. דע סאלום 
יאָ, וויי? זייט דאן, IN‏ איך דערהער איהם קומען, פערשליס 
איך זיך אין מיין צימער. 
דע ראנדאל 
זייט דאן האָט איהר איהם ניט געזעהן ? 
מאד. דע סאלוס 
אח, יאָ, איינינע מאָל, אָבער נור עטליכע מינוטען יערעס מאָל, 
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סיך שיער ניט דערװאָרגען. צייכענס האָט ער מיר אויף 97 
אָרעמס געמאכט, אָבער ער האָט מיך ניט געשלאָגען. 
דע ראנדאל 
און דערנאָך װאָס האָט ער נעטהאַן ? 
מאד. דע סאלוס 
ער האָט מיך נעהאלזט און נעקושט, געזוכט מיך צו בעזיענען. 
דע ראנדאל 
דאָס אלעם ? 
מאד. דע סאלום 
איז דאָס ניט נענוג 4 װאָס טיינט איחר מיט אייער , דאָס 
אלעס 11 
דע ראנדאל 
איהר פערשטעחט מיך ניט. איך SNS‏ נור וויסען, אויב ער 
האָט TN‏ געשלאַגען. 
מאד. דע ספאלוס 
אֶה, ניין, DNT‏ װעט ער ניט טהאַָן. אָבער גליקליכערווייזע 
האָב TN‏ נעקענט אָנקלינגען. 
דע ראנדאל 
איהר האָט אָנגעקלונגען ? 


מאד. דע סאלום 
יאָ. 


דע ראנדאל (מיט אַ שמייכעל). 
און ווען דער דיענער איז נגעקומען, האָט איהר איהם בעפוילען 
צו ווייזען אייער מאַן די טהיר ? 
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מאד. דע סאלום 
ניין. 


דע ראנדאל 
געוויס ניט. אַזאַ טאקטיק האָט קיינמאָל ניט קיין ערפּאָלו 
פערקעהרט, אזא טאקטיק פיהרט אפט דערצו, אז מען ווערט 
נוטע פריינד. 


מאד. דע סאלוס 

אויף מאַרגען, ביים ברעקפעסט, איז ער נעווען צוטראַנען און 
אומעטיג. דערנאד, IN‏ ער האסט זיך אויפגעהויכען פונ'ם 
טיש, האָט ער נעזאַנגט: ,, איך האָב ניט פערגעסען וי איהר 
האָט זיד נעכטען בענומען און TN‏ װעל דאָס ניט פערגעסען. 
איהר ווילט קריעג, זאָל זיין קריעג : אָבער איך ווארן אייר, 
אז DIN‏ װוע? TON‏ בעזיענען, וויי? איך בין אייער בעל הבית"'. 
TN‏ האָב איהם נעענטפערט : ,,זאָל זיין אַזױ. אָבער גערענקט, 
צופיעל זאָלט איהר ניט ארויסווייזען מיר, IN‏ איהר זייט מיין 
בעל הבית, ווארים איהר ווייסט ניט װאָס אַ פערצווייפעלטע 
פרוי קען אַמאָל טהאָן"". 


דע ראנדאל 
בעזונדערס ווען די פערצווייפעלטע פרוי איז דאָס איינענע 
ווייב. און װאָס האָט ער געענטפערט ? 


מאד. דע סאלום 
ער האָט D‏ ווערטער ניט געענטפּערט ; נור ער תאָט מיך בע- 
האַנדעלט ברוטאַל. : 

דע ראנדאל 
ער האָט TR‏ דען נעשלאַנען ? 

מאד. דע D\?ND‏ 


N°‏ און ניין. ער האָט מיר נעדריקט און נעשטיקט, ער האָט 
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דע ראנדאל 
צוליעב מיר ? 


מאד. דע סאלום 
יאָ, א סצענע, וועלכע האָט קלאָהר בעוויזען, אז ער היט אונז. 


דע ראנדאל 
2 


מאד. דע סאלוס 
ער האָט אויסגעפרענט אייער קוטשער. 


דע ראנדאל 
דאָס אלעס ? 


מאד. דע סאלוס 
דאָס אלעס. דאָס אָבער איז ניט אזוי וויכטינ. אָבער שפּע- 
טער האָט ער זיך אין ליעבע ערקלעהרט. פילייכט בין איך 
געווען צו איהם אַביסעלע צו הארט, פילייכט האָב TN‏ איהם 
אביסעלע צופיע? בעליידינט. אָבער איך בין געווען אין אַזאַ 
לאנע, דאָס איך האָב געוואנגט אויף אלעס, DIN‏ זיך פון איהם 
צוֹ בעפרייען. 


דע ראנדאל 
װאָס האָט איהר געטהאָן ? 


מאד. דע סאלוס 
TN‏ האָב DT‏ בעמיהט איהם אזוי טיעף צו פערוואונדען, דאָס 
ער זאָל מעהר קיינמאָל אפילו ניט וועלען טראכטען ND‏ מיןו. 


דע ראנדאל 


און קיין ערפאָלג, מסתמא, האָט איהר ניט געהאַט ? 
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דע ראנדאל (פערוואונדערט). 
װאָס מיינט איהר ? 
מאד. דע סאלום 
| = איד קען עס שוין מעהר ניט אריבערטראָגען! 
דע ראנדאל 
װאָס האָט פּאסירט ? 
מאד. דע סאלום 


OUI DIN‏ אייר דערצעהלען, אָבער IN‏ װאָלט דערביי געװאלט 
זיין רוהיג און איינגעהאלטען, אניט װועט איהר ND‏ מיינען, 
אז איך בין פון'ם זינען ארונטער. דערפאר האָב TON DIN‏ נע- 
רופען. 


דע ראנדאל 
איהר ווייסט דאָך, אז TON ND‏ װועל TN‏ אלסדינג טהאָן. 
איהר זאגט נור, וואס איד זאל פאר אייך טהאן. 
מאד. דע סאלוס 
איד קען לענגער ניט װאָהנען נעבען איהם. עס איז אונמעג- 
ליך. עס איז א שטענדיגע אָבקומעניש. 
דע ראנדאל 
נעבען אייער מאן 4 
מאד. דע סאלוס 
יאָ, נעבען מיין מאַן. 
דע ראנדאל 
וואס האט ער געטהאן? 
מאד. דע סאלוס 


דעם לעצטען אבענד, באַלד װוי איחר זייט אוועס, האָט ער פיר 
א סצענע געמאַכט. : 
4“ 


| צווייטער אקט 


ערשטע סצענע 


מאַדאַםס דע סאַלוס איז אליין אין אֵיהר סאלאָן, װי אין דעם ערשטען 
אַקט, זי שרויבט, זי אונטערברעכט דאָס שרייבען און קוקט אויפ'ן זיו- 
גער. אַ דיענער קומט אריין און מעלדעט דע ראנדאל'ן. 


זשעק דע ראנדאל קומט אריין, קושט מאַדאם דע פאלוס'ס האָנד. 


דע ראנדאל 
DIN‏ האָף, IN‏ איהר פיהלט גוט, מאדאם. 


מאד. דע סאלוס 
אה, יאָ,איך דאנק אייך. (דיענער אָב). 


דע ראנדאל 


װאָס האָט פּאסירט ? אייער בריעף האָט מיך צוטומעלט. 
TK‏ האָב געמיינט, אז עפּעס IN‏ אונגליק האָט פּאסירט, און 
TN‏ בין נלייר געקומען. 


מאד. דע D\?ND‏ (עסט זיך איין מיט די אויגען אין זיין פּנים). 
מיין ליעבער זשעק, מיר מוזען גלייך עפּעס בעשליסען. איצט 
איז די צייט פאר דעם געקומען. 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלום win)‏ שפַּאס). 
À‏ בעסער באארעס געלר, 


הערר דע סאלום 
איך האָב נור דריי טויזענד פראנק. פאר דאָס איבערינע וועל 
TON TN‏ געבען אַ טשעק. (שרייבט אָן אַ טשעק און דערלאַנגט 
איהר), 


מאד. דע סאלוס (נעהמט דעם טשעק, קוקט אָן הערר דע סאלוס אויפ- 
גערעגט אוֹן זאָגט mit‏ ענטריסטונג אין'ם קול). 
פּונקט אזוי וי איך האָב מיר אייך פאָרגעשטעלט! ניט בע- 
סער אויף איין האהר זייט איהר, װוי TN‏ האב TN‏ מיר פאר- 
געשטעלט ! נאַכדעם 911 איהר האָט געצאָהלט VON‏ יענע גע- 
פאַלענע פרויען, װאָס האַנדלען D‏ זייערע קערפּערס, האָט 
איהר אייננעוויליגט צו צאָהלען מיר אויך, NI‏ איינע פון זיי 
און איהר האָט נאָר ניט נעפיהלט קיין אונטערשיעד צווישען 
מיר, אייער ווייב און זײי! איהר האָט נאָר ניט גע- 
פיהלט, װי טיעף איהר בעליירינט מיך D‏ דעם, װאָס איהר 
שטעלט מיך אוועק DIN‏ איין רייהע מיט זיי ? ! איהר האָט מיך 
געקויפט, האַ ? וי יענע, הא ? איהר האָט אָבער אַ טעות. 
אזוי וועט איהר אייער ווייב קיינמאָל ניט צוריקקרינען ! אַדיע, 
מיין הערר ! (טהוט איהם אַ שמיץ דאָס געלד אין פּנים אריין 
און אָב מיט אַ מונע פון דער טיעפסטער פעראַכטונג), 


א פאמיליעז-קאמעדיע 


מאד. דע סאלום 


ווארום האלט מען אייד ניט פאר IN‏ אידיאָט, ווען איהר האָט 
אַזא פרוי 911 איך, נגעהט איהר צו אנדערע DIN‏ בעצאָהלט זיי ? 


הערר דע סאלוס 


מאַדעלינע, נו נוט, DIN‏ ניב צו, TN‏ בין אונגערעכט. אָבער 
איצט זיינען סיר מאן און פרוי, און דו דארפסט מיך ניט רואי- 
נירען. 


מאד. דע סאלום 


IPN‏ איהר האט פערשווענדעט אייער פערמעגען, וואס האט 
טהיילווייז געהערט IN‏ צוֹ מיר, אייער פרוי, אויף פרעמרע 
פרויען, האָט איהר בענאנגען א פערברעכען, וויי? איהר האָט 
רואינירט מיך מיט TON‏ צוזאמען. רואינירט! איך נעברויר 
אייער ווארט, איך OUI‏ אייך ניט רואנירען. די פינף טויזענד 
פראנק װעל TN‏ אויסנעבען אויף אייער הויז. איהר מוזט 
דאָך צוגעבען, IN‏ עס DIN‏ בעסער, עקאַנאָמישער, IPN‏ פינף 
טויזענד פראנק ווערט אויסנעגעבען אין דער איינענער הויז, 
וי פערשווענדעט אין אַ פרעמדער. אָבער אין קען אייך, איך 
ווייס, אז דאָס װאָס איז גלייך DIN‏ רעכט, האָט TON ND‏ קיין 
ווערטה נישט ;. דערפאר רעכען איך, IN‏ ווען איהר װועט בע- 
צאָהלען טהייער, זעהר טהייער -- עס ND D‏ מעגליך, IN‏ 
שפּעטער װועל איך העכערען דעם פּרײז -- קורץ, IPN‏ איהר 
וועט בעצאָהלען טהייער פאר דאָס, װאָס איהר האָט געקענט 
האָבען גאנץ בילינג, ווען איהר װאָלט געװוען IN‏ אנשטענדינגער 
מאַן, װועט דאָס מעהר ווערטה האָבען ביי זייך, עס װועט אייך 
זיין ט ה יי ע ר ש ר. (שטמייכעלט). נ'ט נאַכט, איך נגעה 
שלאַפען. 


הערר דע סאלוס (בייז). 


איהר ווילט באארעס געלד, אָדער N‏ טשעט ? 
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א פאמיליעז-קאמערדיע 


מאד. דע סאלום 
ניט קיין ערגערער שפּאַס וי אייער קוש. 


הערר דע סאלום 
מאדעלינע, איך בעט... 


מאד. דע סאלום 
פינף טויזענד פראנק. 


הערר דע סאלוס 
דאָס אָבער װאָלט דאָך געווען אזוי נאַריש, אזוי לעכערליך ! 


מאד. דע סאלום 
ווארום ? 


הערר דע סאלום 
א מאַן זאָל בעצאַהלען זיין פרוי, זיין געזעצליכע פרוי, ווען ער 
האָט אַ רעכט ? 


מאד. דע סאלוס 
אה, ניין, ניין, ניין. איהר קענט האַבען די קראפט, YEN‏ איך 
קען האָבען מיין ראכע. 

הערר דע סאלוס 
מאַדעלינע -- 


מאד. דע סאלום 
פינף טויזענד פראנק. 


הערר דע סאלוס 
ווען DIN‏ זאָל דיר בעצאָהלען, מיין אייגענער ווייב, ווע? TN‏ 
זיד דאָר מאַכען לעכערליך ; מען װועט INT‏ פון מיר 1923 
* לאכען אין די הויפענס: מען װאָלט דאָך מיך געהאַלטען 
פאר IN‏ איריאָט. 
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א פאמיליעז-קאמעריע 


די = 


מאד. דע סאלוס 
גוט נאַכט! 


הערר דע פאלוס 
װאָס ND‏ אַ נאַרישע קאַמעדיע! מאדעלינע, ווארט, זְאַלֶּען 
מיר ריידען ערנסט. 


מאד. דע סאלוס 
וועגען װאָס ? 


הערר דע סאלוס 
וועגען -- וועגען -- וועגען -- טייפעל! וועגען מיין ליעבע 
צו דיר. 


מאד. דע סאלוס 
אָבער ווי אזוי קען מען ערנסט ריידען ווענען א פראנע, װאָס 
איז אזוי ניט ערנסט ? 


הערר דע פאלוס 
TN‏ מיין ערנסט, מאדעלינע, DIN‏ שווער דיר! 


מאד. דע סאלוס 

היפּאַקריט | אין'ם האלז איז מיר טרוקען געװאָרען פון אזוי 
פיע? ארוױיסגעװואָרפענע רייך ! (געהט צו Div‏ שיפאָניער, וואו 
עס שטעהען פערשיעדענע פלעשער מוט ויינען און ליקערס, גיסט 
זיך אָן אַ גלאָז וואסער, ווען זי הויבט אָן צו טרינקען, גנב'עט ער 
זיך צו צו איהר פון הינטען און טהוט איהר אַ קוש אין נאַקען. 
זי טהוט זיך אַ END‏ און שמייסט איהם די גלאָז וואסער אין פּנים 
אריין). 


יהערר דע סאלום 


דאָס DIN‏ ביי דיר אויך אַ שפּאס ? 
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א פאמיליען-קאמעריע 


הערר דע סאלוס 
פילייכט אזוי, אָבער דו ביזט משונע. : 


מאד. דע סאלוס 
אָבער זייט זיך מודה, DNA‏ די טהייערסטע ND‏ אייערע נע- 
ליעבטע TN‏ אבנעקאסט א פינף טױזענד פראנק א "ND‏ 


2 HN) 


הערר דע סאלוס 
משוגע, VND‏ דו ביזט משונע ! 


מאד. דע סאלוס 
IPN‏ איהר וועט צו מיר אזוי ריידען, TON IN OPA‏ זאָגען גוט 
נאכט,. (זי הויבט זיך אויף און מאכט א בעוועגונג װוי אוועק- 
צוגעהן, אָבער הערר דע סאלוס האַלט זי צוריק). 


הערר דע סאלוםס 
ווארט, װארט. מאדעלינע, גענוג דיר צו שפּאסען. 


מאד. דע סאלום (ענטשלאָסען) 
פינף טויזענד פראנק 2 זאָגט מיר, האָט זי אייך אָבגעקאָסט 
פינף טויזענד פראנק ? 


הערר דע פאלום (ציהט די אקסלען) 
12, יא, אונגעפעהר אזוי פֿיעל. 


מאד. דע פאלוס (קוקט איהם אריין גלייך אין פּנים), 
אזוי ! אזוי ! טא הערט-זשע, אויב איהר וועט מיר נלייך נע- 
בען פינף טויזענד פראנק, DPI‏ איהר קענען זיין מיין מאַן אַ 
מאַנאַט צייט, אָבער ניט מעהר וי à‏ מאַנאַט. 


הערר דע סאלוס 


דו ביזט פון'ם זינען ארונטער ! 
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א פאמיליעז-קאמעדיע 


nes 


מאד. דע סאלוס 


איהר האָט עס געדארפט וויסען. קומט, מיר וועלען פּרובען 
עס בערעכענען. האָט איהר נעגעבען איהר א סומע נעלר D‏ 
אַמאָל, אָדער איהר האָט געצאָהלט פאר יעדע זאד בעזונדער ? 
אָבער קענענדיג אייד, ווייס איד, אז איהר װועט זיר ניט וועלען 
דרעהען אַ END‏ מיט יעדער INT‏ בעזונדער, האָט איהר NION‏ 
געגעבען איהר אַ געוויסע סומע געלר מיט אמאָל, 


הערר דע סאלוס 
מאדעלינע, גענוג, איך פערליר די געדולר. 


מאד. דע סאלום 


ווארט, האַלט איין אייער נעדולד DIN‏ הערט זיך בעסער צו. 
TN IPN‏ בין TON‏ מיאוס געװאָרען, האָט איהר אוועקגענומען 
דריי פערד פון שטאַהל, איין פערד, װאָס האָט געהערט צו מיר 
און צוויי צו אייך. דערנאָך האָט איהר אוועקגענומען אַ קו- 
טשער און אַ לאקעי ; איהר האָט געװאָלט איך זאָל זיין מעהר 
עקאַנאָמיש אין דער היים, DIN‏ איהר זאָלט קענען מעהר אויס- 
געבען אין די האַטעלען. 


הערר דע סאלום 
דאָס איז ניט אמת. 


מאד. דע סאלוס 


אה, יאָ, עס איז אמת ! בעסער לייקענט ניט, וויי? ביי מיר איז 
פּערשריבען יעדער פאקט. איהר האָט מיך DIN‏ אויפנעהערט 
צו געבען דזשולערי, ווייל, נאַטירליך, איהר האָט נעדארפט 
אנדערע אויערען, אנדערע פינגער DIN‏ אנדערע בריסט און 
העלזער פּוצען. איהר האָט ביי מיך אויך אוועקגענומען אֵיין 
נאכט אין דער אָפּערא. דאָס אלעס, לויט מיין רעכנונג, דארף 
אויסמאכען אין נעלד ארום פֿינף טױיזענדר פראנק א מא- 
נאַט. נִיט אזוי ? 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 


דאס וואס איך INT‏ הערט! האלט איהר D‏ אזוי שעהן NI‏ 
וועלכע ניט-איז פון אייערע נגעליעבטע ? זייט אויפריכטיג מיט 
מיר! 


הערר דע סאלוס 
טויזענר מאָל שעהנער ! 


מאד. דע סאלום 
ווירקליך ? 


הערר דע סאלוס 
TN‏ שווער אייר. 


מאד. דע סאלוס 
װאָס, נאָך שעהנער פון דער שעהנסטער ? 


הערר דע סאלוס 
טויזענר מאָל שעהנער ! 


מאד. דע סאלוס 

אוב אזוי, זאָגט מיר דעם אמת, וויפיעל האָט TON‏ אָבגע- 
קאָסט די שעהנסטע ND‏ זיי אין פערלויף פון דריי מאַנאַטען4 / 
ניט נור וויפיעל באארעס געלד איהר האט איהר גענעבען, נור 

וויפיעל האבען אבגעקאסט די דזשולערי, וואס איהר האט איהר / 
געקויפט, די סאפּערס און די דינערס, װאָס איהר האָט פאר / 
איהר געמאַכט, די לאָזשעס DIN‏ די טהעאַטערעס DIN‏ רי אלע / 
אנדערע קלייניגקייטען ? : 


הערר דע סאלום 


וי קען TN‏ עס וויסען ? 
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א פאמיליעןדקאמעריע 


הערר דע פאלוס 
איך וויל, 


מאד. דע סאלוס 
LIN‏ איהר אנערקענט, IN‏ איך בין פריי, פאָלקאָם פריי ? 


הערר דע סאלום 
איד אַנערקען עס. 


מאד. דע סאלוס 
און איהר ווילט, איך זאָל זיין אייער געליעבטע ? 


הערר דע סאלוס 
איך וויל. 


מאד. דע סאלום 


פערשטעהט איהר ואָס איך מיין מיט די ווערטער אייער 


געליעבטע 11 


הערר דע סאלום 
יאָ. 


מאד. דע סאלום 


אלזאַ, גוט. איך האָב שוין געהאָט אַזא פאַרשלאג פון IN‏ אַנ- 
דערען. מיר, קען זיין, װאָלט אַנגענעהמער געווען אָנצונעהמען 
דעם פארשלאג פון דעם אנדערען, נור אזוי װוי איהר זייט פארט 
אַמאָל געווען מיר גאָר אַ נאָהענטער מענש, SI‏ איך אייער 


פאַרשלאג ערפילען -- פאר אַ היבשע סומע געלר. 


הערר דע סאלוס 


װאָס מיינסטו ? 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


דעסטא ערנער, אדער דעסטא בעסער. אבער איך ליעב דער, 
TN‏ ליעב דיך, מאדעלינע! 
)מאד. דע סאלוס 

TN‏ דאנק ND TN‏ אַזאַ ליעבע. IN)‏ מאדעמאזע? זאָזא, נאָך 
מאדעמאזעל ליליע, מאדעמאזעל טאטא, האָט איהר די חוצפּה 
פֿאַרצושלאָנגען אייער ווייב, מאדאם דע סאלוס, זי זאָל אויף 
א קורצע צייט פערנעהמען זייער פּלאץ, זי זאל אויף א קורצע 
צייט זיין איהר מאַן'ס געליעבטע ? 


הערר דע סאלוס 
ניין, איהר מאַן'ס ווייב, איהר סאַן'ס נגעליעבטע ווייב אויף 
אויביג ! 

מאד. דע סאלום 
ענטשולדינט מיר. איהר בעט מיך, ON‏ זאָל ווידער זיין איי- 
ער ווייב אויף אויביג ? פון דעם זאָלט איהר גאָר ניט טראכטען; 
איך אליין טראכט שוין לאנג ניט פון דעם. אייער געזעצ- 
ליכע געליעבטע ווי? איך ניט זיין. 


הערר דע סאלוס (לאַכט) 

TN‏ פערשטעה ניט, פארװאָס זאָל אַ פרוי ניט זיין איהר מאַן'ס 
געליעבטע ? אָבער דו ביזט נערעכט. דו האָסט א רעכט MIN‏ 
צו ריידען. דו ביזט DNDOND‏ פריי און איך אליין בין שולריג. 
NT‏ בין TN‏ פערליעבט אין דיר, צום צווייטען מאָל אויב דו 
ווילסט, TN IN‏ זאג דיר, מאדעלינע, TN‏ בעט דיר, מאדעלינע, 
אויב LIN‏ דיין הארצען איז קיין ליעבע ניטאָ פאר מיר, פילייכט 
וועט זיד דארט געפינען מיטלייד ND‏ מיר ?4 איך ליעב דיר, 
מאדעלינע, TN‏ זאג דיר, TN‏ ליעב ריך! 


מאד. דע סאלום 


און איהר ווילט, איך זאָל אייך צוריקגעבען די רעכטע פון א 
מאַן ? 
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א פאמיליעזדקאמעריע 


מאד. דע סאלום 


דאָס איז ערגער. פאר אונז ביידען. TN‏ טהו TON‏ וועה, איהר 
האָט חרטה. אָבער וועניגסטענס DPI‏ איהר איצט ויסען, 
אז איך בין ניט א פרוי, וואס זאָל צופריעדען זיין D‏ דער 
VONT‏ פון פערטרעטען IN‏ אנדער פרוי. 


הערר דע סאלום marin)‏ זיך אויף, געהט צו צו איהר, נעהמט איהר 
האנד און קושט), ' 

מאדעלינע, איך שווער דיר, אז איך ליעב דיר אויפריכטיג, 

מיט'ן גאנצען האַרצען, אז איך SP‏ דיר אויביג, אויביג ליעבען. 


מאד. דע סאלוס (איראָניש). 
אזוי ?4 DIN‏ איהר מיינט טאקע וואס איהר זאגט ? אבער ווער 
MN‏ די פרוי, פון וועמען איהר זייט צו מיר געקומען, אייער 
אונבעפריעדיגטע ליעבע צו לעשען? 


הערר דע סאלום 
מאדעלינע, איך שווער דיר.. . 


מאד. דע ספאלוס 


אה, שווערט ניט אומזיסט ! איך DA‏ אז איהר זייט ערשט 
זיך צוגאנגען מיט איינע פון אייערע געליעבטע ; איהר ברויכט 
IN‏ אנדערע DIN‏ ווען איהר האט קיין אנדערע ניט געפונען, זייט 
איהר צו מיר געקומען. גאנצע דריי MINT‏ האָב איך ניט עק- 
זיסטירט פאר אייך און איצט... איצט זייט איהר געקומען 
צו מיר, ניט 919 צו אייער ווייב, נור װוי צו אַ פרוי, וועלכע זאָל 
פערבייטען איינע פון אייערע געליעבטע. 


הערר דע סאלוס 
מאדעלינע, דו ביזט די פרוי, װאָס איך האָב ליעב, די פרוי, 
ND‏ וועלכע איך טרוים. דיין בילד פערפאָלגט מיך אומעטום. 
מיין גאנצע נשמה רייסט זיך צו דיר. צופעליג ביזטו מיין פרוי. 
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א פאמיליען-קאמעריע 


הערר דע פסאלום 
איצט בין איך ווידער ביים קלאַהרען פערשטאַנד. 


מאד. דע סאלום 
און װאָס נאַך ? 


הערר דע סאלוס 
און איך ליעב ווידער מיין פרוי. 


מאד. דע סאלום 
איהר זייט, קענטיג, ווידער יונג נגעװאָרען. 


הערר דע פאלוס 
װאָס זאָגט איהר ? 


מאד. JT‏ סאלום 
איך זאָג, איהר זייט קענטינ ווידער יונג געװאָרען. 


הערר דע סאלוס 
װאָס מיינט איהר ? 


מאד. דע סאלום 

איך װועל אייד ערקלעהרען. ווען מען איז יונג, װיל מען שטענ- 
דיג עסען, DIN‏ ווען א יונגער מאַן 9% עסען, עסט ער DEN‏ 
אזוינע זאכען, וואס ער וואלט אין IN‏ אנדער צייט ניט געגע- 
סען. TN‏ בין די געריכט, די געריכט, װאָס איהר האָט ניט 
געװאָלט עסען DIN‏ אייערע זאטע טעג, די געריכט װאָס איהר 
װאָלט היינט געװאָלט עסען, ווען איהר זייט הונגעריג. (לאַנג- 
זאם). TN‏ דאנק אייך. 


הערר דע סאלוס 
TK‏ האָב קיינמאָל ניט געקוקט אויף TON‏ אזוי וי TK‏ דענקט. 
איהר טהוט מיר וועה TN DIN‏ בין איינפאד ערשטוינגט. 
36 


א פאמיליעודקאמעריע 


מאד. דע סאלוס 
יאָ, ,NY‏ מיין פריינד, עס איז צו שפּעט! וי TN‏ האָב TON‏ 
שוין געזאָגט, איך NI‏ געהערען זיך אליין. דריי יאָהר האָט 
מיר גענומען ביז IN‏ האָב ביי זיר גע'פּועל'ט צו האָבען פער- 
גענינען פון דער וועלט פּונקט אזוי וי איהר,. איהר װאָלט אזוי 
ּאנג ניט געטראכט. 

הערר דע סאלוס 
מאדעלינע, איך נלויב אז, אייערע וויצען זיינען NT‏ גאנץ אי- 
בערינג. 

מאד. דע סאלום 


ווער וויצעלט זיך ? איך מיין דאס גאנץ ערנסט. איהר וואלט 
אזוי לאנג ניט געטראכט, ווייל VON‏ אייערע געליעבטע זיינען, 
וואהרשיינליך, געווען שעהנער ND‏ מיר, 


הערר דע סאלוס 
איהר זייט היינט אין אַ שלעכטען מוטה. 
מאד. דע סאלוס 
איך בין היינט ניט אין אַן ערגערען מוט װי אימער. איהר זייט 
איז IN‏ אנדערען מוט וי געוועהנליך. 
הערר דע סאלוס 
אמת, TN‏ האָב זיך געענדערט. 
מאד. דע סאלוס 
און ראָס מיינט -- 
והערר דע סאלוס 
דאָס מיינט, TK IN‏ בין געווען אַן איריאט. 
מאד. דע סאלוס 
און איצט ? 


LIENS 


א פאמיליעו-קאמעריע 


קינד פון דעם עלעגאַנטען אכצעהנטען יאַהרהונדערט. אה, 
איד ווייס, IN‏ מיט דעם פערענטפערט איהר, VON‏ מענער, NN‏ 
ערע שוואכקייטען DIN‏ שטיפערייען. ,N‏ דער אכצעהנטער 
יאהרהונדערט מיט זיין עלעגאנץ, מיט זיינע טרוימען, מיט 
זיינע ראַמאנטישע פאנטאזיען ! אָבער, מיין פריינד, דאָס איז 
INT‏ אלטערטהום געשיכטע. 


הערר דע סאלוס 


ניין, ניין, איהר האָט מיך ווירער ניט פּערשטאַנען. נלויבט מיר, 
מעהר װווי אלץ בין TN‏ געווען אביסעל צופיעל פּאריזער, צו" 
פיעל צוגעװאָהנט צו דעם פרעהליכען פּאריזער נאַכט-לעבען. 
TK‏ בין געוועהנט געווען צו געהן הינטער די קוליסען פון די 
טהעאַטערעס, צו בעזוכען פערשיעדענע קלובען, פערשיערענע 
אנדערע אונטערהאלטונגען, DIN‏ איהר ווייסט דאָך, N‏ מענש 
קען זיר ניט מיט איינמאָל ענדערען, עס מוז נעהמען צייט. 
דאָס פאמיליען-לעבען פאָדערט פון אונז, מיר זאָלען זיך גלייר 
ענדערען מיט איינמאָל, מען דארף אונז געבען צייט זיך צו- 
געוועהנען צום נייעם לעבען, ביסלעכווייז זיך צוגעוועהנען. 
איהר װאָלט פאקטיש פון מיר אוועקגענומען די גאנצע פרייר 
פון'ם לעבען, ווען DIN‏ זאל זיר פיהרען אזוי װוי איהר ווילט, 


מאד. דע סאלוס 


איך בין אייך אזוי דאנקבאר, װאָס JD D SUN‏ נאָך 
האַפנונג... אלוא... 


הערר דע סאלום : 
ווירקליך, ווען אַ מענש װאָס האָט געלעבט אזוי װוי איך, הייי à‏ 
ראט, איז גאנץ נאַטירליך IN‏ ער זאָל קוקעז אויף זיין פרוי, : 
וי אויף אַ נייע נעליעבטע -- איך מיין צו זאָגען 911 אויף אַ 
געטרייע געליעבטע -- און ערשט ווען עס איז שוין צו שפּעט 
כאַפּט ער זיר און האָט חרטה. 
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א פאמיליעו-דקאמעדיע 


דעלט אזוי וי איך װאָלט געווען די העסליכסטע פרוי אויף דער 
וועלט. זעהר אַ שעהנע פרוי, און לעבען דארף איך וי אַן 
אלמנה. קוקט מיך LIN‏ (הויבט זיך אויף). קען מען ND‏ מיר. 
פאָדערען, איך זאָל לעבען 911 אַן אלמנה DIN‏ דער צייט, ווען 
מיין מאן קויפט פון איין פרוי צו דער אנדערער, פון איין מיי- 
דעל צו דער אנדערער 4 (ווערט מעהר אויפגערעגט). אַ געטרייע 
פרוי! אַן אנשטענדינע פרוי! גאָט מיינער, 1 דען אַ 
געטרייע פרוי אױיפאָפּפערען איהר לעבען, איהר נליק, איהר 
ליעבע, איהר יעדעס רעכט פון אַ מענשען, ND‏ אַ פרוי ? קוקט 
IN TD‏ זעה איך דען אויס, DIN NI‏ װאָלט געבוירען געװאָרען 
צו פיהרען אַ לעבען פון אַ מאַנאַשקע 4 דער פאקט, דאכט זיך, 
װאָס איך האָב TON‏ געהייראט, בעווייזט, IN‏ קיין מאַנאַשקע 
בין TN‏ ניט. און INT‏ האָט איהר, איהר, וועלכער, האָט מיך 
אוועקגענומען פון מיין פאָטער'ס הויז, איהר האָט מיך גע- 
װאָרפען און אוועק לעבען מיט אנדערע, און נאָך מיט וועלכע 
אנדערע ! איד בין ניט איינע פון זיי, האָבען בשותפות אַ מאן 
דאָס 211 TIN‏ ניט. איהר זייט צו זיי אוועק, בין TON ND TN‏ 
VD‏ געװאָרען. איהר האָט איצט קיין רעכט ניט מיר עצות 
צו געבען. 


הערר דע סאלוס 

מיין ליעבע, בערוהינט זיך. איהר האָט מיך אין גאנצען ניט 
פּערשטאַנען. איד האָב TON‏ קיינמאָל ניט פערדעכטינט. איך 
האָב ND‏ אייך, גלויבט מיר, דעם גרעסטען רעספּעקט און 
מיין פריינדשאפט צו TN‏ ווערט מיט יעדען טאָג אַלְץ שטאַר- 
קער. פערענטפערען זיך אויף אייערע איבערטריבענע בע- 
שולדינונגען האָב איך קיין לוסט ניט. פילייכט בין איך עט- 
װאָס צו -- צו -- וי זאָל TN‏ דאָס זאַנען ? 


מאד. דע סאלום 


אַה! זאָנט, IN‏ איחר זייט ערצוינען אזוי, IN‏ איהר זייט אַ 
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געשוויגען,. ND‏ מיין הארצען האָב איך TON‏ ארויסגעריסען. 
איצט האָב איך געענריגט, זאָגט, װאָס פערלאנגט איהר ? 


הערר דע סאלוס 

TN‏ פערלאנג נאָר נישט. איך װעל אייך אפילו ניט ענטפערען 
אויף אייער לאננע, היציגע רערע, מיט וועלכע איהר האָט מיך 
בעעהרט. איך TN SYN‏ נור געבען א קליינע עצה, IN‏ עצה 
פון א פריינד, וועגען עטװאָס, װאָס קען שעדיגען אייער רע- 
פּוטאציע. איהר זייט א שעהנע פרוי, זעהר א שעהנע פרוי, און 
איהר זייט שטענדיג אין דער עפענטליכקייט,. קען דערפאר 
זעהר לייכט פּאסירען א סקאנדאל. 


מאד. דע סאלוס 
ענטשולדיגט מיר. JUN‏ איהר רעדט וועגען אַ סקאַנדאל, מוז 
איך אונטערפיהרען מיט אייך מיין רעכענונג. 


הערר דע סאלוס 


אה, TN‏ בעט אייך, מאַכט ניט דערפון קיין שפּאס. איך רייר 
מיט TN‏ װוי סמיט א פריינד. און דאָס װאָס איהר האָט גע" 
זאנגט ווענען מיר, איז שטארק איבערטריבען. 


מאד. דע סאלוס 


ניט אויף איין האָהר. איהר אליין האָט זיך קיינמאָל די מיה 
ניט געגעבען צו פּערבאָרגען אייער גלייכגילטיגקייט צו מיר 
פון דער וועלט, און דאָס גיט מיר אַ רעכט צו האַנדלען אזוי 
911 איהר, און, מיין פריינד, נלויבט װאָס איך INT‏ + 


הערר דע סאלום 
ווארט, איין מאָמענט... 


מאד. דע סאלום 


לאָזט מיך ענדינען,. איהר זאָגט IN‏ איך בין אַ שעהנע ND‏ 
זעהר אַ שעהנע פרוי, INT DIN‏ האָט מיך מיין מאַן בעהאַנ- 
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האָט אויפנעהערט צו ליעבען. איהר האָט געדריקט רי אקסלעו, 


געשמייכעלט מיט אונגעדולד, געזאָגט IN‏ איך בין משוגע און 
מיר ערקלעהרט, NON‏ אין זעהר שעהנע ווערטער, איהר האָט 
מיר געגעבען צו פערשטעהן, IN‏ הייראט MN‏ מעהר א גע- 
זעלשאפטליכע פעראייניגונג װי א מאראלישע, IND IN‏ און 
פרוי מוזען ניט אונבעדיננט זיין פערליעבט איינער אין דעם 
אנדערען, זיי דארפען זיך נור היטען פאר IN‏ עפענטליכען 
סקאנדא?. איהר האָט ניט צוגעגעבען, IN‏ איהר האָט אַ YA‏ 
ליעבטע, איהר האָט נור זיך בעמיהט מיר קלאַהר צו מאַכען 
אייער שטאַנדפֿונקט וועגען ליעבע. וי סארקאסטיש איהר 
האט INT‏ גערעדט וועגען יענע נארישע פרויען, וועלכע ליירען 
דערפון, וואס זייערע מענער זיינען ליעבענסווירריג מיט אנ- 
דערע פרויען, וויי? נאָך אייער מיינונג איז צו זיין ליעבענס- 
ווירדיג D‏ פרעמדע פרויען איינס פון די הויפּט געזעצען 
פון דער שעהנער, אנשטענדיגער געזעלשאַפט, צו וועלכע איהר 
בעלאנגט. איהר האָט נעלאכט פון יענעם-נאַרישען מאַן, וועל- 
כּער וואגט ניט צו זאָגען אַ קאָמפּלימענט N‏ פרעמדער פרוי, 
ווען זיין אייגענע ווייב איז דערביי, און איהר האָט חוזק גע- 
מאכט פון יענער פרוי, װאָס גיט אַכטונג IN‏ איהר מאַן זאָל 
ניט האָבען צו טאָהן מיט פרעמדע פרויען. און דאָס אלעס האָט 
איהר געזאָגט DK‏ אַזאַ קאָמישען טאָן, מיט אזוי פיעל ציניזם, 
דאָס איך האָב TK‏ פּערשטאַנען. איך האָב TON‏ פערשטאַנען 
און האָב געוויינט, און געליטען, DIN‏ דערנאָך האָב איך אייך 
נגעהייסען געהן. איהר האָט ניט פּראָטעסטירט ND DIN‏ יע- 
נער צייט IN‏ האָבען מיר געלעבט VONT‏ בעזונדער. אזוי NM‏ 
בען מיר נעלעבט די נאנצע צוויי יאָהר, צוויי לאננע, זעהר 
קאנגע יאַהרען, וועלכע האָבען זיך אייך אויסגעוויזען זיכער 
ניט מעהר וי אַ האַלב יאָהר. צוזאמען האָבען מיר בעזוכט 
נעזעלשאַפט וי געוועהנליך, צוזאמען פערלאָזען די געזעלשאַפט 
וי געוועהנליך און דערנאָך DIN‏ יעדער פון אונז אוועק אין זיין 
בעזונדערען ווינקעל. איך האָב געשווינען, 97 גאנצע צייט 
81 


62 ר SRE 35 De‏ :א יי טיק 2 אי ET es‏ 


:טאאב 635 


IT PRET בר עב‎ 


עי אי הי ייר עי יי 


! 
1 
4 
% 


Sn 


א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
אזוינע אינסינואציעס זיינען עקעלהאפט. איך בעט אייך, 
רעדט קלעהרער און זאגט, וואס איהר ווילט. איהר וילט 
שפּיעלען די VONT‏ פון IN‏ אייפערזיכטיגען מאן ? 


הערר דע סאלום 
נאט בעהיט ! איך האָב צופיעל רעספּעקט פאר אייך, אום TN‏ 
צו בעשולדיגען אין עפּעס אזוינס. און ווידער קען TON TN‏ 
DIN‏ ווייס IN‏ מען מעג זיך פערלאזען אויף אייער טאקט. 


מאד. דע סאלום 


שפּיעלט ניט מיט ווערטער, רעדט אפען. איהר מיינט, IN‏ רע 
ראנדא? קומט צו DEN‏ אהער, אהער, DIN‏ אייער הויז? 


הערר דע סאלום 
TN‏ מיין דאס ניט. 


מאד. דע סאלוס 
TN‏ דאנק TN‏ איהר האָט איינפאך קיין רעכט ניט אזוי צו 
מיינען. דאָך, IN‏ איהר האָט שוין טענות צו מיר, וויל TN‏ 
מאַכען צו דעם IN‏ ענדע איינמאָל ND‏ אלע מאָל. וי עס 
שיינט, האָט איהר זעהר אַ קורצען זכרון, איהר האָט אַלסרינג 
פערנעסען. נוט, איד װעל TN‏ פּרובען עפּעס דערמאָהנען. די 
לעצטע צייט, IN‏ ווייס ניט פארװאָס, האָט איהר זיך 128 
צים געענדערט צו מיר. דערמאָהנט זיך אָבּער, װאָס האָט 
פריהער פּאסירט, מיט צוויי יאָהר צוריק, ווען איהר האָט 
עפענטליך גענומען ארויסווייזען צו מיר אייער גלייכניל- 
טינקייט. DIN‏ האָב געליטען, ווארים מען האָט מיר דערצעהלט, 
DIN‏ איך האָב אויך נגעזעהן, IN‏ איהר זייט פערליעבט אין מא- 
דאם דע סורוויר. איר האָב INT TON‏ געזאָגט, װוי מיר טהוט 
עס וועה, וי בעליידיגט איך פיה? זיך. װאָס האָט איהר "YA‏ 
ענטפערט ? װאָס יעדער מאַן ענטפערט אַ פּרױ, וועלכע ער 
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צעהן" --- האָט דער קוטשער געענטפערט. צוגעגעבען, אז דער 
קוטשער האָט אַ טעות געהאַט אין א פיערטעל שטונרע, מאכט 
עס אלץ אויס א שטונדע DIN‏ א פיערטעל, ניט אזוי ? 


מאד. דע סאלום 
וואס איז דאס פאר א נייעס ? האָב TN‏ ניט א רעכט אוים- 
צונעהמען ביי זיך אין הויז וועמען DIN‏ וויל? 


הערר דע סאלוס 
אה, יאָ, יאָ, יאָ, געוויס, מיין פריינד, איהר האָט א רעכט. איך 
וואונדער זיך נור, וואס איהר DNA‏ פערגעסען דעם אונטערשייד 
צווישען א האלבע שטונדע און א שטונדע און א האַלב. 


מאד. דע סאלום 
איהר ווילט זיך קריעגען? אויב איהר וילט זיך מיט מיר 
קריענען, װוע? איך שוין וויסען, וואס TN‏ צו ענטפערען. איהר 
זייט שלעכט אויפגעלעגט, געהט בעסער שלאפען און שלאפט, 
אויב איהר קענט. 


הערר דע סאלום 
קריענען זיך מיט אייך DV‏ איך ניט און שלעכט אויפגעלעגט 
בין איך אויך ניט. TN‏ זאג נור אז ווען איהר פערברענגט 
D‏ דע ראנדאל, בעמערקט איהר גאר ניט, וי די צייט פליהט. 


מאד. דע סאלום 


אמת, מיט איהם איז מיר פיעל אנגענעהמער צו פערברענגען וי 
מיט אייך. 


הערר דע סאלוס 
ער איז א רייצענדער יונגערמאן און איך ווייס, אז ער געפעהלט 
אייך: און איהר, וואהרשיינליך, געפעהלט איהם ND‏ מעהר, 
ווען ער קומט צו אייך יעדען ND‏ 
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דע ראנדאל 
אדיע, מאדאם, 


מאד. דע סאלוס 
אדיע, הערר דע ראנדאל, 


(דע ראנדאל אב) 


3טע סצענע. 


הערר דע סאלום (זעצט זיך אין א פאָטעל) 
ראנדא? האָט NT‏ לאַנג פערבראכט ? 


מאד. דע סאלוס 
ניין, פילייכט א האלבע שטונדע. 


הערר דע סאלוס (טרוקען) 
א האַלבע שטונדע צונעלייגט צו א נאנצער שטונדע מאכט 
אויס א שטונדע און N‏ האַלב, ניט אזוי? די צייט, קענטיג, 
פליהט זעתר שנעל?, ווען איהר זייט מיט איהם. 


| דע סאלוס‎ . TND 
וואס מיינט איהר?‎ 22581 N אַ שטונדע און‎ 


הערר דע סאלוס 
איך מיין, וואס TN‏ זאג. ווען TN‏ האָב דערזעהן דעם עקיפּאזש 
פאר דער טהיר, האָב TN‏ א פרעג געטהאָן דעם קוטשער, ווער 
איז עס נעקומען, האט ער מיר געענפערט IN‏ זשעק דע ראנראל, 
,ווען איז ער געקומען? * -- האָב DIN TN‏ געפרעגט. ,א זיינער 
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פטע סצענע. 


הערר דע סאלום קומט אריין, קוקט אויס נערוועז, בעטראַכט א 
וויילע זיין פרוו און דע ראנדאל, וועלכער קלייבט זיך אוועקצוגעהן 


. דע ראנדאל 


אה, סאלוס ! 


הערר דע סאלוס 
וואס מאכט איהר, ראנדא?ל? איך האף IN‏ איהר געהט ניט 
אַװעק, וויי? איך בין נעקומען. 


דע ראנדאל 
ניין, אבער פּונקט צוועלף מוז איך עמיצען טרעפען אין קלוב 
און עס איז שוין האלב נאך עלף (זיי דריקען זיך די הענד) VON‏ 
קומט ND‏ דער ערשטער פאַרשטעלונג פון ,, מאהאַמעט ? 


הערר דע סאלום 
יא. 


דע ראנדאל 
א גרויסער ערפאלנ ? 


הערר דע פאלוס 
FIN‏ צווייפע? IN‏ ערפאלג. 


דע ראנדאל (דריקט װידער די הענד ה, דע סאלוס און מאדאם דע 
סאלוס). 
אדיע! 


הערר דע סאלום 


אדיע, מיין פריינר. 
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מאד. דע סאלוס 


וואס? 


דע ראנדאל 


קען מען דען א יונגע שעהנע פרוי בעשולדיגען פאר ניט בלייבען 
טריי איהר מאן, ווען ער, דער מאן איהרער, וועלכער האָט גע- 
נומען אויף זיך צו זארנען פאר איהר עקזיסטענץ, איהר ליעבע, 
איהר גליק, איהרע האַפנונגען, האָט זי בעהאַנדעלט װוי אייער 
מאַן אַייך? 


מאד. דע סאלום 


מיר שיינט, אז איך האָב אייך שוין געזאנט, TN‏ עס זיינען דאַ 
זאכען, וועגען וועלכע עס איז בעסער נישט צו רעדען, און רי 
פראנע ווענען מיר און מיין מאן איז איינע פון די (פונ'ם קארי- 
דאר הערט זיך דאס קלונגען פונ'ם גלעקעל צוויי מאָל), מיין מאן 
קומט. איך בעט אייך, ANNE‏ ער DIN‏ איצט אין 6 שלעכטען 
מוטה. 


דע ראנדאל (הויבט זיך אויף) 


איך SUN‏ בעסער אוועקנעהן. איך האָב איהם ניט ליעב און 
עס װועט מיר שווער זיין צו זיין העפליך מיט איהם, ווען איר 
פעראכט איהם און ווען TN‏ ווייס, IN‏ ער דארף מיך פעראכטען, 
און וואלט מיך פעראכטעט, ווען ער וואלט געוואוסט אלסריננ. 


מאד. דע סאלום (אונגעדולדיג) 


איהר רעדט שוין ווידער וועגען דעם ?... איך בעט TN‏ נאַך 
אַ מאָל... VIN‏ פיע? מאָל שוין אייך נעבעטען, איהר זאלט 
וועגען דעם ניט ריירען... 


א פאמיליעןדקאמעריע 


מאן, ווען זיי זיינען פון ליעבע צופלאקערט, וועלכע איז ביי 
זיי ניט מעהר 1 א טהירישע פערלאנג — אזוינע מענער, זאג 
איך, M‏ ער, ווערען צורייצטע חיות, ווען א פרוי, וואס זיי 
ליעבען, וועהרט זיך געגען זיי. זיי בענעהמען זיך דאן וי 
משונעים,. מיט אויסגעשטרעקטע ארמס און ווייט-געעפענטע 
מיילער. זיי מוזען INT‏ עמיצען ליעבען, קיין אונטערשייד ווע- 
מען, אזוי װי א משונע'נער הונד מיט אויסגעשצירעטע צייהן 
FI‏ עמיצען בייסען. ‏ מאדאם סאנטעללי האָט איהם משונע 
געמאַכט, DIN‏ ער געקומען צו אייך, דער ווילדער ברוט, מיט 

- אויסגעשצירעטע צייהן. היט זיך פון איהם! דאס אין ניט 
קיין ליעבע, נור די ליידענשאפט פון א צורייצטע ברוטאלע 
חיה ! 


מאד. דע סאלום (פארקאסטיש) 
ווירקליך, איהר זייט אונגערעכט צו איהם. TN‏ האָב מורא, 
אז די אייפערזוכט פערבלענדעט אייך. 


דע ראנדאל 
זייט זיכער, איך בין ניט פערבלענדעט. עס איז אזוי וִוי TN‏ 
זאג אייך. 


מאד. דע סאלוס 
יא, יא, איך דענק אז איהר זייט פערבלענדעט. פריהער האָט 
מיין מאן TD‏ פערלאזען, וויי? איך בין איהם ניט געפעהלען 
געווען, היינט אָבער געפעהל TN‏ איהם. דאס איז איינפאַך, 
דאכט זיך- נאַטירליך, היינט בין איך ערנער װוי פריהער און 
D‏ איהם איז TN‏ ערנער. ווייל ער װעט מוזען דענקען, IN‏ 
איך בין איהם געבליבען די נאנצע צייט א געטרייע פרוי. 


דע ראנדאל 
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א פאמיליעןדקאמעדיע 


דע ראנדאל 


מיין טהייערע, אייער מאַן'ס לעצטע געליעבטע DIN‏ געוועז ND‏ 
דאם דע בארדיין, וועלכע ער האָט מיט צוויי מאנאַטען צוריק 
פּלוצלים פערלאזען צוליעב מאדאם סאנטעלי. 


מאד. דע סאלום 
וואס, די זינגערין ? 


דע ראנדאל 
יא, צוליעב דער דאזיגער בעקאַנטער זינגערין און קאפּריזנע 
פרוֹי. 

מאד. דע סאלום 
דערפאר בעזוכט NP‏ אזוי DEN‏ די אפּערא ? 


דע ראנדאל 
אהן ספק. 


מאד. דע סאלום 
ניין, ניין, דאס דאכט זיך TON‏ נאר. 


דע ראנדאל 
מאדאם סאנטעללי וועהרט זיך געגען איהם, זיין ליירענשאפט 
איז צופלאקערט, האָט ניט קיין אויסגאנג, זוכט ער פיר איהר 
אן אויסגאנג ביי “TN‏ 

מאד. דע סאלוס 
מיין ליעבער, איהר חלום'ט. ווען ער וואלט געליעבט מאדאם 
סאנטעללי, וואלט ער ניט געזאגט, IN‏ ער ליעבט מיך. וען 


זיין האַרץ וואלט געווען IN‏ פערנומען מיט איהר, וואלט ער 
מיך ניט געקענט זוכען אין דער אייגענער צייט, 


דע ראנדאל 


11 וועניג איהר קענט אייער מאן ! אזוינע מענער 011 אייער 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלום 
זעהר גראב. 


דע ראנדאל 
ווען ער וואלט זיך נעווענדעט צו אייך צערטליך, וואלט איהר 
ניט געווען אונרוהיג. איהר וואלט זיך געטראכט: , ער האָט זיך 
ענדליך געכאַפּט", און דאן וואלט ער אין אייער הארצען מיט- 
לייד ערוועקט, איהר וואלט אויף איהם רחמנות געהאַט, ווארים 
א פרוי האָט אימער רחמנות אויף דעם מאן וואס ליעבט זי 
ווען דער מאן איז אפילו איהר אייגענער מאן. 
מאד. דע סאלוס 
| מעגליך, IN‏ עס IR DN‏ 
דע ראנדאל 
| איז ער נערוועז, צוטראגען? 
TND‏ . דץ סאלוס 
NT‏ 


| דע ראנדאל 
נראָב? פאדערט זיין רעכט, בעט ניט? 


מאד. דע סאלום 
יא. 


דע ראנדאל 
מיין ליעבע, אין דעם דאזיגען מאמענט דארף ער אייך, DIN‏ 
איהר זאלט אויספילען דעם פּלאץ פון אן אנדערער, וועלכע ער 
ליעבט. 

מאד. דע סאלוס 
ניט אמת! ניט אמת! 


M‏ 5 ,עי יי יי יי עי 


א פאמיליעודקאמעדיע 


דע ראנדאל 
אבער זאנט מיר, מאדעלינע, זייט ווען האָט אייער מאנ'ס הארץ 
זיך צוריקגעקעהרט צו אייך ? 


מאד. דץ סאלוס 
אונגעפעהר זייט א דריי וואכען. 


דע ראנדאל 
איך ווע? אייך ערקלעהרען, יוואס דאס איז. אייער מאן איז 
איינפאך געבליבען IN‏ אלמן, 


מאד. דע סאלום 1 
וואס מיינט איהר? 


דע ראנדאל 
TN‏ מיין, אז אייער IND‏ האָט איצט קיין אנדערע, איז זיין 
פרוי אויך גוט, 


מאד. דע סאלום 
איך זאג TN‏ אבער, אז ער ליעבט מיך. 


דע ראנדאל 
יא -- יאָ און ניין. ער ליעבט אייך DIN‏ נאָך מעהר IN‏ אנדערע. 
זאָגט מיר, ער INT DIN‏ אין א שלעכטען מוטה, װוי געוועהנליך, 
ניט NON‏ ? 


מאד. דע סאלוס 
זעהר DIN‏ א שלעכטען. 


דע ראנדאל 
אָט האָט איהר דאס ! אייער מאן דריקט אויס זיין ליעבע PIN‏ 
צערטליכקייטען דורך גראבע ווערטער. ער איז NT‏ גראָב VS‏ 
אייך, ניט אמת ? 
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א פאמיליעזזקאמעדיע 


דע ראנדאל 
איך פערשטעה TON‏ ניט. דערצעהלט מיר, וואס אזוינס האָט 
פּאסירט ? 


מאד. דע D\9ND‏ 
NE)‏ וואס צו דערצעהלען. ער האָט זיך ערקלעהרט פאר 
מיר, נענומען מיך אין זיינע ארמס און געסטראשעט מיך מיט 
זיינע געזעצליכע רעכט. דאס שרעקט מיך און מאטערט מיך. 


דע ראנדאל 
מאדעלינע, TN‏ מוטשעט מיך, איהר פּיינינט מיך ! 


מאד. דע סאלוס 

נו, און איך? איהר מיינט, IN IN‏ לייד ניט ? איך ווייס, IN‏ 
איך בין ניט זעהר קיין אנשטענדיגע פרוי, ווען איך האָב גע- 
לעבט מיט אייך, אבער מיין הארץ קען איך אפּנעבען נאר איי- 
נעם — אייך אדער איהם. קיינמאָל על איך ניט זיין אייערע 
TN‏ זיינע. ND‏ מיר וואלט אזא TNT‏ געווען דאס גרעסטע 
אונגליק, די גרעסטע שאַנדע. א מענש קען פאלען, וויי?, ווען 
דער וועג איז פול דערנער און שטיינער, איז זעהר שווער ניט 
אויסצוגליטשען זיך; אבער ווען מען איז געפאלען, איז דאס 
נאָך ניט קיין אורזאך צו ארונטערשטופּען זיך אליין נאָך ניע- 
דרינער- 


דע ראנדאל (נעהמט זי ארום און קושט זי) 
TN‏ פערגעטער אייך איינפאך ! 


מאד. דע סאלום 
DIN‏ איך ליעב אייך אויך זעהר, זשעק, DIN‏ דערפאר טאקי בין 
איך אזוי אונרוהיג. 
21 


א פאמיליעזדקאמעריע 


מאד. דץ סאלום (בעשטימט) 
יא, מארגען נאד היינט ביינאכט, אבער ניט מארנען א יאהר 
נאָך היינט ביינאַכט. 


דע ראנדאל 
איהר װעט זעהן, אָבער איהר האָט געזאגט עפּעס װװוען 
אייער מאן. 


מאד. דע סאלום 
ער האָט זיך ווידער אין מיר פערליעבט. 


דע ראנדאל 
אונמעגליך ! 


מאד. דע סאלום (בעליידיגט) 
וואס מיינט איהר , אונמענליך?" ND‏ וואס עפּעס זא? עס זיין 
אונמעגליך ? 


דע ראנדאל 
א מאן פערליעבט זיך אין זיין פרוי איידער ער האָט זי גע- 
הייראט, אבער נאכדעם וי ער האָט זי געהייראט, װעט ער 
קיין מאָל ניט בענעהן דעם אייגענעם פעהלער. 


מאד. דע סאלוס 
אבער פיעלייכט איז ער פריהער קיינמאָל ניט געווען פערליעבט 
אין מיר, 


דע ראנדאל 
עס איז אונמעגליך צו גלויבען, IN‏ ער וואלט מיט TN‏ געלעבט, 
ווען ער זאל אייך ניט ליעב האָבען. 


מאד. דע סאלום (גלייכגילטיג) 
אויב ער האָט מיך פריהער ניט געליעבט, ליעבט ער מיך איצט, 
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א פאמיליעןדקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
זאָלען מיר זיך וועגען דעם ניט האמפּערען. 


דע ראנדאל 
איהר האמפּערט זיר ANT‏ 


מאד. דע סאלוס 
ניין, TN‏ אורטהייל נור די געגענווארט נאָך דער פערגאננענ- 
הייט. 5 אימיצער פערשטעהן די נעגענווארט, זאָל ער זי 
פערגלייכען צו דער פערגאַנגענהייט. 


דע ראנדאל 
און איהר בעדויערט די פערגאנגענהייט ? 


מאד. דע סאלוס 
פילייכט. 


דע ראנדאל 
און װאָס איז ווענען מאָרנען ? 


מאד. דע סאלוס 
TN‏ וויים ניט, 


דע ראנדאל | 
DK‏ ביי TON‏ נאָר נישט צו האַבען איינעם, וועלכער געהערט 
אייך מיט לייב און לעבען ? 


מאד. דע סאלום (ציהט די אקסלען). 
היינט געהערט ער מיר, 


דע ראנדאל 


און מארנען אויך ! 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


דע ראנדאל 
ווען איהר וואנט צו זאנען וועגען אונזער ליעבע, אז זי איז ניט 
גאנץ רעכט, בעווייזט עס, אז איהר ליעבט מיך ניט. ווען איהר 
װאָלט מיך ווירקליך ליעב געהאַט, װאָלט איהר עס ניט גע- 
קענט זאַנען. װאָס? טרייע ליעבע איז ניט רעכט 4 


מאד. דע סאלום 
מעגליך. עס ווענדעט זיך װוי מען קוקט אויף דעם. איר, פין 
מיין זייט, קוק אויף מיין שטייגער און זעה צופיעל. 


דע ראנדאל 
וואס זעהט איהר ? 


מאד. דע סאלוס 
TN‏ זעה צו ווייט, צו קלאָהר. 


דע ראנדאל 
איהר ליעבט מיך ניט ? 

מאד. דע סאלום 
ווען TN‏ װאָלט אייך ניט געליעבט -- אַביסעלע-- װאָלט איך 
זיך אייך ניט אָבגעגעבען. 

דע ראנדאל 
אביסעלע -- אזוי פיע? נור, אום צו האַכען א תירוץ ND‏ אב- 
געבען זיך ! 


מאד. דע סאלוס 
איד זוך זיך ניט צו פערענטפערען D‏ תירוצים פאר רעם, 
TN‏ בעשולדיג זיך פאר דעם. 

דץ ראנדאל 
NISN‏ פריהער האָט איהר מיך געליעבט אביסעלע DIN‏ היינט... 


איצט ליעבט איהר מיך שוין אין נאנצען ניט ? 
18 18 


א פאמיליעודקאמעריע - 


מאד. דע סאלוס 
קיינמאָל, בין.. . 

דע ראנדאל (ברעכט זי אונטער), 
האט עס TN‏ פערדראסען ? 

מאד. דע פאלום 
דאָס איז ניט וויכטיג. וויכטינ איז נור, װאָס ער האָט נע- 
DAT‏ געליעבטע אָהן אַ צאָהל, מיט וועלכע ער האָט פערבראכט, 
וועלכע ער האָט אויסגעהאלטען און מיט וועלכע ער איז אויס- 
געפאַהרען. דאָס האָט מיך אַזױ בעליידיגט, אזוי ערניעדריגט, 
דאן אָבער האָב איך זיך געמאַכט האַרץ, NON‏ ,אפילו אביסעלע 
צו שפּעט, צוויי יאָהר צו שפּעט, DIN‏ גענומען אַ געליעבטען -- 
אייך ! 

דע ראנדאל (קושט איהר האַנד). 
LIN‏ איך, מאדעלין, ליעב אייך מיט מיין נאנצען הארצען. 

מאד. דע פאלוס 
אָבער דאָס איז ניט נאנץ רעכט. 


דע ראנדאל 
װאָס מיינט איהר ,,ניט גאנץ רעכט ?"" 


מאד. דע סאלוס 
אך, מיין פריינד, דאָס לעבען DIN‏ אלנעמיין DIN‏ -- מיין מאַן, 


זיינע געליעבטע... איך און מיין געליעבטער... איהר 
LIN‏ אייער געליעבטע... 
דע ראנדאל 


אייערע ווערטער ווייזען קלאהר, אז איהר ליעבט מיר ניט ! 


מאד. דע סאלום 
ווארום 2 
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א פאמיליעודקאמעדיע 


מאד. דע סאלום 
יאַ און ניין. עס איז מיר שווער דאָס צו ערקלעהרען. אום איך 
זאָל אויפהערען איהם צו פערדעכטיגען, האָט ער פון צייט צו 
צייט, אפילו נאַנץ זעלטען, גענומען ארויסווייזען ליעבע צו 
זיין געזעצליכער פרוי, צו דער פרוי, װאָס האָט אַ רעכט געהאַט 
אויף זיין ליעכע. איך האָב איהם געזאָגט, IN‏ איך בין DIN‏ 
מוחל אַזאַ ליעבע. 


דע ראנדאל 
װוי האָט איהר DIN‏ דאָס געזאַנט ? 


הערר דע סאלום 
TR‏ גערענק ניט. 


דע ראנדאל 
דאָס LAN‏ געמוזט זיין זעהר קאָמיש. 


מאד. דע סאלוס 
! גאָר ניט קאָמיש. אפריהער איז ער איבערראשט געווען. דער- 
נאָך האָב TN‏ איהם געהאלטען אַ קורצען ספּיטש, װאָס TN‏ 
האב פון פריהער אנגעגרייט, אין וועלכער איך האב איהם גע- 
הייסען זיין ליעבע אָבצוטראָגען ערגעץ אנדערש. ער האָט פער- 
שטאַנען, האָט זיך זעהר ליעבענסווירדיג פערנוינט ND‏ מיר 
און -- געטהאָן אזוי, וי TON‏ האָב איהם געהייסען. 


דע ראנדאל 
איז ער צוריקגעקומען ? 


מאד. דע סאלוס 
קיינמאָל, ביו!... 


דע ראנדאל (ברעכט זי אונטער). 


האָט ער מעהר קיינמאָ?ל ווענען זיין ליעבע נערערט ? 
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האַט, נאטירליך, װוי אַ נאַריש, שעהמענדיג קינד, װי אַ יוננע 
INT‏ װאָס האָט שטענדיג מורא ND‏ די ליעבע פון אַ מאַן, פאר 
די דאָזינע ליעבע, װאָס איז מאַנכעס מאָל אזוי אַנגענעהם ! 
און װאָס אַנבעלאננט איהם, -- איהר קענט איהם. ער אין 
געווען אַ מאַן, א מאַן, װאָס האָט געהערט צו דער הויכער גע- 
זעלשאפט, און אזוינע זיינען אימער די ערגסטע מענער. די 
דאָזיגע מענער ליעבען לאַנג נור אזוינע מיידלאך, וועלכע "VD‏ 
נען זיך צופּאסען צו זיי, וועלכע קענען ליגען זאָגען און זיין 
פאלש. מיר שיינט, אום צו געפעלען אזוינע מענער און זייער 
ליעבע איינצוהאַלטען, מוזען די פרויען זיין פאלש צִו זיי מיט 
לֵּייב און זעעלע. איך האָב באַלד אָנגעהויבען צו בעמערקען, 
אז ער איז נלייכגילטיג צו מיר, ווען ער האָט מיך געקושט וי 
פון יוצא וועגען און האָט DEN‏ מיך אין גאנצען ניט בעמערקט. 
קורץ, אין זיין האלטונג, אין זיין האַנדלונג, אין זיינע געשפּרע- 
כען האָב איך אָנגעהויבען צו בעמערקען, TN IN‏ אינטערעסיר 
איהם ניט מעהר. נעקומען אַהיים, האָט ער זיך נלייך אויס- 
נעצוינען אויף דער זאפע, מיט אַ צייטונג אין די הענד, געלע- 
זען די צייטונג און געצוינען מיט די אקסלען. און IPN‏ ער 
האָט דאָרט עפּעס נעלעזען, מיט װאָס ער איז ניט איינפער- 
שטאַנדען געווען, האָט ער זיין אונצופריעדענהייט אויסגע- 
דריקט הויך אויפ'ן קו?. ביז איינמאָל האָט ער מיר אַ גענעץ 
געטהאָן אין פּנים. INT‏ איז מיר קלאָהר געװאָרען, אז ער ליעבט 
מיך שוין ניט מעהר. דאָס האָט מיך אזוי בעליידיגט, דאָס עס 
איז מיר IN]‏ ניט איינגעפאלען, אָנצופאנגען צו קאָקעטירען 
מיט איהם און פּרובען צוריקגעווינען זיין ליעבע. באלר האָב 
TN‏ אויך דערוואוסט, אז ער האָט אַ געליעבטע, אַ פרוי פון 
דער געזעלשאפט. זייט דאן, נאָך א היציגע ערקלעהרונג, האַ- 
בען מיר געלעבט אַבגעשיירט... 


דע ראנדאל 


נאָך אַ היצינע ערקלעהרונג ? וועגען por‏ געליעבטע? 
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מאד. דע סאלוס 
DAY‏ האָט פּאסירט ? איהר ווייסט INT‏ מיין לאגע, אָבװאֵה? 
וועגען מיין פריהערדיגען לעבען ווייסט איהר ניט אַלץ. איך 
װועל TON‏ דערצעהלען אין קורצען. ווען TN‏ בין אלט געווען 
ניינצעהן MIN‏ האָב איך געהייראט דעם גראף דע סאלוס, 
וועלכער האָט זיך פערליעבט DIN‏ מיר נאַכדעם וי ער האָט מיך 
נעזעהן אין טהעאַטער. ער האָט INT‏ געהאט געקענט מיין 
פּאָטער'ס אדװאָקאַט. ער איז געווען זעהר גוט צו מיר, יאָ, 
זעהר נוט, און איך האָב ווירקליך געגלויבט, אז ער איז אין 
מיר פערליעבט. איך אליין האב INT TT‏ בענומען געגען איהם 
צוריקגעהאַלטען, זעהר צוריקנגעהאַלטען, אזוי, DNT‏ קיין "SD‏ 
טען האָט אויף מיין נאַמען ניט געקענט פאלען. 


דֶע ראנדאל 
האָט איהר איהם נגעליעבט ? 
מאד. דע סאלוס 
נאָט מיינער, ווארום פרענט איהר אזוינע פראנען ? 
דע ראנדאל : 
איהר האָט איהם אלזאָ נעליעבט ? 
מאד. דע סאלוס 


יא און ניין. אויב איך האב איהם געליעבט, האב איך איהם 
NN‏ א נאריש קינד געליעבט ; יערענפאלס האב TN‏ עס DIN‏ 
קיינמאָל ניט געזאָגט, ווארים נאָך ביז היינטינען טאָג פער- 
שטעה TN‏ ניט, װי מען ווייזט ארויס ליעבע. 


דע ראנדאל 
דאָס ווייס איך ! 


מאד. דע סאלום 


עס איז נאנץ מענליך, אז צייטענווייז האָב איך איהם נערן גע- 
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מאד. דע סאלוס 
יאָ. 


דע ראנדאל 
אונמענליך ! 


מאד. דע סאלוס 
ווארום אונמענליך ? 


דע ראנדאל 
וויי?ל אייער מאן האָט... האָט... אנדערע... בע- 
שעפטיגונגען. 

מאד. דע סאלוס 
עס שיינט, אז צוליעב ווארייעטי האט ער זיך איצט פער- 
בענקט... 

דע ראנדאל 
שפּאַס IN‏ אַ זייט, מאדעלינע, װאָס האָט פּאסירט ? 

מאד. דע סאלוס 
אַהאַ, אַהאַ, איצט זייט איהך שוין אייפערזיכטינ צו איהם ? 


דע ראנדאל 
מאַדעלינע, DIN‏ בעט אייך, זאָנט מיר, איהר מיינט עס ערנסט, 
אָדרער איהר שפּאַסט ? 

מאד. דע סאלום 
TR‏ מיין עס ערנסט, זעהר ערנסט. 


דע ראנדאל 


װאָס האָט פּאסירט ? 
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דע ראנדאל 
ווידער די אלטע געשיכטע !- 


מאד. דע סאלום 
ניין, NI DIN‏ מיט אייך ריידען ערנסט ווענען איהם און TN‏ 
911 איהר זאלט מיר א עצה געבען. 


דע ראנדאל 
וועגען אייער מאַן 4 


מאד. דע סאלוס 
(ערנסט). 
יאָ. איך מיין אָהן שפּאס, מיר לינט ניט קיין שפּאס אין זי- 
נען. (אין אַ לייכטערען טאָן). צו מיין מאן, אלזאָ, זייט איהר 
ניט אייפערזיכטינ ? און NT‏ ווייסט איהר, אז ער איז דער 
איינצינער מאַן, װאָס האָט געזעצליך א רעכט אויף מיר. 
דע ראנדאל 
איך בין דערפאר טאַקע ניט אייפערזיכטינ צו איהם, 2991 
ער האָט געזעצליך N‏ רעכט אויף אייך. אַ פרוי װועט איהר 
הארץ ניט אָבגעבען צו אַ מאַן מחמת דעם נור, ווייל ער האָט 
אויף איהר געזעצליך א רעכט. 


מאד. דע סאלום 
מיין פריינד, דאָס געזעצליכע רעכט פון N‏ מאַן איז אַ מאַכט ; 
דאָס איז אַ קאָנטראקט, וועלכען ער קען האַלטען פערשלאָסען 
ביי זיר אין'ם שראנק, וי מיין מאן טהוט עס פאר די לעצטע 
צוויי יאָהר, אָבער עס איז אויך אַ קאָנטראקט מיט וועלכען 
ער קען TT‏ בענוצען יעדען מאַמענט, װוי ער איז איבעריגענס 
רי לעצטע צייט גענויגט צו טהאָן. 


דע ראנדאל (איבערראַשט). 


װאָס ? איהר זאָגט, IN‏ אייער מאן... 
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מאד. דץ סאלוס 
האָב TN‏ עס געזאָגט ? 
דע ראנדאל 
פערניעט מיר, איך בין אייפערזיכטינ. 
מאד. דע סאלוס 
צו וועמען ? 
דע ראנדאל 
איך ווייס ניט. איך בין אייפערזיכטיג צו אלסרינג, װאָס TN‏ 
ווייס ניט וועגען אייך. 
מאד. דע סאלום (מיט אַ שמייבעל). 


און װאָס TN‏ אליין ווייס אויך ניט וועגען זיך. 
דע ראנדאל 


פערניט מיר, איך ליעב אייך אזוי, אזוי, דאָס יעדער און יעדע 
זאך, װאָס קומט אין בעריהרונג מיט אייך, בעאונרוהיגט מיך. 
מאד. דע סאלוס 
יערער ? 
דע ראנדאל 
יאָ, יערער און יעדע INT‏ 
מאד. דע סאלום 
זייט איהר אייפערזיכטיג צו מיין מאַן ? 
דע ראנדאל /(צומישט), 
װאָס פאלט אייך איין ?ָ 


מאד. דע סאלום (קאַלט), 
איהר זייט אונגערעכט, 
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שטען טאָג IN‏ ווען איד האָב אַייך געטראַפען, האָב TK‏ נע- 
פיהלט, אז איהר קאַקעטירט מיט מיר, קאַקעטירט מיט מיר 
פערבארנען, פערבעהאלטען, פערשלייערט, אזוי NN‏ איהר נור 
אליין קענט קאָקעטירען, DIN‏ אנדערע זאָלען עס ניט בעמערקען. 
ביסלעכווייז האָט איהר TD‏ בעזיענט D‏ אייערע בליקען, 
מיט אייערע שמייכלען, מיט אייער דריקען די האַנד. דערביי 
האָט איהר ניט מיט איין װאָרט מיר עפּעס פּערשפּראַכען, ניט 
D‏ איין זילבע אייערע געפיהלען צו מיר אויסגעדריקט. TN‏ 
האב TT‏ פערליעבט TN DIN‏ מיט דעם נאנצען פייער פון מיין 
זעעלע, יא, פערליעבט אויפריכטיג און איבערגעבען, און היינט 
ווייס TN‏ ניט, װאָס ND‏ אַ געפיהלען עס זיינען פּערבאַרנען 
אין דער טיעפעניש פון אייער הארצען, װאָס פאר אַ געדאנקען 
אין אייער מוח, איך ווייס גאָר נישט, גאַר נישט. TN‏ קוק 
אויף אייך און אמאָל ווייזט זיך מיר אויס, IN‏ איהר ליעבט 
מיר, דאכט זיך, DIN‏ אמאָל, דאכט זיך, IN‏ איהר ליעבט מיך 
שוין ניט מעהר. ליעבט זי מיך, אדער TN‏ האב שוין איהר 
דערעסען ? אָדער האָט זי נאָר נור אַ פּראָבע געמאַכט, גענו" 
מען אַ נעליעבטען צו זעהן, צו וויסען, װאָס ND‏ א טעם דאָס 
האט, אהן בעזונדערען חשק, אהן ליעבע 2 עס זיינען דא ציי- 
טען, IPN‏ איד פרעג זיך, אויב צווישען די אלע, ואָס ליעבען 
DIN TN‏ ערקלעהרען זיר TON‏ טאָג-טעגליך DR‏ ליעבע, איז 
נישטאָ עפּעס אימיצער, וועמען איהר האָט ווירקליך ליעב. 


מאד. דע סאלוס 
מיין פריינד, ווירקליך, עס זיינען NT‏ זאכען, װאָס עס איז 
פיעל גלייכער מען זאָל זיי גאָר ניט בעריהרען. 

דע ראנדאל 


אה, וי נרויזאם איהר זייט ! אין אייער טאָן IN UN MD‏ ו 
איהר ליעבט מיך 03 ( 
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מאד. דע סאלוס : 

ווירקליך, TN‏ ווייס ניט, פילייכט אַלְס N‏ שפּאָס ! 
דע ראנדאל 

איך בעט אייך, רייצט זיך ניט מיט מיר. 
מאד. דע סאלוס 


איך טראכט מיר אפט, DIN NT‏ א מאן, וועלכער ליעבט מיר 
זעהר שטאַרק. װאָס אַנבעלאנגט מיר, בין DNDOND TN‏ פריי 
מאָראליש, זייט פאר צוויי יאָהרען, זייט איך האָב אין גאנצען 
אויפגעהערט מיין מאן צופריעדען צו שטעלען. פרעג איך 
זיד : אויב דער מאן ליעבט מיך, פארװואָס זאָל TN‏ איהם ניט 
ליעבען ? 

דע ראנדאל 


איהר זייט גרויזאם. 


מאד. דע סאלום 


TN‏ בין נאר ניט גרויזאם. אין וואס זעהט איהר מיין גנרוי" 
זאמקייט ? 


דע ראנדאל 


גענוג ! איהר מוטשעט מיך מיט די דאָזינע רייד. זייט איך 
האָב אייך אָנגעפאנגען צו ליעבען פּייניגט איהר מיד אויף אַזאַ 


שטיינער און TND‏ ביז היינטיגען טאָג ווייס TN‏ ניט, צו איהר 
ליעבט מיך. 


מאד. דע סאלום 


איהר מוזט אָבער צונעבען, אז איך בין אימער געווען פריינר- 
ליך צו אייך. 


דע ראנדאל 


אה, איהר האָט זיך נור געשפּיעלט מיט מיר! פון דעם ער- 
9 


- יי ר א so ds‏ רב ר ר 


,יי גי 


Sur rs 


א פאמיליעודקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
אייער ליעבע האַלט נור IN‏ דערפאר, ווייל זי האָט אזוי פיעל 
שטערונגען. .. 

דע ראנדאל 
אה, מאַדאַם, 1 קענט איהר דאָס זאָגען ? 


מאד. דע סאלום (jun)‏ 
גלויבט מיר, מיין פריינד, איהר ליעבט מיך אַזױ, So‏ עס 
איז אַן אונגעזעצליכע ליעבע. 


דע ראנדאל 


UN דענקט איהר, ווען איך וואלט אייך געהייראט, וואלט‎ INT 
? אויפגעהערט צו ליעבען‎ TN 


מאד. דע סאלום 
ניט גלייך, ניט מיט 8 מאָל, פילייכט, אָבער ביסלעכווייז. 


רע ראנדאל 
אייערע ווערטער בעליידיגען מיך. 


מאד. דע סאלוס 
זיי זיינען אָבער אמת. איהר ווייסט, ווען א קאָנפעקט-הענר" 
לער נעהמט צו זיך אין געשעפט אריין אַ פערקויפערין, וועלכע 
TN‏ אַ גרויסע נאַשערין, זאָגט ער איהר: ,עס, מיין טהיי- 
ערינקע, אזוי פיעל קאַנפעקטען, וויפיעל דו ווילסט אליין". 
שטאָפּט זי זיר מיט דעם אַ אָד צייט DIN‏ דערנאָך איז זי איהר 
גאנץ לעבען לאנג זאט מיט דעם. 


דע ראנדאל 
אמת ! אָבער ווארום רעכענט איהר מיך אריין אין דעם דאַ- 
זיגען קלאס ? 
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א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
עס שיינט, איהר זייט היינט פון'ם זינען ארונטער. 


דע ראנדאל 


ניין, ניין, אָבער OV DIN‏ אייך אליין PONT‏ זייט איהר מיינע, 
אָדער ניין 2 אָדער, ריכטינער, איך DD‏ אייערער. איז עס ניט 
NN‏ 2 די גאנצע צייט זוך איך נור N‏ מענליכּקייט אייך צו 
יטרעפּען. אונזער גאנצע ליעבע בעשטעהט ND‏ צופעליגע בע- 
גענניסען, פון צופעליגע בעגריסען זיך, פון כאפּען פער'גנב'עט 
אַ בליק, פון קוים-קוים בעריהרען איינער דעם אַנדערען, ניט 
| מעהר. מיר טרעפען זיך אין דער פריה אויף דער עוועניו -- 
| אַ נויג; סיר טרעפען זיך ביי אייך אין'ם הויז אָדער ביי אַ 
בעקאַנטען אין'ם הויז — צוואנצינג װוערטער;: סיר עסען 
ערנעץ ביי א טיש, צו ווייט איינער פון דעם אנדערען א ווארט 
צו ריידען, און איך וואג אפילו ניט אַ קוק צו טהאָן אויף אייך, 
היט זיך אלץ ND‏ אַ בייז MIN‏ איז דאָס ליעבע ? ניין, מיר 
זיינען ניט מעהר וי געוועהנליכע בעקאנטע. 


מאד. דע סאלוס 
װאָלט איהר מיך וועלען אוועקנעהמען פון אלעמען ? 


דע ראנדאל 
צום אוננליק קען איך ניט. 


מאד. דע סאלוס 
װאָס דען ווילט איהר ? 


..ע, ,2 ,2 ,ויא יי יי שי יו יי עי א 


דע ראנדאל 


איך ווייס ניט. איך ווייס נור, אז איך קען עס שוין מעהר 
ניט איבערטראָגען. 
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א פאמיליעז-קאמעריע 


דע ראנדאל 
וויי? איך בין DIN‏ דער VINS‏ פון יענעם הונגעריגען,. װאָס זעהט 
ND‏ זיך שפּייז הינטער די גלעזערנע פענסטער פון אַ רעסטאַ- 
ראן. דער הונגער פּייניגט איהם, עס ציהט DIN‏ נאך די 152 
אָבער די פענסטער, װאָס פערשטעלט רי BD‏ 


מאד. דע סאלוס 
אה, זשעק ! 


דע ראנדאל 


יאָ, יאַ! אַ פרוי פון דער געזעלשאַפּט בעלאנגט אין גאנצען 
צו דער געזעלשאפט, דאָס הייסט, צו יעדען איינעם, אויסער 
דעם מאַן, צו וועמען זי האָט זיך אַָבנעגעבען. ער קען זי פריי 
זעהן נור איינמאל DIN‏ דריי טעג פאר א פיערטעל שטונרע. 
ניט מעהר, וויי? די דיענער שטערען. אין אַ זעלטענעם פאל 
בעזוכט זי איהם איין מאָל אָדער צוויי אַ מאַנאַט אין אַ 
מעבלירטען צימער און דאן ציטערט זי און פלאטערט, און 
מעהר וי אַ פיערטעל שטונדע DENAIN‏ פערברענגט זי ניט 
מיט איהם, וויי? זי האָט ערשט געמאַכט אַ וויזיט מאַדאַם 
עקס און געזאָגט איהר קוטשער ער זאָל זי פיהרען צו מא- 
דאם זעט. מוז זי זיך שוין היטען פאר דעם קוטשער. MN‏ 
וי איהר זעהט, דער קוטשער DIN‏ דער לאקעי, און מאדאם 
זעט, און מאדאם עקס, און די אלע אנדערע DAY‏ בּעזוכען איהר 
הויז, װי זיי װאָלטען אַ מוזעאום בעזוכט, א מוזעאום, וועלכער 
מאַכט זיר קיינמאָל ניט צו, -- אָט די דאָזיגע VON‏ ער'ס DIN‏ 
זי'ס, װאָס נעהמען ביי איהר אוועק יעדע פרייע מינוט, יערע 
פרייע רנע, וועלכע האבען א רעכט אויף איהר צייט פּונקט 
וי דער בעל-הבית אויף די צייט פון זיין ארבייטער, איינפאר 
דערפאר, ווייל זי געהערט אין גאנצען צו דער געזעלשאפט, -- 
אָט די דאָזיגע VON‏ פּערזאַנען זיינען די גלעזערנע פענסטער, 
װאָס פערשטעלען ND TN‏ מיין ליעבע... 
6 


א פאמיליעז-קאמעריע 


מאד. דע סאלוס 
(שמייכעלט), 


װאָס קען איך העלפען ? אייער ווייב בין איך INT‏ ניט, וי 
קען עס זיין אַנדערש ? 


דע ראנדאל 
אה, ווען איהר װאָלט געווען מיין ווייב ! 


מאד. דע סאלוס 
ווען TN‏ װאָלט געווען אייער ווייב ? 


דע ראנדאל 
איך װאָלט מיט אייד אװעקגעפאָהרען ערגעץ אויף פינף-זעקס 
מאַנאַטען ND‏ דער דאָזיגער שרעקליכער שטאָדט און איך 
װאָלט TN‏ אין גאנצען געהאַט. 

מאד. דע סאלוס 
און דאן װאָלט איך זיך TON‏ גיך צוגעגעסען.... 


à 
דע ראנדאל‎ 
! ניין, ניין‎ 
מאד. דע סאלוס‎ 
[NY יאָ,‎ 


דע ראנדאל 
ווייסט איהר, TN‏ עס IN TN‏ אמת'ער ניהנום צו ליעבען אזא 
פרוי וי איהר ? 


מאד. דע סאלוס 
ווארום ? 


ce Se dns mn ina due 


א פאמיליעזדקאמעדיע 


מאד. דע סאלוס 
אָבער װאָס וועלען זיי דענקען 2 


דע ראנדאל 
זיי וועלען זיכער דענקען, IN‏ עס איבערינ מיך צוֹ מעלרען. 


מאד. דע סאלוס 
אָבער דאָס װוע? איך ניט ערלויבען. ווייטער מוזען זיי JON‏ 
מעלרען. עס קוקט אויס ניט שעהן. 


דע ראנדאל 
(לאַכט) 
פילייכט זאָלען זיי אייך שוין מעלדען אייער מאן אויך — 


מאד. דע סאלום 
זשעק, אייער וויץ איז אויסער פּלאץ. 


דע ראנדאל 
פערצייהט מיר, (זעצט זיך). איהר ערווארט אימיצעןן? 


מאד. דע סאלום 
יאָ, מעגליך. איהר ווייסט דאָך, IN‏ אימער, ווען TN‏ בין אין 
דער היים, נעהם איך אויף געסט, 


דע ראנדאל 
געוויס ווייס TN‏ עס. אימער האָב איך דאָס פערגעניגען TON‏ 
צו זעהן אַ פינף מינוטען, פּונקט גענוג צייט, אום TON‏ צו 
פרעגען װאָס איהר מאַכט, װוי איהר פיהלט זיך, און דערנאָך 
קומט IN‏ אימיצער IN‏ אנדערער, אימיצער וואס איז פערליעבט 
אין אייך, פערשטעהט זיך, DIN‏ ווארט אונגעדולדיג איר זאָל 


זִיר אָבטראָגען. 
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ערשטער אַקט.. 


ערשטע סצענע. - 


מאדאם דע סאלוס זיצט אין איהר סאלאָן ביים קאַמין, עס 
קומט אריין זשעק דע ראנדאל אויף די שפּיץ-פינגער, קוקט זיך אום 
און קושט מאַדאַם דע פאלוס שנעל אויף די האָהר, זי טהוט זיך א צאפּעל, 
לאָזט ארויס אַ געשריי און דרעהט זיך אום צו איהם, 
מאד. דע סאלוס 

אה, וי אונפאַרזיכטיג איהר זייט ! 
דע ראנדאל 

האָט נאָר ניט מורא, קיינער האָט מיר ניט געזעהן. 
מֵּאד. דע סאלוס 

אָבער די דיענער ! 
דע ראנדאל 

אה, זיי זיינען אין'ם צווייטען קאָרידאָר, 
מאד. דע סאלוס 

וי קומט עס, װאָס קיינער פון זיי האָט אייר ניט געמעלרעט ? 
דע ראנדאל | 


NT‏ האָבען מיר געעפענט די טהיר. 
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מוזא ט ט 


לעאָן 
זי איז גערעכט! טראנ זיך פון דאנען, טראג זיך, מארש ! 


זשילבערט 

(ווארפט זיך איהר פאטער אויפ'ן האלז) 

ביז מארנען, פּאפּא! ביז מארנען טאנטע! נוט נאכט ON‏ 
TN‏ האב נעהאט גענונ אויפרעגונג DIN‏ שמערץ! 


אלעמען ! 


מאדאם דע ראטשארד (געהט צו צו איהר, און נעהמט זי ארום) 
יא. מיין הארץ, לויף שנע?! דארט ווארט א קינד אויף דער 


מוטער ! 


פארהאנג 


59804 
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איהם IN‏ אויפ'ן מאנטעל, וועלכען זי האט אין דעם ערשטען אקט 
אויפ'ן שטוהל נעבען דער טיהר רעכטס געלעגט) 


זשאן (נעהמט שנעל דעם מאנטעל און טהוט איהר ארויף איבער די 
אקסלען) 
איך פערנעטער אייך! (גיט איהר דעם ארם און MP‏ ביידע 
טהוען זיך א לאז צו דער טיהר לינקס) 
פּעטיפר, מאדאם דע ראטשארר, מ. מארטינע?, לעאן קומען 
אריין דורך די מיטעלסטע טיהר, 


מאַדאַם דע ראטשארד 
וואוהין } איהר געהט גאר ביירע אוועק ? 


פּעטיפּר 
וואס מיינט עס ? 


זשילבערט 1 
איך האב געוואלט אנטליפען. ניין! איך האב נעוואלט 
מיין מאן זאל מיך ארויסננב'ענען פון דאנען ! 


מאַדאַם YT‏ ראטשארד 
איהר הערט ? 


זשילבערט 
אבער מארנען וואלט איך צוריקנגעקומען, וואלט TON‏ דער- 
צעהלט די נאנצע נעשיכטע DIN‏ וואלט זיך ענטשולדינט פאר 
אייך. 


פּעטיפּר 
דו האסט גאר געוואלט אוועקנגעהן ניט געזעגענטערהייט ? 
זשילבערט 


TN‏ האב געוואלט פערמיידען ווייטערע רייר... 
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מוזא ט ט 


זשילבערט (געהט זיך דורך איבער'ן צימער הין און צוריק זעהר 
אויפגערעגט) 
וואו איז דאס קינר ? 


זשאן . 
ביי מיר ! 


זשילבערט 
ביי אייך ? 


זשאן 
זאָל איך איצט אוועקנעהן? דארף איך TON‏ נלייך פער- 
לאזען ? 


זשילבערט : 
ניין, ניין, מיר געהן ביידע. מיין נייע היים איז דאך זייט 
היינט ביי אייך ! 


זשאן (מיט פריידיגער אויפרעגונג) 
אה, זשילבערט ! אבער אייער פאטער װעט INT‏ אייר ניט 
לאזען. 


זשילבערם (פרעהליך) 
אויב מיין פאטער וועט מיך ניט ועלען לאזען צו אייך, 
ווייסט איהר, וואס איהר וועט INT‏ דארפען טהאן? איהר 
וועט מיר מוזען, מיין הערר, ארויסגנב'ענען פון דאנען! 


זשאן 
ארויסגנב'ענען ? 


זשילבערט 
יא, שנעל, דארט איז מיין מאנטע? און מארש פון דאנען! 
וואס ווייטער DPI‏ זיין וועלען מיר מארגען זעהן, (זי ווייזט 
10 
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ערוועקען, DIN‏ איך האב מיר DT‏ פארגעשטעלט, וי אזוי זי 
האט אייך נעליעבט, DIN‏ מיר האט זיך אויסגעדוכט, אז נאך 
איהר על איך זיך אייך אויסווייזען קאלט DIN‏ אונאינטערע- 
סאנט, און דאס האט מיר אזוי װועה געטהאן DIN‏ אזוי דער- 
שראקען, דאס TN‏ האב TON‏ נעוואלט אבזאגען. 


זשאן 
און איצט, זשילבערט ? 


זשילבערם (גיט איהם ביידע הענר) 
דא האסטו מיך! 


זשאן 

אה, דאנק, דאנק! (ער קושט me‏ ביידע הענד) אבער איצט 
נאך עפּעס. איך האב דער אונגליקליכער פערשפּראכען צו 
פערזארגען דאס קינד. (זשילבערט ויל עפּעס זאגען) ווארט, 
דאס איז נאך ניט אלעס ! וייסט איהר, וואס איהר לעצטער 
וואונש, איהר לעצטע ביטע איז געווען? זי האט מיך בע- 
שווארען, איך זאל אייד בעטען, איהר זאלט דאס קינד אונטער 
אייער שוץ נעהמען. 


זשילבערט 
אונטער מיין שוץ } 


זשאן 
יא, זשילבערט ! 
זשילבערט (זעחר בעוועגט) 
און זי האט געהאפט, TN IN‏ װע? עס אננעהמען ? 


זשאן 


זי האט עס געהאפט, DIN‏ די דאזינע האפפנונג האט איהר 
דעם טויט פערלייכטערט. 
106 


מוזא ט ט 


זשאן 
מיט א ליעבע, ND‏ וועלכער עס MIN‏ קיין רעטונג ניטא ! 


זשילבערט 
אבער יענע האט איהר INT‏ אויך געליעבט. 


זשאן 

אין יענע בין TN‏ געווען ניט פערליעבט. איך האָב געפיהלט אַ 
צונויגונג צו דער דאזיגער ליעבער מיידעל, וועלכע איז געווען 
מיר איבערגענעבען מיט לייבֿ און לעבען. (האלב שטיל און 
ליידענשאפטליך) הערט אויס! וואס איך וֹוֹע? אייך איצט דער- 
צעהלען, איז אונווירדיג, פילייכט העסליך -- אבער איך בין 
נור א שטערבליבער מענש, מיט מענשליכע שוואכקייטען! 
פריהער נעבען טויטעדבעט ND‏ יענער האב TN‏ ביטער גע- 
וויינט, מיין גאנצער וועזען האט געציטערט פאר שמערץ, אבער 
אין דער אייגענער צייט האב TN‏ אויף דעם 72173 ND‏ מיין 
זעעלע געטראכט נור פון אייך! 


זשילבערט wir)‏ א ציטער) 
איז דאס אמת ? 


זשאן (איינפאך) 
איך קען ניט זאגען קיין ליגען! 


זשילבערט 
דאן זאלט איהר אויך וויסען, וואס מיר האט בעזאנדערס וועה 
געטהאָן פריהער, ווען מיין ברודער האָט מיר די געשיבטע 
דערצעהלט. איצט קען TN‏ עס אייך זאגען! איך בין געווען 
אייפערזיכטיג!; דאס PIN‏ העסליך — ניט אמת? אוױף א 
טויטע אייפערזיכטיג צו זיין. אבער ער האט VIN‏ פיעל 
נוטעס מיר דערצעהלט וועגען איהר, DIN‏ מיין מיטלייד צו 
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ge vd 


זשילבערט 
ניין, ניין, װאָס איז דאָס קינד שולריג, ניין, װאָס מיך בעאונ- 
רוהינט איז עטװואָס, װאָס TN‏ קען ניט ערקלעהרען. 


זשאן 
DAY)‏ בעאונרוהינט אייך ? 


זשילבערם 
איך קען עס TON‏ ניט איבערגעבען, איך פיה? נור ט שמערץ, 
אזא טיעפען, טיעפּען שמערץ !... 


זשאן 

הערט מיך אויס. אין דעם דאָזינען אוינענבליק ND‏ קיין 
שאַטען פון אַ מיספערשטענדניס צווישען אונז ניט זיין. אונ- 
זער גאנץ לעבען הענגט 2N‏ דערפון. איהר זייט מיין פֿרױ, 
אָבער נאָכדעם װאָס האָט פּאסירט, בעטראכט TN TN‏ אלס 
פאַלְשטענדיג פריי. איך װעל מיט אלעס איינפּערשטאַנען זיין, 
װאָס איהר װעט מיר פאָרשלאנען. איך װוע? זיך אונטער- 
ווארפען יערען וואונש אייערען, איך װועל אפילו אויף א שיי- 
דונג אויך איינווילינען, ווען איהר װועט עס פאָדערען. אָבער 
װאָס װועט INT‏ פון מיר וערען? TN‏ קען עס זיך VD‏ נאָר 
ניט פאָרשטעלען, ווארים איך ליעב אַייך אזוי, דאָס איך ווייס 
גאָר ניט, װי אזוי TN‏ װעל קענען לעבען IN‏ אייך! (זשיל- 
בערט מאַכט אַ בעוועגונג), 


זשאן (רעדט ווייטער) 
DIN‏ זור ניט צו מאכען אויף אייד IN‏ איינדרוק, צו מאכען ווייר 
אייער הארץ, איך זאג אייך איינפאד די ווארהייט. איך SD‏ 
ווען איהר זאלט מיך פון זיך פערשטויסען, ביֹן איך פערלארען ! 


זשילבערם (בעוועגט) 


ליעבט איהר AD‏ ווירקליך VIN‏ שטארק ? 
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מ. מארטינעל (וועלכער געהט גלייך ארויס נאך זיי מיט לעאן) 
זי וועלען זיך שוין איינפערשטעהן. די הערצער וועלען שוין 


פאר זיי ריידען, די בעסטע אדװואַקאטען! (אָב דורך די מי- 
טעלסטע טהיר). 


זשאן (צו זשילבערט) 
איהר ווייסט אלעס, ניט אמת ? 
זשילבערםט 
אלעס. עס האָט מיר דאָס הארץ צוריסען. 
זשאן 
איהר מיינט דאָך ניט, האָף איך, TN IN‏ האָב TON‏ בעטראגען. 
L *‏ 
זשילבערט 
אֶה, ניין! 
זשאן 
האָט איהר מיך געטאדעלט, וויי?ל איך בין היינט אוועק ? 
זשילבערט 
מען טאַדעלט קיינעם ניט פאר טהאָן זיין פּמליכט. 
זשאן 
איהר האָט שוין פון דער דאָזיגער פרוי געהערט. איצט איז זי 
טויט. 
זשילבערט 
TNA‏ וויי? זי PIN‏ טויט בין איך אַזױ אונרוהיג. 


זשאן 


איהר מיינט, וויי? א קינד איז געבליבען ? 
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יי יי 


שטימונג,. איך בין ניט צוריקגעקומען צו טהאָן עפּעס ON‏ 
צולהכעיס, אדער צו בעשטעהן אויף מיין רעכט אלס מאן. איר 
בעט נור אייער ערלויבניס מיט מיין פרוי צו בלייבען אַ וויילע 
אליין. געדענקט נור, פילייכט זעהען מיר זיך דעם לעצטען 
מאָל,. פערגעסט ניט, INT DIN NT IN‏ אַ פראגע פון אונזער 
ביירענס צוקונפט ! 


DNTSD‏ דעץ ראטשארד 
אונז אינטערעסירט נור זשילבערט'ס צוקונפט, 


INT‏ (צו מאדאם דע ראטשארד) 

מאַדאַם, MOYEN TN‏ צו אייער האַרץ, װאָס האָט אויך געליטען. 
פערגעסט ניט, IN‏ אייער צאָרן און פערביטערקייט געגען מיר 
זיינען די פרוכט פון די קריינקונגען, װאָס אנאנדערער האָט 
TN‏ פערשאַפט. איך בין INT‏ ניט שולדיג, װאָס IN‏ אנדערער 
האָט אייער לעבען פערניכטעט. מאַדאַם, איהר דארפט ניט 
וועלען, אז אייער ניכטע זאָל פיהרען NIN‏ אונגליקליך לעבען 
וי איהר האָט געפיהרט! (מאדאם דע ראָטשאַרר מאַכט אַ 
בעוועגונג. זשאן רעדט ווייטער) איהר האט INT‏ א נוט הארץ, 
DIN‏ ווייס עס דאָך, און DIN‏ שווער אייד, ווען DIN‏ בלייב DT‏ 
בערט'ס מאַן, װעל TN‏ אייך ליעבען, װי א זוהן, װי אַ גע- 
טרייער זוהן ! 


מאדאם דע ראטשארד (איז געווארען זעהר געריהרט און מורמעלט 
ארויס פאר זיך) 
וי א זוהז — ער האט מיך געריהרט ! (האלב שטיל צו פּעטיפר). 
אָבער אדאָלף, דו זעהסט דאָך. קום, זאָלען זיי בלייבען אליין ! 


פּץעטיפֿר (צו זשאן) 
אַלזאָ, גוט! (דערלאנגט מאַדאַם דע ראָטשאוד דעם אָרעם DIN‏ 
געהט מיט איחר אָב דורך די מיטעלסטע טחיר), 
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זשאן 


יאָ, איך. איך פיה? זיך וי IN‏ אָנגעקלאָגטער, װאָס ערווארט 
דאָס אורטהיי? פון זיין ריכטער : בעפרייאונג אָדער טויט. 
די שטונדע, װאָס TN‏ האָב אויף דעם געווארט, על TN‏ 
קיינמאָל ניט פערגעסען. 


לעאָן 
דיין אָנקע? און IN‏ — מיר האָבען אלעס פאַרגעבראכט : איצט 
רייד דו ! 

זשאן 
איד קען ניט -- איד װאָלט געקענט נור מיט מיין פרוי אליין -- 
פאר אלעמען NT‏ צו ריידען — פעהלט מיר דער מוטה -- יך 
בעט אייך, לאָזט מיר נור איבער אויף איין אויגענבליק מיט 
איהר -- דערנאָך װעל איך פּערלאָזען דאָס הויז, ווען זי װעט 
עס פערלאננען. TN‏ על טהאָן, װאָס זי װעט וועלען. אין 
איהרע הענד איז מיין צוקונפט. איך װי? הערען פון איהר 
איינענעם מוי? װאָס איך דארף איצט ערווארטען פון איהר. 
(צו זשילבערט). דאָס וועט איהר INT‏ מיר ניט פערווייגערען! 
דאָס װועט זיין די איינצינע פראגע װאָס איך על אייך שטע- 
לען, איר שווער עס אייך! (זיי שטעהען איינער געגען אנדער'ן 
און קוקען זיך אָן). 

זשילבערם (נאך א פּויזע און ענטשלאסען) : 
ליעבּער ,NBND‏ ליעבע טאַנטע, TN‏ בעט אייך, DIN?‏ מיר אויף 
אַ וויילע איבער אליין מיט הערר מארטינע?, איהר זעהט, איך 
בִּין פאַלשטענדיג געקומען צו זיך. ‏ - 

פּעטיפּר 
פונדעסטוועגען -- 


זשאן (מיט היטץ צו איהם) 
הערר דע פּעטיפּר. TN‏ װעל נאָר נישט טהאָן אָהן אייער צו- 
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האָב N‏ בעסערען פּלאן : TN‏ װע?ל איהם אהער רופען און זאָל 
ער אליין פון דיין מויל דיין ענטפער הערען. (נעהמט אָן מיט 
ליעבע זי פאר אַ האַנד). שװועסטערל, שוועסטערל, זיי ניט צו 
שטאַלץ! זיי ניט הויכמוטהיג ! הער זיך צו מיט דיין קליין 
אויערע? VX‏ דיין הארצען IPN DIN‏ דאָרט איז קימער, פערביטער 
איהם ניט נאָך מעהר מיט דיין שטאָלץ ! 


זשילבערט 
אזוי װוי איד װאָלט נאָך געקענט זיין שטאָלץ ! איך ווייס ניט, 
וואס מיר איז, איך לייד אבער אזוי, מיין נליק MN‏ צו- 
שטערט, DIN‏ מיין האַרצען פיה?, איד נור ביטערניש! 


לעאָן 
היט זיך, מיין שוועסטער ! אין אזוינע אוינענבליקען קען איין 
טראפּען ביטערקייט פערגיפטען די שמערצענדע וואונדען אויף 
אויביג. 


זשילבערט 
ניין, ניין, רוף איהם ניט, איך האָב מורא פאר איהם און פאר 
זיד אליין, TN‏ האב מורא, איך פערטרויע זיך אליין ניט! 


לעאָן 
איך װוע? איהם רופען! 


זשילבערט (ענטשלאָסען) 
ניין ! איך ווי? ניט, איד פערביעט עס דיר! (זשאַן בעווייז 
זיך פון לינקס, זי דערזעהט איהם און לאָזט ארויס אַן אונטער' 
דריקטען געשריי). אה ! ער! 


לעאן (געהט צו צו איחם) 
19% 
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מאדאם דע ראטשארד (שפּרינגט אויף) 
װאָס ? זשילבערט זאָל זיך שיידען ? װאָס פאלט דיר איין ? 
א העלפט פון אונזערע בעקאנטע וועלען זי דאן ניט איינלאדען! 
װאָס וועט INT‏ ווערען פון איהר ! לאָזט מיך צופריערען מיט 
אייער שיידונג -- אונזער רעליגיאָן און אונזערע זיטען, א ונ- 
ז ע ר ע זיטען, ניט הערר מארטינעל'ס, זיינען געגען דעם ! 


פּעטיפּר 
יאָ, אָבער אנדערע שיידען זיך אויך. זי איז ניט די איינציגע, 
די סטאַטיסטיק ווייזט -- 


מאַדאַם דע ראטשארד 

אך, די סטאַטיסטיק ! מיט דער סטאַטיסטיק קען מען בעוויי- 
זען אלסדינג װאָס מען וויל. ניין, ניין, אלעס װאָס איהר 
ווילט, אָבער ניט שיידען זיך! איך פערשטעה נאָך IN‏ עלע- 
גאנטע, פארנעהמע שיידונג, וי איך האָב זיך מיט מיין מאַן 
געשיידעט, צום ביישפּיעל. דאס איז פערגעקומען אזוי שטיל, 
פיין, עלעגאַנט. DIN‏ דער הויכער געזעלשאַפט קומען AND‏ 
אזוינע שיידונגען גאנץ אָפּט. אָבער שיידען זיך וואולגאר -- 
ניין! 


לעאן (ערנסט) 
איד מיין, אז די איינצינע פּערזאָן, װאָס דארף וועגען דעם 
עפּעס זאָנען און וועמענס מיינונג אין דער דאָזיגער פראגע 
איז וויכטינער V1)‏ אונזער אלעמענס מיינונג, איז זשילבערט. 
(טהוט זיך אַ קעהר צו איהר). זשילבערט, דו האָסט אלעס נע- 
הערט, דו ביזט גענוג פערנינפטיג, DIN‏ אליין צו אורטהיילען 
און ענטשיידען. פון דיר הענגט אב אלעס, פערצייהונג אדער 
שיידונג. דו האָסט געהערט, װאָס NEND‏ האָט געזאָגט, װאָס 
האָט אויף דעם דיין הארץ געענטפערט 4 הערר מאַרטינעל 
קאט פַריהער ביי דיר נעבעטען IN‏ ענטפער פאר זשאן'ען, איך 
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INT‏ האבען מיר שפּעטער איינגעוויליגט. און דא, אין דער 
האַכצײיטסינאַכט, האָט ער געבראכט אַלס אַ חתונה-מתנה 
זיין פרוי, זיין כלח -- אירך האַלט ניט פון קיין חתונה-מתנות — 


לעאָן 
דאָס בעווייזט נור, וואס פאר א בראווער מאן איז דיין איידים ! 
ער האָט זיין נליק אין IND‏ איינגעשטעלט, DIN‏ זיין פּפליכט צו 
ערפילען ; בעווייזט עס ניט קלאָהר וי עהרליך ער איז ? 

מ. מארטינעל 
דאָס איז INT‏ קלאָהר װוי די זון ! 


מאדאם דע ראטשארד (פיר זיך) 
װאָס װוי? ער נאָך ? ער װועט מיך היינט משונע מאַכען! 


פּעטיפּר 
אלזאָ, דו דענקסט, IN‏ עס איז מענליך זשילבערט זאָל אין 
איהר האַכצייטס-טאָג ווערען די ערציהערין ND‏ דעם קינד, 
װאָס איהר מאַן'ס געליעבטע האָט געבוירען ? 
לעאָן 
איך האַלט עס דורכאויס ND‏ מענליך 911 אלעס װאָס איז שעהן 
און עהרענהאפט. און דו אליין וואלסט עס אויך געהאלטען 
פאר מענליך, ווען זשילבערט װאָלט ניט געווען דיין טאָכטער. 
פּעטיפּר 
ניין! 


לעאָן 
אלזאָ, װאָס שלאָנסטו ND‏ ? 


פּעטיפּר 
VINS‏ איינפאך -- שיידונג! דער סקאנראל פֿון היינט ביי- 
נאכט TN‏ גענוג. 
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פערשליידערט. די נאנצע וועלט װאָלט איהם INT‏ מיט שטיי- 
נער פּערװאַרפּען, איהם, דעם מענשען אֶהן אַ הארץ, IN‏ עהרע 
און פּפליכט-געפיהל, איהם, דעם אוננאַטירליכען פאָטער ! און 
איהר, ליעבע טאַנטע, װאָלט זיך INT‏ דערמאָהנט IN‏ אייערע 
הינטעלאך, וועלכע איהר האָט ניט געלאָזט אומקומען, און מיט 
עדעלער ענטריסטונג װאָלט איהר INT‏ אויסגעשריען: ,, דער 
ניעדערטרעכטיגער, פּפוי !'" 


מ. מארטינעל 
גאנץ ריכטינ ! 


1 \ דע ראטשארד‎ DSTSD 
/ A) די הינט זיינען מעהר װערט, װי די מענשען!.‎ 
4/ לעאָן‎ 


קינדער זיינען נאָך דערווייל ניט קיין מענשען, זי דֹאֹהפֹעו' עם' 
ערשט ווערען, טאַנטע! ו 
פּעטיפּר 
דאָס אלעס איז זעהר געשיקט געזאָגט און דו רערסט אויסגע- 
צייכענט -- 
DNTSD‏ דע ראטשארד 
יאָ, NT‏ איז לייכטער צו ריידען װוי פאר'ן געריכט ! 
פּעטיפּר 
אָבער NT‏ האַנדעלט זיך ניט ועגען אַ ראָמאַן DIN‏ וועגען 
אויסגעטראכטע פּערזאָנען. זאשילבערט האָט געזעצליך געהייי 
ראט N‏ יונגען מאַן, מיר האָבען איינגעוויליגט -- 
מאַדאַס דע ראטשארד 
בעגייסטערט זיינען מיר ניט געווען פאר דעם שידוך, 
פּעטיפּר 


יאָ, בעגייסטערט זיינען מיר ניט געווען, דאָס איז אמת ! אָבעו 
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מאַדאַס דץ ראטשארד 
און שטעלט זיך נאָך פּאָר, װאָס לייטע וועלען זאַנען ! 


לעאָן 
לאַזט צופריערען , לייטע'!, וועניגסטענס איצט, טאַנטע. זי 
דארף זאָגען און נור זי ! (ווייזט אויף זשילבערט), זאָג, זשיל- 
בערט, דער געדאנק ווענען דאָס D‏ שרעקט דיך זעהר 4 


זשילבערט 
אֵה, נייז, דאָס אַרימע קינר! 


פּעטיפּר 
נו, יאָ, די ריכטינע פרויעודסענטימענטאַליטעט, וועלכע האָט 
קיין אהנונג ניט פון דעם הארטען ערנסט פון אונזער ?עבען. 


לעאָן 
,NENE‏ אבער ווארום האבען מיר ניט די זעלבינע מארא? פאר 
זיך, װאָס מיר האָבען ND‏ אנדערע ? ווארום איז אזאַ "DIN‏ 
טערשייד צווֹישַען אונזערע געדאנקען DIN‏ אונזערע "JON‏ 
גע ? צווישען דעם, װאָס אנדערע דארפען טהאָן, װאָס מען 
פערלאנגט פון אנדערע, DIN‏ װאָס מיר אליין טהוען ?4 געוויס, 
װאָס NT‏ חאָט פּאסירט איז פּיינליך און זעהר אונאנגענעהחס. 
אָבער מיר איבערטרייבען די בערייטונג פון דֹעם, 9999 דאָס 
חאָט גראָר אונז אַנגעריחרט. וואָלטען סיר אָבער אזא געשיבטע 
נעלעזען אין אַ צייטוֹנג אַדֹעַר אין אַ IRON‏ װאַלְטֶעז D‏ אויף 
דעם נאנץ אנדערש געקוקט. טרעהרען װאָלטען מיר פער- 
גאַסען אויף דאָס אונגליקליכע קינד אוֹן זיין מוטער, DNS‏ חאָט 
מיט איחר לעבען בעצאַחלט פאר זיין לעבען. װי געאַכטעט 
װאָלט איהר INT‏ זְשַׁאַן'עֵן, וועַלכֶער האָט IR‏ מוטהיג אוֹן 
VND‏ געחאנדעלט ! און ON‏ װאָלט איחם MY NS‏ וי 
פעראכטעט, וועזן עֶר װאָלט דאָס אייגענע קינד, נאַכדעם 919 
על חאט צונעמאכט די אוינען זיין אונגליסליכער מומעה, ערנעש 
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זשילבערט 
און זשאן האָט זי געוויס אויך זעהר ליעב געהאַט ? 


מ. מארטינעל 
געוויס. 


זשילבערט 
און איצט איז ער נעבען איהר טויט-בעט געשטאַנען -- 


מ. מארטינעל 
ער איז TNT‏ געגאנגען זיר זענענען מיט איהר. 


זשילבערט (האלב שטיל) 
ווען איך װאָלט נור געוואוסט, װאָס DIN‏ זיין הארצען קומט 
איצט LAND‏ אה, די דאָזיגע טויטע קען מיר זיין געפעהרליכער, 
וי ווען זי װאָלט געלעבט. 


מאַדאַם דע ראטשארד (וועלכע איז געזעסען לינקס, הייבט זיך אויף 
און געהט צו צו איהר) 
TN‏ פערשטעה דיך ניט, מיין קינד. זי איז טויט, נו, ביזטו 
איצט בעפרייט פון איהר ! 


זשילבערט : : 
: ניין, טאַנטע, װאָס TN‏ פיה? DIN‏ אזוי שרעקליך, דאָס פיעל 
לייכטער װאָלט ND‏ מיר געווען, ווען זי װאָלט געלעבט. 


פּעטיפּר 
װאָס NT‏ מאַכט די לאגע בעזאַנדערס שווער איז דאָס קינר. 
מען מעג דערמיט מאַכען װאָס מען װיל, עס בלייבט אָבער דאָס 
קינד פון מיין איידים און עס מיינט אַ געפאהר פאר אונז אלע- 
מען.. 8 Se‏ = : 
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מ. מארטינעל 
יאָ. איהר האָט INT‏ נעוואוסט, IN‏ זשאַן, איידער ער האָט זיך 
פערליעבט אין TN‏ און איידער ער האָט די האָפנונג געהאָט 
אייר צו הייראטען, האָט געהאָט אַ פערהעלטניס D‏ א מיירעל. 
איהר האט פון דעם קיין וועזען ניט געמאכט, א D‏ כלות 
מאַכען ניט דערפון קיין וועזען. 


זשילבערט 
יא, TN‏ האָב דערפון ,, קיין וועזען"" ניט נעמאַכט, 


מ. מארטינעל 
נו, DAT LIN‏ איבעריגע האָט אייד דער ברודער מסתמא איצט 
דערצעהלט. 


זשילבערט (גאנץ שטיל) 
יאָ. 


מ. מארטינעל 
און װאָס זאָל איך זאַנען זשאַן'ען ? 


זשילבערם (הייבט זיך אויף) 
איך קען TN‏ נאָך איצט קיין ענטפער ניט געבען. TN‏ בִין 
TND‏ ניט געקומען צו זיך פון דער שרעקליכער איבערראשונג. 
איהר האט דאד געקענט יענע פרוי, ניט אמת 4 


מ. מארטינעל 

יאָ, מיין קינד. און איך קען נור גוטעס ווענען איתר זאַנען. זי 
איז געווען איהם טריי איבערגענעבען DIN‏ האָט איהם אוים- 
ריכטיג ליעב געהאט. איהר קענט מיר גלויבען, קיינער האט 
אזוי ניט בעדויערט די דאָזיגע פערהעלטניס 99 איך, ווארים 
TN‏ בין דאָר כמעט געווען זשאַן'ס פאָטער — אָבער דעם 
NON‏ מוז מען אימער זאַנען. 
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מ. מארטינעל 


! איז אייער טאָכטער‎ NT 
זשילבערט און לעאָן קומען אריין פון דער טהיר רעכטס,‎ 


פּעטיפֿר (צו זשילבערט) 
איידער דו זעהסט דיין D'UN ND‏ 17 װועסט איהם ND‏ אי- 
בּערהויפּט זעהן, מוזען מיר צוזאמען בעשליסען, װאָס דוֹ 
זאָלסט איהם ענטפערען. 


זשילבערם (זעצט זיך לינקס נעבען מיטעל'טיש ; זעהר אויפגערעגט) 
SN TN‏ נעפיהלט, אַז עפּעס IN‏ אונגליק האָט געטראַפען. 


מ. מארטינעל (זעצט זיך נעבען איהר) 
יא, מיין קינד. אָבער עס זיינען NT‏ צווייער?יי אונגליקען. איין 
אונגליק אין וועלכען עס זיינען שולדיג אונזערע פעהלערען, 
און א צווייטער אין וועלכען עס איז נור שולדיג דער צופאל, 
אָדער ריכטיגער, דאס שיקזא?. אין דעם ערשטען פא?ל זיינען 
מיר שולדיג, אין דעם צווייטען זיינען מיר אָפּפער. איהר פער- 
שטעהט דאר מיר ? 


זשילבערט 
געוויס. 


מ. מארטינעל 
אַן אונגליק, װאָס האָט אימיצען געטראָפען, קען זיך TON‏ 
שווער אברופען אויף זיינע נעהענסטע. זאָלען זיי דערפּאר ניט 
פערצייהען דעם אוננליקליכען, וועלכער איז נור IN‏ אָפּפער 
פון א צופאל ? 


זשילבּערט (מיט א ציטערענדיגער שטימע) 
פון אַ צופאל 9 
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צו לאסט. TN‏ װעל איהם צו נעהמען צו זיך. איך בין אַ 
פרייער מענש, איך װועל פון איהם פערגענינען האָבען, סיי- 
דען איהר, מאדאם, )19% איהם נעהמען צו זיך, איהר, וועלכע 
האָט אזוי פיעל-רחמנות פאר עלענדע הינטעלאך... 


מאַדאַס דץ ראטשארד 


איך װעל נעהמען צו זיך אַזאַ קינד, איך ? אה, דאָס שטייגט 
אריבער אלע גרענעצען! 


מ. מארטינעל 


1 עס ווייזט אויס, װועט זיין געזינטער און שעהנער ND‏ 
מיר, ווען DIN‏ װעל זיך פון דאנען אָבטראָגען! 


מאַדאַס דע ראטשארד ' 
הערר מארטינע?, איך האָב גאָר נישט געזאָגט! 


מ. מארטינעל 


דערוויילע נאָך ניט, דאָס איז וואהר, אָבער איהר קענט עפּעס 
באַלד זאָגען (מיט אַן אנדער טאָן). און איהר זייט INT‏ גאָר 
ניט NIN‏ שלעכטע. יאָ, יאָ, איהר שפּיעלט נור די הארטהער- 
צינע, ווייל איהר זייט אין אייער לעבען ניט נליקליך געווען 
און מחמת דעם זייט איהר אויסערליך פערביטערט געװאָרען, 
אָבער נור אויסערליך, אזוי וי די מילך, װאָס איז פון אויבען- 
אויף זויער, אָבער אונטער איהר זויערקייט איז פּערבאַרגען 
די בעסטע פּוטער. 


מאדאם דע ראטשארד (בעליידיגט) 


װאָס זאָגט מען צו אזאַ פערנלייך ! זויערע מילך -- פּוטער -- 
פּױ ! מען קען חלש'ן פאר ניט-גוטקייט ! 


פּעמיפּר 


קבער, קלאריססא ! 
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דער חתונה ND‏ זיין יונגער פרוי שענקט ער איהר N‏ שעהנע 
מתנה, IN‏ אונגעזעצליך קינר,. פרעג איך אייך, אלס ראמע, 
אָדער אלס טאַנטע, רופט 7 וי איהר ווילנ. קען מען דערביי 
רוהיג זיין ? 


פּעטיפּר 
דאָס SN‏ איז מיין שוועסטער גערעכט, העור מארטינעל! 


מאַדאַם דע ראטשארד 
ענרליך ! 

פּעטיפּר 
עס האַנדעלט זיך NT‏ ווענען אַ פאַקט, אַ קלאַהרען פאקט, 
וועלכער האָט געשאַפען זעהר N‏ טרויעריגע סיטואציאָן. מיר 
האָבען דאָס שיקזא? פון אונזער טאָכטער איבערגענעבען צו 
א מאַן, וועלכער, מיר האָבען גענלויבט, איז אַ פרייער מענש 
און װועט זיין פערפּפליכטעט נור צו איהר אליין. איצט ווייזט 
זיר ארויס, IN‏ מיר זיינען געווען גענארט. מיר פיהלען זיך 
דורכאויס געקרענקט און בעטראנען, ווייל מיר װאָלטען זי- 
כער אונזער צושטימונג צו דער דאָזיגער חתונה ניט געגעבען, 
ווען מיר װאָלטען פריהער פון דעם געוואוסט ! 


מאדאם דע ראָטשאַרד 


DIN‏ וואס זאל מען מיט'ן קינד טהאן? צו אונז עס אריינ- 
נעהמען, װועט עס שטענדיג זיין IN‏ אורזאכע פון ערגערניש 
און צאנקערייען צווישען אונז אלעמען. און ווען זשילבערט 
אליין װעט וװערען א מוטער? אייפערזוכט, פארווירפען, 
יא, האס, האס וועט דאס אונגעזעצליד קינד ארויסרופען ביי 
די געזעצליכע קינדער. דאס דאזינע קינד IN PV)‏ אונגליק 
זיין פאר אונז אלעמען ! 


מ. מארטינעל 


צום טייפע?, ניין ! דאָס קינד װועט אייך קיינעם ניט פאלען 
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פּעטיפּר און מאַדאַם דע ראָטשאַרד 
יאַ! 
מ. מארטינעל 
בעווייזט מיר אפריהער, אז ער איז עס ניט! 
מאַדאַם דע ראטשארד 
איהר פערלאנגט אונמעגליכעס. 
מ. מארטינעל 
איהר אויך. דער איינציגער, װאָס האָט NT‏ צו ענטשיירען, 
אויב זשאַן DIN‏ דער פאָטער צו ניט, DIN‏ זשאן אַלֵיין ! 
מאַדאַם דץ ראטשארד 
פונדעסטוועגען איז INT‏ דאָס -- 
מ. פּעטיפּר 
שווייג, קלאריססע, הערר מארטינעל איז גערעכט ! 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
שוין ווירער ? 

מ. מארמינעל (צו פּעטיפּר) 
איך האָב געוואוסט, אז איהר וועט מיך פערשטעהן. איהר זייט 
אַ פערנינפטיגער מענש. 


מאַדאם דע ראטשארד 
און איך, װאָס בין איך דען ? 


מארטינעל 
איהר ? איהר זייט -- אַ טאַנטע! 
מאַדאַס דץ ראטשארד 
DIN‏ גראדע אלס דאמע, פּראָטעסטיר איך! צו זשאַן האָט 


פריהער געוואוסט צו ניט, אָבער איין INT‏ איז זיכער, אז צוֹ 
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לען, װאָלט אפילו זשאַן דערפון אויך ניט געוואוסט. איך 
װאָלט איהם איינפאך דעם בריעף ניט אָבגעגעבען, “NN ND‏ 
נען װאָלט ער INT‏ געוואוסט ? אונזער שולד DIN‏ אלזאָ, װאָס 
מיר האָבען געהאַנדעלט עהרליך DIN‏ אנשטענדיג. DIN‏ דאָס 
פערדריסט מיך נאָר ניט. מיין נגאנצען לעבען בין איך Ya‏ 
IPN‏ עהרליך און אנשטענריג, 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
אָבער, מיין הערר ! 


מ. פּעטיפּר 


דו שווייג איצט, קלארעססע ! (צו מאַרטינעל), איהר זייט גע- 
רעכּט, הערר מארטינעל! עס האנדעלט זיך אָבער איצט ניט 
וועגען אייער עהרליכקייט DIN‏ אנשטענדיגקייט, אין דעם צוויי- 
פעל? TN‏ ניט. TN‏ על אויך אָננעהמען, IN‏ אייער נעפפע 
האָט פריהער ניט געוואוסט ווענען דעם צושטאַנד ND‏ דער 
מיידעל. אָבער דאָס קינד ? װאָס פאר אַ בעווייז האָט איהר, 
אז דאָס איז זיין קינר ? 


מ. מארטינעל 


און וועלכען בעווייז האָט זשאַן דאפיר? ער גנליבט עס, 
כּאָטש איהם װאָלט זיך בעסער געלוינט עס ניט צו גלויבען. 
איהר NT DUT)‏ ניט זאָגען, IN‏ עס איז אזוי אנגענעהם 155“ 
צים און אונערווארטעט צו ווערען אַ פאָטער פון N‏ קליין 
נפש'ל און דערצו נאָך אין דעם טאָג, IPN‏ מען האָט חתונה 
געהאַט! און טראַץ דעם האָט ער גענלויבט. DIN‏ איך, DIN‏ 
איהר, DIN‏ מיר אלע, מיר זאָלען אין דעם צווייפּלען ? מיר זאַ- 
לען צווייפלען אִין דעם, אין װאָס ער, דער פאָטער אליין, צוויי- 
פעלט ניט ! (נאָך אַ קורצערע פּויזע). איהר ווילט, איך Sur‏ 
אייד בעווייזען, אז זשאן איז דער פאָטער ? 
89 


מוזא ט ט 


מאדאם דע ראטשארד (בעגלייט איהם) 
17 קענסט זאָגען DIN‏ טהאָן װאָס דו ווילסט, אַ רוהיג הארץ 
וועסטו איהר ניט קענען געבען. 


לעאָן 
ווען איהר װועט זיך נור וועניגער מישען -- (אָב). 


מ. פּעטיפּר 
איהר זאָגט אַלזאָ, מיין הערר, IN‏ זשאן האָט פריהער ניט גע" 
וואוסט וועגען דעם צושטאַנד פון דער דאָזיגער מיירעל ? 


מ. מארטינעל 
IN‏ ניב אַייך מיין עהרען-װאָרט ! 


מאַדאַםס דע ראטשארד 
דאָס װועט קיין קלאָהרער מענש אייך ניט גלויבען! 


מ. מארטינעל 
אויף דעם קען TON TN‏ נור ענטפערען, אז ווען ער װאָלט 
עס פריהער געוואוסט, װאָלט ער פריהער אזוי געהאנרעלט. 
9 היינט. 


מ. פּעמיפּר 
TN‏ פערשטעה אייך ניט, רעדט דייטליכער! 


מ. מארטינעל 
גאנץ איינפאך. זשאַן װאָלט געהאנדעלט אזוי װוי היינט. AS‏ 
יעדער צייט ווען ער װאָלט זיך דערוואוסט, IN‏ דאָס מיירעפ 
האַלט ביים שטאַרבען, װאָלט ער צו איהר געלאַפּען. און וועון 
ער וואלט וועלען, איהר זאלט דערפון ניט וויסען, וואלט ער' 
עס לייכט פון TON‏ געקענט פערבעהאלטען. TN‏ אליין װאָלט 
עס אויד געקענט פון TN‏ פערבעהאַלטען. ווע TN‏ װאַלט ווע- 
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לעאָן (פאר זיך) 
אַרימע מוזאטט ! 


D.‏ מארטינעל 
עס DIN‏ אָבער NT‏ נאָך אַ וויכטינער פּונקט. זי האָט איבערגע- 
לּאָזען אַ קינד און דער פאָטער פון דעם דאָזינען DD‏ אין 
זשאַן. 


מאדאם דע ראטשארד (צוטומעלט) 
: אַ קינר? 


מ. מארטינעל (צו פּעטיפּר) 


לעזט, TN‏ בעט אייך, דעם בריעף, װאָס דער דאָקטאָר האָט 
געשריבען,. (ער גיט איהם דעם בריעף. פּעטיפּר לעזט). 


מאַדאַם דע ראטשארד 


ער האָט געהאַט אַ קינד און האָט DIN‏ דערפון גאָר נישט גע- 
זאגט? ער האָט עס פון DIN‏ פערבאָרגען? דאָס אין אַ 
געמיינהייט ! 


מ. מארטינעל 
ער אליין האָט עס ערשט דערוואוסט. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 


ער אליין האָט עס ערשט דערוואוסט? עס איז אביסעלע 
צופיע?, מיין הערר ! איהר מאַכט שפּאס פון אונז, װאָס ? 


לעאָן 
טאַנטע, דער NENE‏ דארף ריידען, ניט איהר! (טהוט זיך אַ. 
קעהר רעכטס). איד INA PU‏ צו זשילבערט. מיר האָבען מעהר 
ו קיין רעכט ניט צו פּערבאַרנען פון איהר די וואהרהייט. איך 
{ = װעל איהר אלסדינג ערקלעהרען. 
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מ. מארטינעל 
אַ בריעף, װאָס איך על אייך פאָרלעזען, האָט אונז היינט 
אבענד דערשראָקען. מיר האָבען זיך דערוואוסט, IN‏ אַ פרוי, 
וועגען וועלכע איהר VON‏ ווייסט, האַלט ביים שטארבען. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
איך האָב אָבער באַלד פּערשטאַנען, IN‏ עס האַנדעלט זיך ווע- 
גען איהר! 


לעאָן 
לאָזט איהם דאָך ריירען, טאַנטע! 


מאַדאַם דע ראטשארד 
און איצט, אז זי האָט איהם נעזעהן, װאָס מאכט זי, די 
שטארבענדע 2 בעסער נאַטירליך! 


מ. מארטינעל 
איצט ליירעט זי שוין ניט מעהר -- 


מאַדאַם דע ראטשארד 
אהא ! 


מ. מארטינעל 


זי איז געשטאַרבען, מאַדאַם, אין זיין געגענווארט ON‏ ז 
געשטאַרבען. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
גראדע היינט אבענד ? באלרד נלויב איר אייר!. 


מ. מארטינעל 


און “INT‏ איז עס SIN‏ , מאדאם ! 
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דרינגליכע נאטור איז אזוי קאפּריזנע, די אינסטינקטען זיינען 
אזוי געהיימניספול, דאָס מען דארף ניט אורטהיילען צוֹ 
שטרענג פעהלערען, וועלכע זיינען מעהר שװאַכקײיטען וי 
פערברעכענס. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
אלזאָ אַ פרוי מעג מען בעטרינען ? און דאָס זאָגסטו אין דער 
געגענווארט פֿון דיין זוהן 4 אַ שעהנע לעהרע פאר דיין זוהז ! 


לעאן (הייבט זיך אויף) 
אֶה, טאַנטע, וועגען דעם DM‏ איך שוין מיין מיינונג, 


D‏ פּעטיפֿר (שטעהט אויף) 
אַמאָל האָט זיך עס גערעכענט אלס פערברעכען, היינט אָבער 
איז עס א VINS‏ געוועהנליכע זאך. פאר דעם ווערט מען זאַ- 
גאר היינט ניט בעשטראַפט, ווארים די שיידונג, וועלכע האָט 
געזאלט זיין די שטראף פאר דעם, איז גיכער א בעפרייאונג. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
און איך INT‏ דיר -- (מ. מאַרטינעל קומט אריין), 


אֵה, NT‏ איז הערר מארטינעל! 


מ. מארטינעל (זעהר בעוועגט) 
איך האָב אַ שווערע פּפליכט צו ערפילען. - זשאַן האָט צו מיר 
געשיקט דעם דאַקטאָר פּעלערין און איך מוז אייך איצט ער- 
קלעהרען זיין, אונזער אלעמענס שמערצליכע לאגע. 


די .יי יי es‏ 1 


לעאָן 


| מאַדאַס דע ראטשארד 


נו, דאנקען גאָט, קוים דערווארט זיך ! 
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לעאָן 
(לאַכט) 
איך בעוואונדער אייער פאנאטזיע, טאַנטע! 


מאַדאַם דע ראטשארד 
17 לאכסט, האַ? אבער איך קען די פרויען, איך ווייס אויף וואס 
זיי זיינען פעהינ! איך האָב גענוג פון זיי געליטען! 


מ. פּעץמיפּר 
אך, דו וואלסט געקענט גאנץ גוט לעבען מיט דיין מאן, ווען 
דו וואלסט איהם נור פערשטאנען! 


מאדאם דע ראטשארד (שטעהט אויף) 
װאָס מיינסטו ,,ווען 17 װאָלסט איהם פערשטאַנען ?'' לאַזען 
DIN‏ טהאָן װאָס ער װיל, לאָזען איהם געהן וואוהין ער D‏ 
און מיט וועמען ער 9% 9 ניין, ניין! בעסער, בעסער זיךף 
לעבען אזוי אונגליקליך DIN‏ עלענד, 1 איך האָב געלעבט! 
בעסער צוֹ ליידען פון דיר, פון TON‏ אלעמען! 


מ. פּעטיפּר 
אלס פרוי האָסטו פילייכט רעכט. אַבער מען מוז האָבֶען 
אין זינען די פאמיליע TIR‏ 


מאַדאַס דע ראטשארד 
װאָס דען האָכ איך אין'ם זינען געהאַט, אויב ניט די פא" 
מיליע ? NN‏ דאָס זאָגסטו מיר, אַ ריכטער ? 


מ. פּעטיפּר 
דערפאר טאַקע זאָג TN‏ עס, וויי? TN‏ בין געוועזן אַ ריכטער, 
דערפאר אורטהיי? VIN TN‏ פאָרזיכטיג די מענשען. דער 
מענש איז אָפט אזוי וועניג פעראנטװואַרטליך ND‏ דאָס, װאָס 
ער DVD‏ די אוסשטענדען זיינען אזוי 209 די אַונדורב- 
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מאדאם דע ראטשארד (זעצט זיך לינקס) 
ווען ער װאָלט שוין צוריקגעפאָהרען DIN‏ זיין האוור ! איך קען 
איהם ניט אַנזעהן! 


לעאָן 
דאָס װאָלט TN‏ אויך ניט געהאָלפען ! 


מ. פּעטיפר 
TN‏ מיין, אן... 


מאדאם דע ראטשארד (ברעכט איחם אונטער) 
ווילט איהר וויסען, װאָס איך דענק? איך דענק, IN‏ מען 
טהוט אונז אב NT‏ עפּעס אַ מיאוס'ן שפּיצעל, IN‏ מען נארט 
אונז אריין NT‏ אין זאק, וי מען זאגט ! 


D‏ פּעטיפּר 
װאָס דיר קען איינפאלען ! צו וועלכען צוועק זאָל מען עס 
IN‏ ? זשאַן איז IN‏ עהרען-מאַן, ער ליעבט מיין טאָכטער, 
און לעאָן, פון וועמען TN‏ האַלט, כאטש ער איז מיין זוהן -- 


לעאן (פאלט איהם אריין אין מיטען די רייד) 
זעהר שמייכעלהאַפט, פּאפּא ! 


מ. פּעטיפּר 
לּעאָן PIN‏ זיין פריינד און אכטעט איהם. DNA‏ אָנבעלאננט 
דעם אָנקעל -- 


מאַדאַם דע ראטשארד 
אד, MD‏ איהם רייד ניט, איד בעט דיר ! מיר דארפען ריידען 
פון דער דאזינער פרוי, וואס האָט אונז היינט אבנעשפּיעלט אַ 
קאַמעדיע. גראד היינט האט זי אויסגעקליבען, כדי צו מאכען 
אַן עפעקט?י *-+ + su‏ לג 
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דער דיענער טרעט אריין פון לינקס 


דיענער 
אונטען פרעגט אימיצער אויף הערר מארטינעל. 


מ. מארטינעל (שטעהט אויף) 
אויף מיר } (אָב לינקס). 


מאדאם דע ראטשארד (לויפט צו צום דינער) 
ווער, ווער פרעגט אויף הערר מארטינעל ? 


דיענער 
איך ווייס ניט מאדאם. דער פּארטיער איז ארויפגעקומען און-- 


מאַדאַם דע ראטשארד 
לויפט שטעל ארונטער און געפינט אויס, ווער איז דער הערר, 
וואס האָט אויף איהם נעפרעגט. 


מ, פּעטיפּר (מישט זיך אריין) 
ניין, שפּיאַנירען זאָלט איהר ניט ! סיר וועלען ווארטען, ער 
וועט באַלד קומען. Dis)‏ דיענער) איהר קענט געהן! (דער 
דיענער אָב). 


מאדאם דץ ראטשארד (צו מ. פּעטיפּי) : 
DN  -‏ פערשטעה דיך ניט, אדאָלף. וי אזוי קענסטו זיין רוחיג, 
ווען עס האַנדעלט זיך וועגען דאָס גליק פון דיין טאַכטער. אין 

מיר קאכט, די גאל פּלאצט אין מיר! 


מ. פּעטיפּר- 
דאָס װעט דיר ניט העלפען. בעסער זאָלען מיר פּרואווען צוֹ 
ריידען פערניפטיג. הערר מארטינע? איז NT‏ ניטאַ, VD‏ 
זיינען VON‏ אייגענע מענשען. 
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לעאָן 
זעהט איהר, טאַנטע, איהר זייט NS‏ ניט אזוי שלעבט, וי מען 
קען אַמאָל מיינען. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
אַך, לאָז מיך צו-רוה ! 


מ. מארטינעל 


בערוהיגט זיך מאַדאַם! אמת, די VINS‏ איז ניט קיין VIN‏ 
נעהמע, אָבער מורא האַבען איז נישטאַ ND‏ װאָס. עס װועט 
אלעס גאָט אבנעהן, ווען מיר וועלען נור אין דער ריכטיגער 
צייט VONT‏ די נויטהיגע קאלטבלוטינקייט. 


לעאָן 
יא, טאַנטע, הערר מארטינע? האָט רעכט ! 


מאדאם דע ראטשארד (געהט נאך לינקס) 
אייד ביידען DENT‏ איך געקענט קאָלטבלוטינ ערמאַרדען ! איהר 
ווייסט אלעס און ווילט נישט זאַגען! אה, די מענעֶר זיינען 
שרעקליכע מענשען ! האָבען זיי אַ סוד, װועט מען איהם ביי 
זיי קיינמאָל ניט דערנעהן, כאָטש לעג זיך און שִטְאֲרבָ! 

מ. מארטינעל 
זשאַן װעט צוריסקומען DIN‏ װעט אליין אייך אלְסרינג דער- 
צִעחלֶע. האָט נור געדוֹלְר! 

מ. פּעטיפּר 
יאָ, יאַ, סיר מוזען זיר בערוחינען. זאָלען מיר ריידעז פוז 
עפּעס אַנדערש אָדער אין נגאנצען שוויינען. 

טאַדאַס דע ראטשארד 


JR‏ נאנצען שוויינען ? דאָס פען איר ניט! 
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דער אייגענער סאלאָן 111 אין'ם ערשטען אַקט. נעבען דעם מי- 
טעלסטען טיש זיצט מ, מארטינעל. לינקס זיצט מ. פּעטיפּר, רעכטס -- 
לעאָן און מאַדאַס דע ראָטשאַרד, וועלכע שפּרייזט איבער'ן צימער 
מין און צוריק, זעהט אויס זעהר אויפגערעגט, 


טאַדאַם דע ראטשארד 


שוין זיעבען מינוטען ND‏ צוועלף. שוין צוויי שטונדען, אז 
ער איז אוועק. 


לעאָן 
אָבער, ליעבע טאַנטע, פערגעסט ניט, אז אַ שטונדע דארף 
גערויערען דאָס פאַהרען אהין און צוריק, בלייבט איהם נור 
איין שטונדע ND‏ דעם, צוליעב DAY‏ עֶר איז געפאַהרֹען. 


מאַדאַםס דע ראטשארד 
אַ שטונדע איז אַ VINS‏ צייט! 


לעאָן 
אָבער ווארום זאָלט איחר די מינוטען צעחלען? אייער אונ- 
געדולד וװועט NT‏ נאָר נישט העלפען. 


מאַדאַס דע ראטשארד 


וי קען מען זיין רוֹחינ, װען דאָס הארץ ציטערט, ווען עס 
ווילט זיך וויינעו. : 
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לעאָן 
TN‏ געה! אדיע, מיין מוזאטט! 


דאקטאר 
TN‏ װעל NT‏ אלעס בעזאָרגען. אָבער װאָס טהוט מען מיט'ן 
קינד ? זאָל TN‏ איהם אין אנשטאלט אריינגעבען? 


זשאן 
ניין, ניין, איך SN‏ איהם נעהמען צו זיך. איך האָב עס דער 
טויטער פּערשפּראָכען. ברענגט איהם באַלד צו מיר. אָבער 
ווער וועט בלייבען נעבען איהר ? 


מאדאם פלאשע 
איך, מיין הערר, איהר קענט זיין רוהיג, אויף מיר קענט “ON‏ 
זיר פערלאָזען ! 


זשאן : 
TN‏ דאנק אייך, מאדאם ! (געהט צו דער טויטער, מאכט איהר 
צו די אויגען און טהוט זי אַ קוש. אַדיע, אויף אויביג! INT)‏ 
געהט ער צו צו דער וויעגעלע, עפענט דעם פאָרהאַנג, קושט דאָס 
קינד). אויף ווידערזעהן, מיין קליינער זשאן ! (אב שנעל דורך 
די מיטעלסטע טהיר), 
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זשאן (נעהמט זי אריין אין זיינע ארעמס, מיט אונטערדריקטע טרערען) 
מוזאטט , מוזאטט ! 
מוזאטט הויבט זיך פּלוצים אויף אויף איהר קישען און ווייזט 
אויף די וויעג. זשאַן דרעהט זיך DIN‏ און קוקט אַהין, INT‏ פאלט 
זי פּלוצים אויף דער זאפע טויט, 


זשאן (טהוט זיך א ווארף צו דער טיהר לינקס) 
דאָקטאָר! דאַקטאָר! 


דאָקטאָר פּעלערין, מאַדאַם פלאשע און די ON‏ באַבין לויפען 
- אריין, : 


דאקטאר (צוגעלאפען שנעל צו מוזאשט, בויגט זיך צו צו איהר און 
הערט) 
דאס הארץ קלאפּט ניט, שנעל א שפּיגעל, מאד. פלאשע! 


זשאן 


איך ציטער, (מאַדאַס פלאשע דערלאנגט אַ קלוין שפּיגעלע דעם 
דאָקטאָר). 


דאקטאר (וועלכער לעגט צו דאס שפּיעגעלע צו מוזאטט עס מויל) 
זי איז [bb‏ : 


זשאן (בויגט זיך דאן צו צו דער טויטער, גיט איהר א קוש און 
זאגט מיט א ציטערענדיגע שטימע) : 
מיין אונגליקליכע פריינדין | נאָך מיט א מינוט צוריק האָט זי 
געקוקט אויף מיר און געלאכט, און איצט... 


דאקטאר (געהט צו צו איהם און לעגט איהם די האנד אויפ | שולטער 
ארויף) 
געהט, געהט, איצט האָט איהר שוין ניט מעהר װאָס צו טהאָן 
NT‏ איהר' האָט אייער "פּפְליכט געטהאָן, געהט ! 
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איז קוים פּלאץ געווען ND‏ צעהן? האָבען מיר זיך INT‏ 
נאריש געמאַכט, בעזאַנדערס דער קליינער, װוי הייסט ער ? 
אָט דער קאָמישער, וואס מאָהלט אימער פּארטרעטען, וועל- 
כע זיינען קיינמאָל ניט עהנליך צום אַרינינאַל. אה, יאַ, טע- 
וועניר! און געדענקסטו, ווען TN‏ בין געבליבען נעכטיגען 
ביי דיר אין אטעליע, װוי איך האָב זיך INT‏ ביינאַכט דער- 
שראָקען AND‏ די NY‏ גרופּפּען סקעלעטען ? TN‏ האָב דיר 
גערופען און 11 ביזט געקומען און מַיך בערוהיגט! אך, 
איז דאָס געווען à‏ פרעהליכע צייט, ניט אמת ? (זי לאַכט 
אויפ'ן קול). װי איף װאָלט געװאַלט דאָפּ נאָך אַ SN‏ איבער- 
לעבען! (זי לאָזט אהּויס אַ געשריי). אִי, מיר איז שלעכט! 
מיר איז זעהר שלעכט! (זשאַן Din‏ לויפען אין pbs‏ לינקס 
דעם דאָקטאָר צו רופען). ניין, ניין, בלייב ! (װי פּערלאָרען : 
דאָס געזיכט Tin‏ שטימע ענדערען זיך פּלוצים). דאָס שעהן ווע" 
טער, זעה נור! IPN‏ דוֹ ווילסט, פאהרען מיר מיט'ן קינד 
מיט'ז שיף איבער דער סיינע. זעה אונזער זוהנוניו, װוי גרויס 
ער איז געװאָרען ! ער הייסט זשאן, וי דו! איך האָב מיינע 
ביידע ליעבע זשאַנס ! זיי געהערען מיר -- מיר נור אליין! 
וי גליקליך איך בין ! אך, יאָ, דו ווייסט ND INT‏ ניט, IN‏ 
היינט איז ער צום ערשטען מאָל געלאָפען, ער איז אזוי גע- 
לאַפען מיט זיינע פיסעלאך, אזוי געלאַפען, אזוי געלאָפען.. . 
אָט זעה, זעה, וי ער לויפט!... (זי לאכט װידער אויפ'ן 
קול און ווייזט אויפ'ן קינד, װאָס איתהּ דאכט זיך אויס, אז זי 
זעחט פאר זיך). 


זשאן (שלובצעט) 
מוזאטט, מוזאטט, דערקענסטו מיך ? 


| מוזאטט 
אויב איך דערקען דיר? דו, ליעבער LAN‏ איך בין דאָך 
דיין Line‏ קוש TD‏ מָייו AND‏ קוש טֶיךְ. 19 אַלְעֶס ! 
11 


מוזא ט ט 


55 


זשאן 
יאָ, איך װוע? עס טהאָן. 


מוזאטט 
אה, TN‏ דאנק דיר, איך דאנק דיר, איצט בין איך רוהיג, מיין 
קינד איז פערזאָרגט. איצט בין איך רוהיג, איצט בין איך 
גליקליך. אַך, וי גוט מיר איז ! זשאַן, דו ווייסט NS INT‏ 
ניט, IN‏ איך האָב איהם אַ נאָמען געגעבען ND‏ דיר. דו 
האָסט INT‏ נישט ראגעגען? [ont‏ 


INT‏ (שלוכצעט) 
געוויס ניט 

מוזאמט 
17 וויינסט, דו ליעבסט מיר נאָך NISN‏ אביסעלע? NX‏ 
דאנק דיר, זשאַן, TN‏ דאנק דיר ! אה, ווען איך װאָלט ניט 
געמוזט שטאַרבען ! און אפשר?... איך פיה? זיך דאך איצט 
אזוי גוט, זייט דו ביזט נעבען מיר DIN‏ זייט דו האָסט M‏ 
אלעס פּערשפּראַכען. גיב מיר דיין האנד! איך בין אזי 
צופריעדען, אזוי גליקליך, אזוי לוסטיג. מיר ווילט זיר לאכען. 
זעהסטו, איך לאך, און איך ווייס גאָר ניט ווארום, (זי לאכט). 


זשאן 
בערוהיג זיך, מיין קליינע מוזאטט! 

מוזאטט 
אד, ווען דו װאָלסט געוואוסט, װאָס מיר איז ווידער איינגעפא- 
לען! דוֹ געדענקסט, ווען TN‏ בין געשטאַנען פאר דיר אלס 
מאדעל? פאר דיין , בעטלערין" DIN‏ דערנאָך פאר דיין , בלומען- 
פערקויפערין" און ND‏ די ,געפאלענע", וועלכע האָט 
דיר דעם ערשטען מעדאל פערשאפט? MN‏ געדענקסטו 
דעם פריהשטיק ביי לעדאהען, ואוו מיר, פינף און 
צוואנציג פּערזאן, זיינען געזעסען ארום טיש, NV‏ עס 
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מוזאטט 
איך האב עס מיר אויך געטראכט, ווען DIN‏ האב זי געזעהן. 
זי איז אזוי שעהן, איך בין געווען אביסעלע אייפערזיכטיג. 
ווען איך בין אהיים געקומען, האב איך געוויינט. אבער 
זאָג מיר, וי אזוי װעט זי זיר פערהאלטען צו אונזער, צו דיין 
קינר ? : 


זשאן 
איך ווייס ניט... איך װעל מיין פּפֿליכט טהאָן. 


מוזאטט 
DSK‏ מאַן אָדער אלס פאָטער ? 


זשאן 
אלס פאָטער ! 
מוזאטט 


הער אויס, זשאַן, ווען איך על שוין מעהר ניט זיין, בעט דיין 
פרוי אין מיין נאָמען, אין דעם נאַמען פון אַ טױיטער, אֶנצו- 
נעהמען דאָס קינד און עס ליעבען, 99 TN‏ האָב עס געליעבט. 
זי זאָל זיין מאַמע זיין אָנשטאָט מיר. אויב זי איז אַ נוטע 
און האָט ליעבע DIN‏ רחמנות אין איהר הארצען, וועט זי 
איינווילינען. זאָג איהר: זי האָט פיעל, זעהר פיע? אויס- 
געשטאַנען און איהר לעצטע ביטטע, איהר לעצטע האָפנונג 
האָט זי אויף איהר טויטעדבעט געװענדעט צוֹ דיר -- וי 
הייסט זי ? 


זשאן 
זשילבערט. 
מוזאטט 


ריכטיג, זשילבערט. NISN‏ צו דיר, מיין זשילבערט ! ווילסטו 
דאָס טהאָן ? 
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מוזאטט 
וועלכער װעט גוט, גוט, זעהר גוט זיין צו ON‏ ? 


זשאן 
TN‏ שווער עס דיר! 


מוזאטט 


איצט האב איך נאך עפּעס אויפ'ן הארצען, אבער איך וואנ 
עס ניט! 


זשאן 
וואס ? רייר! 


מוזאטט 

זייט איך בין געקומען צוריק אין פּאריז, האב איך נאכאנאנר 
דיך געזוכט צו זעהן פון א ווינקעלע, אז דו זאלסט מיך ניט 
בעמערקען. און איך האב דיך דריי מאל געזעהן. דו ביזט 
געווען מיט איהר, מיט דיין כלה, מיט דיין פרוי, און מיט נאך 
א הערר, וואהרשיינליך איהר פאטער. אה, NN‏ איך האב זיך 
צוגעקוקט צו איהר. איך האב TT‏ אַלץ געפרעגט, וועט זי 
איהם אזוי ליעבען, װי TN‏ האב איהם געליעבט ? ועט זי 
איהם גליקליך מאכען ? זאג מיר, זשאן, איז זי א נוטע, 9 
דענקסטו ? 


זשאן 
איך רענק, אז זי איז זעהר א גוטע, 


מוזאטט 
ביזטו זיכער אין דעם ? 


זשאן 


גאנץ זיכער. 
74 


Se ..5=‏ רע עי יט 


מוזא ט ט 


זשאן 
NT‏ האסטו מיין האנד דערויף, TN IN‏ װעל איהם צונעהמען 
DIN‏ איהם ערציהען. 


מוזאמט 
װוי א פאטער ? 


זשאן 
וי א פֿאטער. 


מוזאטט 
האסטו איהם שוין געזעהן ? 


זשאן 
יא. 


מוזאטט 
קוק איהם IN‏ נאך אמאל, ווילסט? (זשאן געהט צו צו דער 
וויעג) ער איז ליעב ניט אמת ? די גאנצע וועלט זאגט עס, קוק 
איהם IN‏ 013, אונזער איננגעלע! ערשט עטליכע טעג אלט, 
דאס געהערט אונז ביידען, דו ביזט דער TN ,NBND‏ בין די 
מאמע! (זי לאכט) און די מאמע וועט היינט שטארבען! פער- 
שפּרעד מיר, IN‏ ער װועט אימער זיין NEND‏ האבען ! 


זשאן (קעהרט זיך צוריק צו איהר) 
TN‏ פּערשפּרעך עס דיר ! 


מוזאטט 
א ווירקליכען פּאפּא, וואס װועט DIN‏ זעהר ליעב האָבען ? 


זשאן 


געוויס. 
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ריידען וי דו רעדסט, ווען דו װאָלסט ווירקליך אזוי קראנק 
געווען, װוי דו דענקסט ? 


מוזאמט | 
זעהסטו ניט, TN TN‏ ברען אין נאַנצען, אז איך ווייס ניט, 
װאָס TN‏ רייר ? 


זשאן 
אָבער בערוהיג זיך, רעג זיך ניט אויף! 


מוזאטט 
ווייז ארויס מיר אביסעלע דיין ליעבע און איך על זיך בע- 
רוהיגען. 


זשאן (קושט איהר די האאר און גלעט זי) 
אזוי ! דו זעהסט, דו פיה?לסט שוין בעסער, ליג אזוי "א וויילע 
שטיל DIN‏ איך װע? זיצען נעבען ריר ! 


מוזאטט 
אָבער איך מוז מיט דיר ריידען, DIN‏ האָב נאָך דיר אזוי פיע? 
צו זאַגען און איך ווייס ניט, איך קען ניט מיינע געדאנקען 
צונויפנעהמען ! אה, מיין גאָט, איך מוז “INT‏ מיט איהם 
ריירען (הויבט זיך אויף, קוקט ארום זיך און דערזעהט די וויעג), 
אך, יא, איצט ווייס איך שוין, איך ווייס שוין, ND‏ איהם, 
ND‏ מיין קינד װויל איך ריידען ! זאָג מיר, װאָס װועסטו מיט 
איהם טהאַן ? דו ווייסט, איר בין אַ יתומה ! ער וועט אַלֵיין 
בלייבעז, גאנץ אליין אויף דער װעלט! D‏ אונגליקליך 
קינד! הער מיך אויס, זשאן, אין בין ווידער ביי מיין VD‏ 
שטאַנד, TN‏ װעל גוט פערשטהען DA)‏ דו װועסט מיך ענט- 
פערען און די רוה פון מיין לעצטע שטונדע װועט אין גאנצען 
דערפון אָבהענגען. TN‏ האָב קיינעם ניט, וועמען איך זאָל 
מיין קינד איבערלאָזען אויסער דיך. 
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זשאן 
אה. וי ווילר מיר מענער זיינען, װי ברוטאל! 


מוזאטט 

זאָג דאָס ניט, נאַרוניו, איך בין ניט פאר דיר בעשאפען גע- 
ווען. איך בין געווען IN‏ אַרימע מאָדעל-מײידעל LIN‏ דו ביזט 
אַ גרויסער קינסטלער. TN‏ האָב קיינמאָל ניט גע'חלום'ט 
צוּ פערבלייבען מיט דיר! (זשאַן שלוכצעט). ויין ניט, וויין 
ניט, דו דארפסט עס אזוי ניט נעהמען צום האַדצען! דו 
האָסט זיך ניט װאָס פאָרצואווארפען. דו ביזט אימער גוט צו 
מיר געווען, גאָט אָבער איז ניט אימער צו מיר גוט געווען ! 


זשאן 
מוזאטט ! 


DSTI 

לאָז מיר ענדיגען. DIN‏ בין פערבליבען אין סענט מאלא MIN‏ 
לאנג TN NY‏ האָב נור געקענט DIN‏ קיין זעעלע האָט ניט בע- 
מערקט, D DNY‏ מיר איז. דערנאָך בין איך אװועקנגעפאָה- 
רען צוריק DIN‏ פּאריז DIN‏ אין אייניגע מאָנאַטען שפּעטער 
איז דאָס קינד נעקומען ! איד בין געווען אזוי גליקליר! ,,עס 
PIN‏ זיין בלוט'', -- האָב IN‏ מיר געטראכט -- ,, זיין הייסעס 
לעבען, א געשענק פון זיין ליעבע!" איך SV‏ עס ערציהען 
און ווען עס MY‏ אויסוואקסען, וועט עס מיך רופען ,, מאַמע" ! 
(זי וויינט). מיין קינד װועט אָבער מיך קייִנמאָל ניט רופען 
,,מאַמע!', עס װועט מיך קיינמאָל מיט די קליינע הענטעלאך 
ניט ארומנעהמען, ווארים איך מוז DIN‏ פּערלאָזען, TN‏ מוז 
אוועק, איד ווייס ניט וואוהין, -- וואוהין אלע וועלען אַמאָל 

געהן ! אה, מיין גאָט! מיין גאָט! 


זשאן 


בערוהיג זיך, טיין קליינע מוזאטט ! װאָכסטו געקענט אזי 
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דיין זוהן, DIN‏ שווער עס דיר, אויף מיין טויטען-בעט -- איר 
שווער עס דיר פאר גאָט ! 


זשאן 
איד האָב דיר שוין געזאָגט, IN‏ איך גלויב דיר, אז איך האָב 
דיר אימער געגלויבט, 


מוזאטט 

הער װוי דאָס אלעס האָט פּאסירט. באַלר וי דו האָסט "1 
פערלאזען, בין איך קראנק געווארען, ריכטיג קראנק! TN‏ 
האָב שוין געמיינט, IN‏ איך שטאַרב, אזוי שרעקליך האָב TN‏ 
געליטען. דער דאָקטאָר האָט מיר געהייסען, איך זאָל דעם 
קלימאַט ענדערען. דו געדענקסט דאָך, דאָס איז געווען אין 
מיטען זומער. איך בין אוועקגעפאָהרען אין סענט מאלא, צו 
די אלטע קרובים, וועגען וועלכע TN‏ האָב דיר DEN‏ דער- 
צעהלט. 


זשאן 
יאָ, יאָ, איר גערענק. 


מוזאטט 
דערנאָך, אין אַ געוויסע צייט שפּעטער, האָב TN‏ עס בע- 
מערקט. DIN DIN‏ בין געווען אזוי גליקליך --- דיין, דיין קינר ! 
(פּויזע). אפריהער האָב TN‏ געדענקט צו לאָזען דיר וויסען -- 
דו ביזט VIN INT‏ גוט, אזוי עהרענהאַפּט -- דו װאָלסט דאָס 
קינר אנערקענט, דו װאָלסט פילייכט זיך פון דיין הייראט INT‏ 
אָבגעזאָגט. און, זעהסטו, דאָס האָב DIN‏ ניט געװאָלט. מיר 
האָבען זיר צושיירט, דארפען מיר בלייבען צושיירט ! ווארים 
דאָס האָב איך אימער גוט געוואוסט, IN‏ דיין פרוי קען איך 
קיינמאָל ניט זיין, (לאכט),. TN‏ מאדאם מארטינע? -- איך, 
דיין נאַרישע מוזאטט, דאָס װאָלט טאַקע ND‏ מיר ריכטיג 
געפּאסט ! קענסטו זיך דאָס פאָרשטעלען ? (לאכט אוי הוסט). 
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מוזאטט 
TN‏ דאנק דיר, אה, TN‏ דאנק דיר. ווייסטו, איד האָב NDS‏ 
הער געװאָלט ווארטען ביז מאָרגען, אָבער NT‏ האָב "YA TN‏ 
הערט, װאָס די צוויי פרויען ריידען, האָב איך INT‏ פערשטאַנען 
אז מאָרנען MY)‏ פילייכט זיין צו שפּעט. TN‏ האָב INT‏ נע- 
רופען דאָקטאָר פּעלערין DIN‏ איהם געבעטען, ער זאָל מיך גוט 
אונטערזוכען און שיקען נאָך דיר. 


זשאן 
פארוואס האסטו עס פריהער ניט געטהאן 2 

מוזאטט 
איר האָב ניט גערענקט, אז עס האלט מיט מיר אזוי שלעכט 
און TN‏ האָב ניט געװאָלט דיין גליק שטערען. 


זשאן (ווייזענדיג אויף די וויעג) 
אבער דאס קינד? ווארום האָב TN‏ ניט געוואוסט ? 


מוזאטט 

דו װאָלסט קיינמאָל פון דעם קינד ניט געוואוסט, ווען עס 
װאָלט מיך ניט געטויטעט. די זאָרג װאָלט איך דיר פערשפּאָרט. 
ווען דו האָסט מיך פּערלאָזען, האָסטו מיר געגעבען װאָס איך 
האָב צום לעבען געברויכט. צווישען אונז איז אלעס געווען 
געענדיגט. און, אויסער דעם, װאָלסטו מיר אין IN‏ אנדערער 
מינוט, ניט אין אַזא, געגלויבט, ווען איך װאָלט דיר געזאָגט : 
,עס איז ריין זוהן ?'" 


זשאן 
יאָ. איך האָב קיינמאָ? אין דיר ניט נעצווייפעלט! 


מוזאמט 
17 ביזט נוט װי אימער, מיין זשאן! ניין, איך זאָג דיר 
ניט קיין לינען, דו דארפסט מיר גלויבען! עס איז דיין קינר, 
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זשאן (זעצט זיך אויפ ן טאבורעט און נעהמט אן איהר האנד) 
מיין אַרימע מוזאַטט ! וי איך האָב DT‏ דערשראַקען, וועו 
איך האָב דערהערט, IN‏ דו ביזט קראנק! 


מוזאטט 
בעזונדערס היינט, מיין אָרימער זשאַן! NT‏ דאָס איז דיר 
ניט געווען אנגענעהם. 


זשאן 
ווי, דו ווייסט ? 


מוזאטט 
x‏ !| זייט איך בין קראנק געװאַרען האָב איד זיר יערעז טאָג 
אויף דיר נאָכגעפרעגט, ווייל TN‏ האָב געװאָלט דיר זעחן איי- 
דער איך פערלאָז די וועלט אויף אויביג, ווייל איך האָב נע- 
װאָלט מיט דיר ריידען. (זשאַן גיט אַ צייכען. דאָסטאָר, מא- 
דאם פלאשע און באבין געהעֶן שִטיל ארויס דורך 17 מיטעלסטע 
טהיר), 


מוזאטט 
אלזא דו האָפָט DV‏ בריעף ערחאלטען 9 


זשאן 
יאָ. 


מוזאטט 
און דוֹ ביזט באלר געקומען, ניט געטראכט אפילו, באלר גע- 
קומען, באלר ? 


זשאן 


װאָס ND‏ אַ פראנע ? 
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זשאן (געהט צו צו דער וויעג, הייבט אויף דעם פארהאנג, דערביי ליוכּט 
איהם צו די אם, בויגט זיך JUN‏ און קושט דאס קינד; גלייכט 
זיך אויס װוידער און זאגט טרויעריג) 
עס זעהט אויס גאנץ קרעפטיג ! 


דאקטאר 
אַ שטאַרקער קערל ! 


מאדאם פלאשע 
N‏ שעהן אינגעלע, א מלאך'?! 


זשאן (שטיל) 
און װאָס מאַכט A‏ 


מוזאטט (וועלכע האט עס דערחערט) 

אה, TN‏ -- פון מיר וועסטו שוין לאננ ניט ליידען, ניט ליירען, 
TN‏ ווייס .DY‏ שטעהט דאָרט דער טאַבורעט ? קום, זעץ 
זיר נאָהנט נעבען מיר DONS DIN‏ אַ וויילע ריירען, זאַלאנג 
TN‏ קען. DIN‏ האָב אזוי פיע? דיר צו זאָגען, ווארים מיר ווע- 
לען זיך שוין מעהר קיינמאָל ניט זעהן. דו האָסט נאָך צייט 
גליקליך צו זיין, אָבער איך -- איך, אה, פערצייה, פערצייה, 
איך בין אזוי צופריעדען דיך צו זעהן, דאָס אלסדינג װועל איך 
קייכט איבערטראָגען. 


זשאן (געהט צו צו (nie‏ 
שיש-ש!! pm‏ לינען און זיך ניט אויפרענען. פער- 
שטעהסטו, קליינע ? 


מוזאטט 


אַד, דוו! וי קען איך רוהיג בלייבען, ווען איך זעה דיר ווי- 
דער ?! : 
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מוזאטט (אויפגעכאפּט זיך) 
אֵה, מען האָט געקלונגען, זעהט, ווער דאָרט אין! (מאַדאַם 
פלאשע געהט ארויס דורך די מיטעלסטע טהיר, פּויזע, פון דרוי- 
סען הערט מען אַ שטימע). 


שט י D‏ ע )115 דרויסען). פוייילין הענריעטטע לעוועקיו! 


מוזאטט (לאזט ארויס א געשריי) 
אֵה, ער! דאָס אין ער ! (מאַכט אַן אנשטרעגונג אויפצוהוי- 
בען זיך, די מיטעלסטע טהיר עפענט זיך, זשאַן טרעט אריין). 


מוזאמ. 
זשאַן! זשאַן! ענדליך!! ! (האָט זיך אַביסעל אויפגעחויבען 
און שטרעקט אויס די אָרעמס צו איהם). 


באבין 
| נעקומען ! (נעהמט אוועק די שפּאנישע וואנד). 


זשאן (געהט צו צו דער זאפע, לאזט זיך ארונטער אויף די קניע, קושט 
דער קראנקער ס הענד און מיט טרעהרען אין'ם קול) 
מוזאטט ! מיין קליינע מוזאטט! (שלוכצעט, װישט זיך אָב 
די PAIN‏ מיט אַ טיכעל, בלייבט אַ וויילע אונבעוועגליך, דערנאָך 
שטעהט ער אויף און דערלאַנגט דעם דאָקטאָר די האַנד), 


דאקטאר 
האָב איך ריכטיג געטהאָן ? 


זשאן 
ריכטיג, ריכטיג. איך דאנק! 


דאקטאר (שטעלט פאר) 
מאַדאַם פלאשע,; די הייבאמע, דאָרט די אם -- און NT‏ (ווייזט 
אויף די ויעג). : 
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ווייסט דאָך, װאָס פאר אַ בעוואונדערער TN‏ בין פון אַ גוטען 
באלעט. 

DNS‏ פלאשע 
און אמאָל נאָך מעהר פון N‏ באַלעט-טענצערין. 


דאקטאר 
און דו בענקסט ANA‏ ניט נאָך דיינע ליעבעס ? 


מאדאם פלאשע 
אמאָל יא. אָבער מען מוז ANT‏ צו די עלטערע יאַהרען ווערען 
פערנינפטיג. איברינענס, מיר פעהלט נאָר נישט. 
דאקטאר 


דו פערדיענסט פיע? געלד און מען האָט מיר דערצעהלט, אז 
דו גיסט דינערס. 


מאדאם פלאשע 
און גוטע דינערס אויך,. דאָקטאָר'?, קום אַמאָל צו מיינעם 
אַ דינער! קום אַמאָל די [NN‏ 

דאקטאר 
מיט פערגענינען. ווען װוילסטו זאָל איך קוטען ? 


מאדאם פלאשע 
ווילסט מיט אנדערע דאָקטוירים אָדער אליין ? 


דאקטאר 


אויב מען קען אליין איז בעסער. איך ליעב ניט די קאַלענען, 
דאָס הייסט ביים עסען! 


ראט פלינגען פון טחיר גלעפּעל דערערט Ar‏ 
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דאקטאר 
TN‏ בין געווען אין דער אָפּערא, נור א קורצע צייט, TN‏ 
האָב געװאָלט זעהן דעם באלעט-טאַנץ פון אונזער אנדרע 
מאנטראזשי. 


מאדאם פלאשע (פעראינטערעסירט, זעצט זיך אויפ ן טיש) 
נו,איז עפּעס NT‏ װאָס צו זעהן ? 


דאקטאר (זעצט זיך רעכטס נעבען טיש) 
זעהר שעהן. 


מאדאם פלאשע 
די נייע דירעקציאָן פערשטעהט איהר נעשעפֿט. 


דאקטאר 
די מארעלי, דו ווייסט דאך, זשענני, און די פּאייוורער מאכען 
איצט זעהר גרויסע אויפזעחן. 


מאדאם פלאשע 
די פּאיוורער? די קליינע פּאיוורער? דוֹ וייסט װאָס דוֹ 
רעדסט ? וען דו זאָגסט מעראלי, וואונדערט 7 ניט, זי 
זעהט אפילו אויס װוי IN‏ אוסגעפּוצטע אפפע, אבער זי האט 
קראפט! און די מורי ? 


דאקטאר 
זי איז נאָר אַ וואונדער! אַ פיינע?! א ואונדער אין דער 
וועלט! 


מאדאם פלאשע 
דו ביזט פערליעבט אין איהר ? 


דאקטאר 
פערליעבט? נאָט בעוואהר! איך בעוואונדער זי נאָר. NT‏ 
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באבין (געהט הינטער די זאפע און שטעלט אויף די שפּאנישע וואנד 
אזוו דאס זי פערשטעלט אינגאנצען מוזאטט) 
וי גיך דאָס שלעפערט איין! אַן אמת'ע ברכה איז עס דרי 
רפואה. אָבער איך װאָלט ניט וועלען מען זאָל מיר דאָס 
אריינשפּריצען, TN‏ האָב מורא -- דאָס ND MN‏ דעם ניט 
נוטען! (זעצט זיך נעבען וויעג pin‏ לעזט אַ צייטונג). 


מאַדאַס פלאשע (שטיל צום דאקטאר) 
אַד, װי זי מוטשעט זיך, אַ שרעק ! 


דאקטאר 
איך האָב מיטלייר מיט איהר. איך קען זי שוין לאנג. זשאַן 
האָט איהר צו פערדאנקען דריי גליקליכע יאָהר. 


מאדאם פלאשע 
גלויבט איהר, IN‏ ער װעט קומען? 


דאקטאר 
איך נלויב TN‏ ער װועט קומען. ער איז IN‏ אנשטענדיגער יונ- 
נער מאן. ער IND‏ דאָך ניט פּלוצים פערלאָזען דאָרט זיין פרוי 
און די אנדערע אין הויז. פערגעסט ניט אז היינט איז געווען 
זיין האַכצײט ! 


מאדאם פלאשע 
גראדע היינט האט עס איהם געדארפט טרעפען, איז דאס 
ניט א בייזער שפּאס ? 

דאקטאר 
יא, אנגענעהט איז עס ניט, 


מאדאם פלאשע (ענדערט איהר טאן) 
אָבער וואו ביזטו דאָס געווען ? דו װועסט INT‏ מיר ניט דער- 
צעהלען, IN‏ דו ביזט אין אַ פראק געווען ביי à‏ פּאַציענט ? 
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מוזאטט 
ניט אמת, איהר קומט פון זשאן'ען, איהר האט איהם גערופען 
און ער האט ניט געוואלט געהן. 


דאקטאר 
איך ניב אייך מיין עהרען ווארט, IN‏ איך בין ביי איהם ניט 
נעווען ! 


מוזאטט 
דאך, איך פיהל, IN‏ איהר האט איהם נעזעהן. איהר וואגט 
אבער ניט מיר די ווארהייט צו זאגען, איהר ווייסט, IN‏ דאס 
DYN‏ מיר טויטען -- 


דאקטאר 
נא, נא, איהר האט שוין ווידער דאס פיעבער. איך וויל אבער 
ניט, איהר זאלט פאנטאזירען ווען ער װועט קומען, (צו מאדאם 
פלאשע). סיר וועלען IN‏ איינשפּריצונג מאַכען, דאָס וועט זי 
בערוהינען. דערלאנגט מיר דאס מארפיום. (מאדאם פלאשע 
דערלאַנגט איהם אַ פלעשעלע פון'ם קאַטין, באבין קומט אריין 
פון לונקס). | 


מוזאטט (פערקאשערט אליין דעם ארבעל אויפ ן ארם) 
ווען ניט דאָס, ווייס DIN‏ ניט וי איך DENT‏ רי לעצטע טעג 
איבערגעלעבט. 


דאקטאר (מאכט איהר די איינשפּר יצונג) 
איצט װעט איהר שלאָפען. IN‏ פערביט אייך צו ריידען. 
איך OVNI‏ אייך מעהר ניט ענטפערען TN LIN‏ פּערשפּרעך אייך, 
IN‏ זשאַן װעט NT‏ זיין ניט שפּעטער װי אין אַ פיערטטר 
שטונדע ארום. (מוזאַט ציהט זיך אויס און שלאפט), 
62 


מוזא ט ט 


מאדאם פּלאשע (וועלכע איז ארויסגעגאנגען עפענען, קעהרט זיך 
צוריק מיט א מעדיצין פלעשעל) 
רי מעדיצין NE‏ אַפּאטעק ! 


מוזאטט (אויסער זיך) 
ער װועט ניט קומען! וואס האב איך איהם פיר א שלעכט 
געטהאן, וואס ער לאזט TD‏ אזוי ליידען. דאקטאר, ווייזט 
מיר מיין קינד, איך SN‏ עס זעהן, זאלאנג איך קען נאָך זעהן. 


דאקטאר 
אבער דאס קינד שלאפט דאך! 


מוזאטט 
עס וועט זיך נאך אויסשלאפען, עס וועט זיך.. 


דאקטאר 
אבער בערוהינט זיך דאך, DIN‏ נגאט'ס ווילען! 


מוזאטט 
ווען זשאן װועט ניט קומען, APN‏ וועט זיך פאר דאס קינד 
אננעהמען? דען עס איז זיין קינד, איך שווער עס MON‏ 
איהר נגלויבט D‏ 2 אך, װי איך האב איהם ליעב געהאט. 


ואקטאר 
יא, יא, TN‏ נלויב אייך, אבער בערוהינט זיך דאך ! 


מוזאטט 
זאנט נור, דאקטאר, ME‏ וואנען קומט איהר איצט 9 


דאקטאר 


איך OP‏ פוז א פאציענט. 
61 


re 


מוזא ט ט 


מוזאטט 
ניין! 


דאקטאר 
TN‏ קען שווערען IN‏ ער װועט קומען,. (אומגעדרעהט זיך צו 
מאדאם פלאשע) ער האט גאר נישט געענטפערט, ניט וואהר ? 
מאדאם פלאשע 
גיין, הערר דאקטאר! 


דאקטאר 
אויב אזוי וועט ער קומען, און mn) So‏ אויף מוזאטט) וי 
האט זי עפּעס ? 


, מאדאם פלאשע 
זי האט א וויילע געשלאפען. 


מוזאטט (זעהר אויפגערעגט) 


IN)‏ מיר, נאָך מיר! איך פיה? עס. אבער פריהער וואלט 


איך איהם וועלען זעהן. 


דאקטאר 
ער װועט קומען. NN‏ מארגען װעט איהר איהם אויך זעהן. 


מוזאטט 


איהר וואלט איהם היינט ביינאכט ניט גערופען, ווען איך וואלט 
איהם מארגען אויך געקענט זעהן ! 


(ווידער דאס קלינגען פון טיהר"גלעקעל) 


מוזאטט (מורמעלש פערצווייפעלט) 
ניט ער! ניט ער! 
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מאדאם פלאשע 
איך שווער אייך, IN‏ ער DIN‏ איינער פון רי שעהנסטע אינגע- 
?אך, וואס איך האב ווען אויף מיין לעבען געזעהן. 


מוזאטט 
און איך ווע? איהם באלד שוין ניט קענען מעהר tnt‏ 


מאדאם פלאשע 
וואס האט איהר זיך איינגערעדט ! 


מוזאטט 

אה, איך ווייס זעהר גוט, וואו איך האלט. איך האב געהערט 
וואס איהר האט דער אם געזאנט. איך ווייס אז איך על 
באלד שטארבען. פילייכט נאך די נאכט! וואלט דער ראק- 
טאר היינט צו זשאן געשריעבען, אין דעם אבענד פון זיין 
האכצייט, ווען ער וואלט ניט געוואוסט, IN‏ די נאכט אין 
מיין לעצטע ?4 (עס דערהערט זיך א קלינגען פונ'ם טיהר-גלעקעל, 
זי לאזט ארויס א געשריי) ער! ער קומט! שנעל, עפענט 
איהם! מאַדאַש פלאשע, שנעל, שנעל, LS‏ אה, מיין נאט, 
ניכער } (קוקט אויף דער מיטעלסטער טיהר) 


מאדאם פלאשע עפענט, דאקטאר פּעלערין קומט אריין. 

מוזאטט 

אה, ניט ער! 
דאקטאר (צוגעגאנגען צו מוזאטט) 

ער איז NI‏ נישטא ? 
מוזאמטט 

ער װועט ניט קומען, 
דאקטאר 


ער DYN‏ קומען, איך בין פעסט איבערציינט, איך קען איהם ! 
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פערלאזען, איך וועל פערשווינדען ! אה, מיין גאט, װוי טרויע- 
ריג דאס איז! 


מאדאם פלאשע 
אבער וואס מוטשעט איהר זיך. איהר זייט גאר ניט אזוי גע- 
פעהרליך 91 איהר מיינט. קראנקערע וי איהר האב איך. 
געזונד נגעמאכט,. נא, האט איהר דאס, איהר האט איהם אויפ- 
געוועקט! אם, העלפט מיר אוועקשטעלען די ויעג צוריק 
אויף איהר פּלאץ (זיי שטעלען די וויעג ווידער אויף איהר פריהער- 
דיגען פּלאץ, צו דער אם) לאזט מיך, לאזט מיך, איהר ווייסט 
דאך, אז נור TN‏ קען איהם בערוהינען ! (זעצט זיך נעבען דער 
וויעג, זינגט א סטראפע פון א וויעג-ליעד און שאקעלט די וויעג). 


באבין (געהט צו צום קאמין, טרינקט אויס א גלאז וואסער מיט צוקער 
און שטאפּט זיך IN‏ פולע קעשענעס מיט צוקער + פיר זיך) 
די עופה'לאך מוז מען צוזעהן. צוקער איז D)‏ פיר זיי ! CDN‏ 
אין דער קיך האָב TN‏ געזעהן א קאלבס-בראטען, דאס PK‏ 
אויך גוט פיר עופה'לאך. מען מוז די קליינע ווערימלאד צו- 
זעהן ! (אב אין קיך, מאדאם פלאשע זינגט די צווייטע סטרא- 
פע פון'ם וויעג ליעד שוין שטילער) 


מוזאטט (נאך א טיעפען זיפץ) 
איז ער איינגעשלאפען ? 


מאדאם פלאשע 
יא פריילין, (הויבט זיך אויף און געהט צו צו מוזאטט) וי א 
מלאך'? שלאפט ער! איך פערזיכער אייך, IN‏ איהר DYN‏ 
ND‏ דערלעבען צו זיין חתונה. ער איז אזוי ליעב ! 


מוזאטט 


איז ער ווירקליך ליעב ? 
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מאדאם פלאשע 
ניין. 


מוזאטט 
ווען ער װועט קומען, װועט שוין זיין צו שפּעט. אה, מיין נאט, 
מיין גאט ! 

מאדאם פלאשע 
ער װעט שוין קומען ! 


מוזאטט 
און מיין קינר ? 


מאדאם פלאשע 
אה, עס שלאפט 111 א מלאך'9! 


מוזאטט (נאכדעם וי זי האט זיך בעטראכט אין א קליין האנד"שפּיגעלע) 
ווען ער װועט מיך דערזעהן !... אה, מיין גאט ! מיין קינר, 
איך װויל איהם זעהן ! 

מאדאם פלאשע 


אבער ווען איד SIN‏ איהם צו אייד ברענגען, וועט ער זיך אוים- 
כאפּען און דערנאך װועט שווער זיין איהם איינצושלעפערען. 


מוזאטט 
רוקט צו אהער די וויעג. 

מאדאם פלאשע 
אם, קומט אהער ! (זי DIN‏ באבין רוקען צו פארזוכטיג דוי וויעג 
צו דער זאפע) 

מוזאטט 


נאך מעהר, נעהנטער, איך זא? איהם קענען נוט זעהז, דעם 
ליעבען זונעניו. מיין קינר! פיין קינד! און איך װועל עס 
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באבין 
נוּ?... און TON‏ איז עס אזוי נגלאט אריבער? קיין איין 
קינד אויך ניט ? 

מאדאם פלאשע 
ניין! 


באבין 
וי קומט עס ? 
מאדאם פלאשע 
אויף דערויף האָב איך מיין פּראָפּעסיאָן, (געהט צום קאמין), 
באבין 
און TN‏ האָב געקענט אַ הייבאַם, וועלכע האָט פינף קינדער 
געהאַט. 
מאדאם פלאשע 
מסתמא איז זי ניט געווען קיין פּאריזערין. 


באבין 
ניין, קיין פּאריזערין איז זי ניט געווען. 


מוזאטט (מיט א שוואכער שטימע) 
איז אימיצער ראָ ? 


מאדאם פלאשע 


זי האָט זיך אויפנעכאפּט. דאָ בין איך! (שטעהט אויף), 
איך נעה גלייך JS‏ אייך! (לעגט צונויף די שפּאנישע װאַנד, 
וועלכע האָט ביז איצט פערשטעלט די זאָפע), 


מוזאטט 


ער איז נאָך ניט געקומעןן? 
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באבין 
ניין, צום דריטען. איך האָב צוויי טעכטער און אַ זוהן. 


מאדאם פלאשע 
אייער מאַן איז מסתמא IN‏ ערד-ארבייטער אָדער א גערטנער ? 


באבין (איינפאך) 
TN‏ בין נאָך אַ מיירעל. 


מאדאם פלאשע (לאכט) 
א מיידעל און שוין צום דריטען IN SN‏ אם! איך M‏ 
TON‏ אַ קאָמפּלימענט מאַכען, איהר קענט נאָך זעהר פיעל 
עררייכען ! 


באַבין 
אך, זאָלען מיר בעסער פון דעם ניט ריידען. איך האָב DNS‏ 
געוויס ניט געוואלט, גאט האָט אזוי געוואלט ! װאָס האָב איף 
געקענט טהאָן ? 


מאדאם פלאשע 
(לאַכט) 
און ווען איהר װועט קומען אַהיים, װועט איהר פילייכט דער- 
נאָך צום פיערטען מאָל קענען געהן אלס אם ? 


באבין 
עס קען זיין ! DIN‏ איהר, מאדאם פלאשע, ווען איהר זייט אַ 
טענצערין געווען, האָט איהה מסתמא אויך געהאַט גענוג ליע- 
בעס ? 


מאדאם פלאשע (געשמייכעלט, טרוימעריש) 
איך לייקען עס ניט. איך האָב אייניגע זעהר לוסטיגע ליעבעס 
מיטגעמאַכט, 
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פלענט אימער זאַנען: ,,אין'ם לעבען מוז מען קענען שפּיע- 
לען אויף צוויי אינסטרומענטען!'. זעהט איהר, מיט דעם טאַנ- 
צען קען מען פיעל דערגרייכען אין'ם לעבען, מען דארף אָבער 
ניט האָבען קיין צו גרויסען אפּעטיט צום עסען. איך אָבער בין 
געשטראָפט געווען מיט אַ גוואלדיגען אפּעטיט. צו צוואנציג 
יאָהר בין איך געווען זעהר דין און לייכט. דערנאָך אָבער בין 
איך געװאָרען אלץ דיקער DIN‏ דיקער, אַ דאַנק מיין אַפּעטיט, 
און צום סוף בין TN‏ אזוי שווער געװאָרען, דאָס TN‏ האָב אזש 
אָנגעהויבען צו סאָפּען װי א פעטע גאנז. דארום, ווען מיין 
מאַמע DIN‏ געשטאָרבען, האָב TN‏ איבערגענומען איהר פּראַ- 
פעסיאָן און איהרע קונדען. אַ דיפּלאָם האָב TN‏ געהאַט ND‏ 
פריהער, האָב TND TN‏ צוגעגעבען דעם טיטול: /'הייבאַמע 
פון דער גרויסער אָפּערא'' צו איהם. TN‏ האָב אלעמען פון 
דער אָפּערא געהאָלפען מיט ראט און טהאַט, און דאָס האָט 
מיר אריינגעבראכט אַ שעהנע קונדשאַפּט. מען האָט מיך 
דאָרט זעהר ליעב. ווען איך בין געווען אַ טענצערין, האָב איר 
זיך גערופען ''מאַמזעל פלאשע די ערשטע". 


באבין 
מאַמזע?? און זייט דעם האָט איהר געהייראט ? 


מאדאם פלאשע 
ניין, אָבער ביי מיין פּראָפּעסיאָן מוז מען זיך רופען מאַדאַם, 
עס פּאסט זיך בעסער און מען האָט מעהר צוטרוי, (פּויזע). 
נו, און איהר אם ? פון וואנען זייט איהר ? איך ווייס 187 
נאָך גאָר נישט וועגען TON‏ 

באבין 
TN‏ בין פון איוועטא. 

מאדאם פלאשע 


איהר זייט אַן אם צו ערשטען SN‏ 2 
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באבין 
קענט איהר גוט דעם דאָקטאָר ? 


מאדאם פלאשע 
דאָקטאָר פּעלערין 2 צו איך קען איהם ! 


באבין 
ער זעהט אויס, וי ער װאָלט קיין איין פרוי ניט דורכגעלאָזען. 


מאדאם פלאשע 

און ער לאזט טאקע ניט דורך קיין איין פרוי! אבער 
ער איז אַ נוטער דאָקטאָר. און קאָמיש איז ער, קאָמיש, דאָס 
מען קען שטארבען פון איהם ! קורץ, ער איז N‏ מענש, װאָס 
נעהמט זיך ניט קיין INT‏ צום הארצען. ניט אומזיסט איז ער 
דאָקטאָר ביי דער אָפּערא. און NN‏ ער קען ליעבען, אך, MI‏ 
ער קען ליעבען ! איך זאָג אייך, ער קען משוגע מאַכען ! TN‏ 
האָב זיך מיט איהם בעקאַנט אין דער אָפּערא. 


באבין 
אין דער אָפּערא ? 


מאדאם פלאשע 
וי איהר קוקט מיך ,1N‏ בין TN‏ אַכט יאָהר געווען אַ טענצע- 
רין אין דער אָפּערא. 

באבין 
איהר 2 װאָס רעדט איהר ? 


מאדאם פלאשע 


יא, יא, וואס איהר הערט! די מאמע מיינע PIN‏ געווען א הייב- 

אַמע און האָט מיך געלאָזט לערנען DIN‏ דער איינענער צייט 

איהר װיסענשאַפט און די קונסט MD‏ טאַנצען, ווארים זי 
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באבין 
מאָדנע פרויען זיינען די פּאריזערינס, אפילו אויפ'ן טויטען- 
בעט פּוצען זיי זיך אויך. (פּויזע). װועט ער קומען... ער, 
איהר פערהעלטניס, איהר געליעבטער 4 


מאדאם פלאשע 
TN‏ נלויב ניט. די מענער איילען זיך ניט צו קומען צו זיי- 
ערע פּערלאָזענע געליעבטע אין אַזאַ צייט. אויסערדעס האָט 
ער היינט ביינאַכט געהייראט. 


באבין 
אויב אזוי װועט ער נעוויס ניט קומען. װאָלט איהר 
אזוינע אומשטענדען צו אַ מאַן נעגאנגען ? איהר? 


מאדאם פלאשע 
אה, ווען איך װאָלט איהם ווירקליך נעליעבט, װאַלט איך 
נעוויס געגאנגען. 


באבין י 
אפילו דאן, ווען איהר װאָלט אין דעם זעלבינען טאַנ מיט אַן 
אַנדערען געהייראט ?4 


מאדאם פֿלאשע 
דאן זיכער! דאָס װאָלט מיך צונומען, ערשיטערט, און TX‏ 
האָב אזוי ליעב שטאַרקע איבערלעבוננען ! 


באבין | 
DIN‏ איד װאָלט ניט געגאננען, איד װאָלט זיכער ניט נענאננען, 
וויי? איד וואלט מורא געהאט פאר מיין מילר, 


מאדאם פלאשע (נאך א פּויזע) 
דאַקטאָר פּעלערין בעהױפּטעט, אז זי (ווייזט אויף סוזאסט) אז 


זי װועט AND‏ אויך קרינען איהר מילר. 
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באבין 


אַ נאַרישע INT‏ דער טויט, בעזאָנדערס נאָך אין'ם קינדבעט ! 
(זעצט זיך לינקס נעבען טישעל). 


מאדאם פלאשעץ 
- אזוי איז עס, ליעבע מאַדאַם באַבין, מען שטאַרבט און מען 
ווערט געבאָרען. און עס DIN‏ ריכטיג אזוי, אַניט װאָלט די 
וועלט ענג געװאָרען,. (זעצט זיך רעכטס נעבען טישעל). 


באבין 
איהר ווייסט ? VON‏ מענשען האָבען געדארפט שטאַררען אין 
דעם זעלבינען עלטער, INT‏ װאָלט דער טויט וועניגסטענס קיין 
איבערראשונג ניט געווען. 


מאדאם פלאשע (אנגיסענדיג טהעע) 
זייט איהר אָבער נאַאיוו, מאַדאַם באַבין! איך װאָלט ווע- 
לען שטארבען פּלוצים : איינגעשלאָפען און ניט אויפגעשטאַ- 
נען מעהר! דאָס װאָלט געווען אַ טוט Inn‏ ליידען. צום 
ביישפּיעל פון אַ האַרץ-שלאג. 


באבין (א קוק טהוענדיג אויף די קראנקע) 
איז עס ניט אַ משוגעת צו לענען זיך דוקא אויף דער זאָפע, 
װען דער דאָקטאָר האָט איהר אויסדריקליך דאָס פערבאַ" 
טען. 


מאדאם פלאשע 


אה, TN‏ פערשטעה דאָס זעהר גוט. ווען מען ליעבט א מאַן 
טהוט מען א TD‏ נאַרישקייטען. זי האָט זיך געװאָלט אַביסעפּ 
אױיקפּוצען. זי האָט מורא געהאַט, טאַמער וועט זי אויסזעהן 
העסליך אויפ'ן בעט. די אָרעמע מוזאטט! איך האָב זי 
געמוזט פריזירען און שעהן מאַכען. איהר, פון דאָרף, קענט 
דאָס ניט פערשטעהן. 

1 


צווייטער אקט 


מוזאטט'ס צימער, עלעגאנט, אָבער אָהן לוקסוס. אַ טחיר אין 
מיטען, אַ צווייטע טהיר לינקס, רעכטס, אין'ם הינטערגרונד, אַ בעט, 
נעבען דעם בעט, לינקס, אַ וועג. רעכטס, פאָרנט, אַ זאָפץ מיט אַ שפּא- 


נישע MONT‏ אויף דעם קאמין און אויף אַ קליינעם טישעל פאָרענט, 
לינקס, מעדיצין פלעשלאך, טאססען און אַ צוקערניע. 


ערשטע סצענע 


מוזאטט, צוויי און צוואנציג יאָהר אלט, שלאָפט, די אם, ליוע 
באבין, זעקס און צוואנציג יאָהר אלט, און דו הייבאמע מאַדאַם פלאשע, 
פינף און דרייסיג יאָהר, ריידען האַלב שטיל. מוזאטט ליגט רעכטס 
אויף דער PONT‏ הינטער דער שפּאנישער וואנד, װאָס פערשטעלט זי 
אין גאנצען. : 


באבין (האלב שטיל) 
איצט שלאָפט זי. 


מאד. פלאשע (אויך אזוי שטיל) 
זי װועט לאַנג ניט שלאָפען, דאָס חײייסט, אויב זי װועט זיר נאָך 
אויפכאַפּען ! 
0 


מוזא ט ט 


מויל. IN DIN‏ אונגליק געשעהן, װעל איך מוטה האָבען עס צו 
טראַנען,. (זי געהט אָב נאָך רעכטס, פֶּעטיפַּר בעגלייט זי). 
(פּויזע). 
מאַדאַםס דע ראטשארד 


נו, לעאָן, דו זעהסט NN‏ עהרליך די מענער זיינען? איינער 
וי דער אנדערער!. 
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מארטינעל 
דאס קען TN TN‏ זאנען. ער איז געווען פון א דאקטאר. 


מאַדאַם JT‏ ראטשארד 


פון א דאקטאר -- א דאקטאר! אלזא עס האנדעלט זיך 
וועגען א קראנקען,. מען האט איהם צו א קראנקען גערופען. 
אבער DIN NN‏ דער דאזיגער קראנקער? אה, איך ועל? 
וועטען, IN‏ עס איז ניט קיין קראנקער, נור א קראנקע, עס איז 
יענע פרוי, זיין אמאלינע געליעבטע, וועלכע האט איהם 
אומיסטנע אַ שפּיצעל אָבגעטהאָן און איז גראד היינט קראנק 
געװאָרען. אַזאַ סקאנדא?! גראד היינט! זי האָט זיך וואהר- 
שיינליר אומיסטנע פערגיפטעט מיט שוועבעלאד, אום איהם 
צו ווייזען, אז זי ליעבט איהם נאָך, IN‏ זי האָט איהם גאר 
D‏ אויפגעהערט צו ליעבען! דיעזע מערקווירדינע פרוי ! 
(צו לעאָן). און דו נעהמסט זיך INT‏ אימער ND IN‏ אזוינע 
פרויען -- 1 


לעאָן 
טאַנטע, װאָלט איהר ווענינגסטענס דאָס ניט נערערט, ווען 
זשילבערט איז דערביי. איהר ווייסט דאָך ניט װאָס NT‏ האָט 
פּאסירט. 


זשילבערט 
איך בעט TN‏ אלעמען, רערט ניט איצט דערפון. איהר AS‏ 
רייצט VD‏ דאָס הארץ DD‏ אייערע רייר און בעשמוצט VD‏ 
מיינע היילינע געפיהלען ! TN‏ װע? ווארטען ביז מיין מאן 


וועט זיך צוריקקעהרען ; איך וויל אלסדינג הערען ND‏ זיין 
48 18 


מוזא ט ט 


דער איינציגער, וואס האט פריהער געוואוסט אז אייער נעפפע 
געהט אוועק. 


מאדאם דע ראטשארד (ציטערענדיג פאר צארן) 
אייך האט מען דעם געהיימניספולען בריעף דערלאנגט. איהר 
האט איהם געלעזען... 


ט. מארטינעל 
יא, מאדאם, איך האב איהם נגעלעזען. איך זעה VON IN‏ 
ווייסט וועגען דעם. מען האט NT‏ ווירקליך א בריעף געבראכט. 
איך האב אבער אויף זיך אליין די פעראנטווארטליכקייט 
ניט געוואלט נעהמען DIN‏ האב דעם אינהאלט פון דעם בריעף 
אייער זוהן מיטגעטיילט, אום צו וויסען זיין מיינונג, וואס 
מיט דעם בריעף צו טהאן. 


?18 : 
און TN‏ האב געראטהען דעם בריעף מיין שוואנער אפּצו 
געבען און וואס זשאן האט געטהאז, ווען ער האט דעם בריעף 

איבערגעלעזען, וואלט איך אויף זיין DIN‏ אויך געטהאן. 
מ. פּעטיפֿר (געהט צו צו איהם) 

ביי מיר האט ער געדארפט א ראטה פרענען און ניט ביי דיר. 
מאַדאַם דע ראטשארד 

אזא סקאנדא?! 


לעאָן 
917 האסט רעכט, ביי דיר האט מען געדארפט א ראטה פרע- 
גען, אבער ער האט געמוזט זיך איילען. 


מאדאם דע ראטשארד (צוגעהענדיג צו מארטינעל) 
אבער דער דאזיגער בריעף -- פון וועמען PIN‏ געווען דער 
דאזיגער בריעף ? 
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(מ. דע פּעטיפּר און מאדאם דע ראטשארר קוטען שנעל אריין Lu‏ 
דער מיטעלסטער טהיר), 
מ. פּעטיפּר 
וואס הער איך ? זשאן איז אוועק ? 


.D‏ מארטינעל 
ער קומט באַלד צוריק, מיין הערר. 


מ. פּעטיפּר 
יא, אבער וי האט ער געקענט אוועקגעהן PhD‏ /צו 
זשילבערט) האט ער דיר געזאגט IN‏ ער געהט אוועק ? 


זשילבערט 
ניין, ליעבער פּאפּא, TN‏ האָב דערפון ניט געוואוסט. 


מאַדאַם דע ראטשארד 


און ביי דער פאמיליע האט מען זיך אויך ניט ענטשולריגט. | 
דאס איז ניט שעהן. 


מ. פּעטיפּר 
DIN‏ קען מען וויסען די אורזאכע פון אַזאַ זאָנדערבארען בע- 
נעהמען זיך ? 


מ. מארטינעל 
אייער זוהן ווייס די אורזאד פּונקט אזוי NN‏ איך, מיין פריינר. 
אבער נים ער DIN‏ ניט TK‏ קענען זי TON‏ זאגען. אייער 
טאכטער איז איברינענס צוּפריעדען צו ווארטען ביז איהר 
מאן װועט קומען... 


מ. פּעמיפּר 
מיין טאכטער DIN‏ צופריעדען, TN‏ אבער ניט. איך NY‏ 


גלייך וויסען, ווארום ער איז היינט אװועק. איהר זייט 
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זשילבערט 
איהר זייט צומישט, עטוואס שרעקליכעס האט נעמוזט KB‏ 
סירען. 


מ. מארטינעל 
ניין, ניין, עס טהוט מיר נור וועה, TON‏ צו זעהן אזוי צו- 


שראקען, ווארום TN‏ ליעב אייך פונ'ם נאנצען הארצען. (ער 
נעהמט איהר ארום) 


זשילבערט (צו לעאן) 
11 האסט עפּעס גערעדט פון פריינדשאפט, ND‏ מיטלייר. איך 
פיהל אבער, ווען TN‏ קוק אויף אייך, NT IN‏ האנדעלט זיך 
עפּעס וועגען א נעהיימניס, א שרעקליכע געהיימניס... 


לעאָן 
שוועסטער?, דו האסט צוטרוי צו מיר ? 


זשילבערט 
יא, 17 ווייסט עס נוט, 


לעאַן 
שווער איך דיר ביי מיין עהרע, אז איד וואלט פּונקט אזוי 
נעהאנדעלט 911 זשאן, אוז נור זיין איבערגעבענהייט צו דיר 
איז די אורזאך, וואס ער האט ביז דעם לעצטען אוינענבליק 
ניט געוואוסט דאָס, װאָס ער האָט זיד ערשט דערוואוסט. 


זשילבערם (קוקט דעם ברודער אין די אויגען ארוין) 
TN‏ נלויב דיר און TON‏ דאנק דיר! דאך בערוהיגען זיך קען 
איד ניט, ביז ער האט זיך ניט צוריקגעקעהרט. וען דו 
שווערסט, אז מיין מאן האט פריהער ניט געוואוסט ND‏ דעם, 
וואס האט איהס נענויט מיד היינט צו פערלאזען, גלויב איך 
דיר. TN‏ 2 זיכער; אז ניט דו און ניט הערר מארטינעל 
ווילען מיך אפּנארען. (גיט זיי ביידען די הענד) 
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מ. מארטינעל 
עס איז גאר נישט מיט גאר נישט, 


זשילבערט 
אבער עפּעס האט INT‏ פּאסירט, רייר! (אונגעדולדיג) נו, 
זאָג, דערצעה?! 


לעאָן 
TN‏ קען דיר נארנישט AVANT‏ ווארט א שטונדע און ער װועט 
דיר אליין דערצעהלען, וואס פאר א הייליגע פּפליכט ער האט 
געהאַט צו ערפילען. 


זשילבערט 
א היילינע פּפליכט ? דו נעברויכסט אזוינע ווערטער. זאג 
מיר, וואס האט פּאסירט, דו שרעקסט מיך ! 


לעאַן 
עס איז א געשיכטע פון פּפליכט, פון פריינרשאפט, פון מיט- 
לייד. מעהר דארף איך דיר ניט זאנען, האב איין שטונרע 
גערולר, 


זשילבערם (צו מארטינעל) 
איהר זייט זיין אנקעל, רעדט איהר ! וואו איז ער ? וואוהין 
איז ער געגאנגען? איך פיה? עפּעס IN‏ אונגליק פאר מיר 
און פאר אונז אלע! אך, DK‏ בעט אייך, ("ערט ! 


זיזרטינעל (מיט טרעהרען אין די אויגען) 
אבער איך קען אייר זאגען ניט מעהר וי לעאן! אייער ברו" 
דער און TN‏ האבען פערשפּראכען צו שווייגען,. איך קען JON‏ 
נור זאגען, TN IN‏ וואלט אויך אזוי געהאנדעלט וי ער. 
DK‏ א שטונדע ארום, ליעבעס קינר, װועט איהר אלסרינג 
וויסען, 
di‏ 
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וואס זאל מען טהאן מיט'ן קינד? מען קאן NT‏ עס ניט 
לאזען אויף הפקר. ש-שיש! זשילבערט! 


(זשילבערט קומט אריֹין פון רעכטס, זי האָט איהר חופּה-קליוד אויס- 
געטהאָן, איז אָנגעטהאָן אין אַן עלעגאַנט אנצוג און האלט אַ רייזע- 
מאַנטעל אין דער האַנד, וועלכען זי לייגט אוועק אויף אַ שטוהל). 

זשילבערט 
האט איהר פילייייכט מיין פערלארענעם מאן געזעהן ? 


לעאָן 

ער װועט זיין באלד צוריק. 
זשילבערט (ערשטוינט) 

איז ער דען אוועק ? 


לעאָן 
יא. 


זשילבערט 
אוועק ? איצט! היינט?! 


לעאָן 
וועגען זעהר אַ וויכטינע זאך. ער האָט געמוזט אַועקגעהן 
אויף א שטונרע, 


זשילבערט 
וואס האט פּאסירט ? איך פיה? IN‏ דו בעהאלסט עפּעס ND‏ 
מיר,. עפּעס IN‏ אונגליק ?4 א ניט וואלט ער NT‏ ניט אוועל 
אין מיטען דערינען. 


לעאָן 
ניין, ניין, בערוהיג זיך ! 
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לעאָן 
(קוקט אויך אויף זשאן'ען). 


זשאן )18 ער האט געענדיגט) 
TN‏ מוז... עס איז מיין פּפליכט. (צו מארטינעל) ליעבער 
אנקעל, איך בעט אייך, בלייבט דא. דערצעהלט גאר נישט 
מיין פרוי, אבער בלייבט NT‏ אונטער VON‏ אומשטענדען, ביז 
איד װעל זיך צוריקקעהרען. (צו לעאן) דיך קען איך, און 
איך ווייס, IN‏ דו פערשטעהסט TD‏ אוֹן גיעסט מיד רעכט. 
איד פערטרויע דיר מיין צוקונפט. אדיע! (ער טהוט זיך א 
קעהר צו דער טיהר לינקס), 


לעאן (געהט צו צו איהם און דריקט איהם די האנד) 
געה... 


זשאן (נאכדעם 111 ער האט א בליק געווארפען אויף די טיהר רעכטס, 
וואו עס געפינט זיך זשילבערט'ס צימער). 
דיר פערדאנק איך דאָס הארץ פון דיין שוועסטער, האָלט עס 
איין פאר מיר אויב דו קענסט ! (אב שנעל נאך לינקס) 


מ. מארטינעל (זעצט זיך לינקס) 
וואס וועט.איצט זיין ? וואס וועלען מיר זאגען? מען וועט 
INT‏ עפּעס דארמען זאגען ? 


לעאָן 
לאזט עס איבער צו מיר. זאגען דארף איך, וויי? די דאזינע 
הייראט DIN‏ אין נאנצען מיין אויפטהו. 


מ. מארטינעל 
פון מיינטוועגען,. (שטעהט אויף) אבער איך וואלט וועלען זיין 
D‏ פיער און צוואנציג שטונדען עלטער. ניין, ניין, איך 
בין גאר ניט קיין פריינד פון ליעבעס-טראגעדיען ! אבער 
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לעאָן 
זי ליעבט זשאו'ען. 


מ. מארטינעל 
וי װעט זי זיר פון דעם פיהלען ? by‏ זי איהם פערצייהען ? 


לעאָן 
איך צווייפע? זעהר,. בעזאנדערס, וויי? פון דער דאזיגער פרוי 
האט מען רא DIN‏ הויז שוין אזוי פיעל גערעדט. אבער מיר 
טארען ניט זיך רעכענען מיט דעם. וואו איז זשאן? איך 
װעל איהם רופען אהער,. (געהט נאך דער מיטעלסטער טיהר) 


מ. מארטינעל 
אבער )1 זאל איך עס איהם מיטטיילען ?4 


לעאָן 
גיט איהם איינפאר דעם בריעף ! (an)‏ 


מ. מארטינעל (אליין) 
ארימע קינדער ! אין מיטען אייער גליק דארף אזא אונגליק 
טרעפען! אבער יענע, נעבאך, זי שטארבט דארט. אך! 
דאס לעבען איז מאנכעסמאל צו גרויזאם ! 


(זשאַן און לעאָן קומען שנעל אריין דורך דער הינטערסטער טהיר). 


זשאן 
וואס איז געשעהן, אנקעל ? 


.D‏ מארטינעל 
נא, מיין אינגעל, לעז דאס און ענטשולדיג, וואס TN‏ האב 
דעם בריעף געעפענט, איך האב געמיינט, אז ער איז פאר מיר. 
(גיט זשאַן'ען דעם בריעף און קוקט אויף איהם ווען ער לעזט). 
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לעאָן 
איהר זאלט איהם ראטהען צו האנדלען אזוי, װוי איהר אלין 
וואלט געהאנדעלט אין אזא פאל. וי וואלט איהר געהאנרעלט? 


מ. מארטינעל 
איך וואלט אהין געגאנגען. און איהר ? 


לעאָן 
TN‏ אויך. 


מ. מארטינעל 
און אייער שוועסטער ? 


לעאן (טרויעריג, זעצט זיך נעבען דעם מיטעלסטען טיש) 
מיין ארימע שוועסטער! וואס IN ND‏ אונגליק! 


מ. מארטינעל (נאך א קורצע פּויזע) 
ניין, עס וועט זיין צו שרעקליך ND‏ איהם ! איך על איהם 
דעם בריעף ניט געבען. TN‏ בענעה דערמיט IN‏ אונרעכט, 
אבער TN‏ ראטעווע איהם. 


לעאָן 
דעם בריעף מוזט איהר איהם איבערגעבען, הערר מארטינעל! 
מיר קענען ביידע די אונגליקליכע, און מיט שרעק פרעג TN‏ 
זיר, אויב די היינטיגע חתונה איז ניט שולריג אין איהר DD‏ 
(שטעחט אויף) ווען מען האט דריי יאהר לאנג אין דעם האר- 
צען ND‏ א פרוי געהערשט, INT‏ איז די פּפליכט צו געהן צוֹ 
איהר, DIN‏ דעם לעצטען אדיע איהר צו זאגען, בעזאנדערס 
נאך, ווען זי רופט, און ניט קוקען וואס דערפון וװועט ארויס- 
קומען. 

מ. מארטינעל 


וואס װועט זשילבערט זאנען ? 
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ווענדען. איך ווייס, װוי איהר האט געליעבט דאס דאזינע מיי- 
דע?, איהר װועט געוויס האנדלען, וי אייער גוט-הארץ וועט 
אייך דיקטירען. הענריעטטע'ס אדרעס איז: רי טשאפּעלל 81. 
איך דריק אייך קרעפטיג די האנר. אייער פּעלערין" 


מ. מארטינעל 
אט האט איהר א חתונה'קע און דוקא היינט ביינאכט! וואס 
טהוט מען ? זאָלען מיר דעם בריעף בעהאַלטען ? אָבער דאָס 
װאָכט געווען ניט אַנשטענריג. 


לעאן (ענערגיש) 
יא, דאָס װאָלט געווען ניט אנשטענדיג ! איהר מוזט איהם 
איבערנעבכען דעם בריעף. 


מ. מארטינעל 
וואס װעט ער טהאן ? 


לעאָן 
דאס איז זיין “ANT‏ 


מ. מארטינעל 
DIN‏ ווען ער װעט ביי מיר פרענען א ראטה ? 


לעאָן 
איך נלויב ניט אז ער װעט עס טהאָן. DIN‏ אזעלכע זאכען בע- 
ראטה מען זיך נור מיט'ן אייגענעם געוויסען. 


מ. מארטינעל 
אבער ער קוקט אויף מיר וי אויף זיין פאטער. אין אזא קרי" 
טישע לאנע, ווען זיין גאנצעס גליק איז אין געפאהר, קען זיין, 
ער זאל זיך ווענדען צו מיר -- וואס זאל TN‏ איהם ראטהען ? 
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לעאָן 
וואס איז דארט, רערט! 


מ. מארטינעל 
איך ווייס אליין ניט, צו דארף איך גאר ריידען. עס איז זעהר 
IN‏ ערנסטע אנגעלעגענהייט, א נעהיימניס, וואס TN‏ האב נור 
צופעליג דערוואוסט... 


לעאָן 
רערט, איהר VD LD‏ פערטרויען. 


מ. מארטינעל 
איך פערטרויע TN‏ דאס איז דער בריעף. ער איז ND‏ דאק- 
טאר פּעלערין, זשאן'ס פריינד. ער איז א לעבע-מאן, א ראק- 
טאָר פאר שעהנע דאמען, אָבער ער װאָלט אַזאַ בריעף קיינמאָל 
ניט געשריעבען, IPN‏ עס וואלט ניט געווען זעהר נויטיג. 
(דערלאנגט איהם דעם בריעף) 


לעאן (לעזט הויך) 
ליעבסטער! סיר איז זעהר שווער אייך מיטצוטיילען, און 
בעזאנדערס אין אייער האכצייטס-טאג, דאס, וואס איהר DV‏ 
זיד דערוויסען דורך די דאזיגע ציילען. DIN‏ מיך צו פער- 
ענטפערען ND‏ זיך אליין, זאג TN‏ מיר, IN‏ איהר וואלט מיר 
קיינמאל ניט מוח? געווען, ווען איד וואלט אנדערש געהאנרעלט. 
אייער אמאליגע געליעבטע, הענריעטטע לעוועקיו, ליענט אויפ'ן 
טויטעןדבעט און 901 זיך מיט אייך זעגענען. זי װעט די 
היינטיגע נאכט ניט איבערלעבען. מיט צוויי וואכען צוריק 
האט זי א קינד געבוירען, וועמענס פאטער איהר זייט. אויפ'ץ 
טויטעןדבעט ערשט האט זי עס מיר געזאגט. זי האט פריהער 
געהאַט בעשלאָסען, אז איהר זאָלט ניט וויסען וועגען דאָס 
קינד, אבער דער נאהנטער טויט צווינגט זי, זי זא? זיך צו אייך 
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(מ. מארטינעל ערשיינט דורך דער מיטעלסטער טהיר, זעהט אויס 
זעהר אויפגערעגט און האלט א בריעף אין דער האנד, 


מ. מארטינעל (בעמערקט זשאן, בעהאלט ער שנעל דעם בריעף אין 
קעשענע). 
וואו DIN‏ לעאן? 


זשאן 
TN‏ ווייס ניט, איהר דארפט איהם ? 
מ. מארטינעל 
TN‏ )9% איהם זעהן. TN‏ דארף עפּעס אויסגעפינען ווענען 
געזעץ 
לעאן בעווייזט זיך אין דער מיטעלסטער טהיר, 
זשאן 
PIN NT‏ ער! איך קום נלייך! (אב נאך רעכטס) 


מ. מארטינעל (צו לעאן, וגעהענדיג צו איהם שנעל) 
איך מוז מיט אייך גלייך ריידען. א שרעקליכע געשיכטע. TN‏ 
ווייס ניט, אויף וואס פאר א וועלט TN‏ בין ! 


לעאָן 
וואס האט פּאסירט ? 
מ. מארטינעל 


מיר האבען ערשט די פּארטיע בילליארד געענדינט, NT‏ האט 
אייערדיענער אבריעףאריינגעטראגען, אדרעסירט צומארטינעל 
אהן דעם ערשטען נאמען. TN‏ האב נעמיינט, IN‏ דער בריעף 
איז צו מיר TN DIN‏ האב איהם געעפענט. ערשט דער בריעף 
איז צו זשאן געשריבען. איך האב דארט איבערגעלעזען עטוואס 
אזוינס, וואס האט TD‏ אין נאנצען צומישט. איצט וויל איך, 
איהר זאלט מיר א ראטה געבען, ווארום מיר פמוזען נלייך 
עפּעס טהאן, גלייך! 
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זשילבערם 
איהר האט עס ניט פערנעסען? 


זשאן 
קען מען עטוואס אזוינס פערגעסען? (מיט טיעפען געפיהל) 
DIN‏ ווען איך בעדענק דאס אלעס און בעטראכט אייך, ווערט 
מיר אלץ קלארער, אז מיר פערשטעהן איינער דעם אנדערן, 
פּאסען זיך איינע צום אנדערן און אז מיר וועלען נליקליך 
זיין! 
(קליינע פויזע) 


זשילבערם (שטעהט אויף) 
דאָך איצט מוז איך אייך פערלאַזען. 


זשאן (אויך אויפגעשטאנען) 
ווארום ? 


זשילבערט (ווענדעט זיך נאך רעכטס) 
איך מוז נגעהן זיך פארצובערייטען וי נעהערינ צו דער האכ- 
צייטס-רייזע ! און איהר פערנעסט נור ניט צו זאנען פאפּא 
אדיע, איידער איהר געהמט ביי איהם אוועק זיין קינר, איהר 
שלעכטער מענש! 


זשאן (געהט איהר נאך) 
TN‏ װעל עס נערן טהאן, אבער פריהער מוזט איהר מיר זא" 
גען אז איהר ליעבט מיך. 
זשילבערם 
יא, איך ליעב אייך! 
זשאן (קושט זי אויס ן שטערן) 
און איך פערנעטער אייף! 
אע (זשילבערט אב נאך רעבטס)' 
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זשילבערט 
איד בין געווען אזוי פערווירט. 


לעאָן 

און דאך האט איהר געדארפט ערווארטען, IN‏ װען עס-איז 
װע? TN TN‏ די פראגע שטעלען, וואס האט INT TON‏ צו- 
מישט. דען שוין דעמאלט האט TN ND‏ קיין סור ניט גע- 
קענט זיין, TN IN‏ אינטערעסיר זיך מיט TON‏ מעהר וי גע 
וועהנליך, IN‏ איד ליעב אייך. 

זשילבערם 
דאס איז אמת, פונדעסטוועגען האט מיך אייער פראנע איבער" 
ראשט און צוטומעלט. אה, זייט דעם האָב איך LEON‏ פון דעם 
געטראכט, אבער די ווערטער, וואס איהר האט INT D‏ גע- 
זאגט, האב איך זיך ניט געקאנט דערמאנען, איהר גערענקט 
זיי? 

זשאן : 
ניין! איך ווייס נור, אַז די ווערטער האַבען זיך פון'ם 
הארצען אויף די ליפּען ארויסגעריסען, װוי א פרומער געבעט. 
TN‏ ווייס נור, TN IN‏ האב TON‏ געזאגט : איך דארף צו 
TN‏ אין הויז מעהר ניט קומען, ווען איהר זאלט מיר ניט 
געבען דאס רעכט צו פיהלען זיך דארט, װי IN‏ איינענער 
מענש. און דא האט איהר מיר געענטפערט נאך א לאנגען 
צענערן מיט אזאַ שטילער שטימע.. . וי איך װאָלט וועלען 
נאד אמא? הערען די דאזיגע שטימע !... א 


זשילבערט (שטיל, װי אינ'ם טרוים) 
עס װועט מיר וועה טהאן, ווען איהר וועט ניט קומען. 
זשאן 


יא, יא, ווארט אין ווארט, וואס איהך האט INT‏ געזאגט DIN‏ 
D‏ דער איינענער שטימע ! 
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פיעל מיט NIN‏ איינפאכער מיידע? װי איך בין. סיר האָט 
זיד עס אויסגעוויזען אזוי אונגעוועהנליד, דאָס איך האָב גע- 
צווייפעלט DIN‏ אייער אויפריכטיגקייט. 


זשאן 
INT‏ האָבען מיר זיך פּערשטאַנען און פּערשטאַנען זיך גאנץ 
שנעל, 


זשילבערט 
איהר זייט מיר געפעהלען געווען. איך האָב נעפיהלט, IN‏ 
איהר זייט ניט נור אַ גוטער מאהלער, נור אַ גוטער מענש דער- 
צו. אויך לעאָן האָט TON‏ זעהר ליעב געהאט און שטענריג 
גערערט מיט מיר ND‏ אייך. 


זשאן 
איד ווייס עס! און איך גלויב זאָגאר, אז ער האָט ND‏ אונ- 
זער הייראט געטראכט פריהער פון אונז ביידען, איז דאָס 
ניט א שאנדע? (נאך א קורצער פּויזע). געדענקט איהר, 
וי מיר האבען זיך צוריקגעקעהרט ND‏ , סעו-זשערמען", "KT‏ 
מאָלט ווען מיר האָבען אין דעם פּאװיליאָן הענרי דער פיערטער 
דינער געגעסען ? 


זשילבערם 
אויב TN‏ געדענק עס ? 


זשאן 
מיין אנקעל DIN‏ אייער טאנטע, איהר IN DIN‏ זיינען געזע- 
סען DIN‏ איין וואגען, דאס ווירדיגע פּאאר אויף איין זייט, 
דאס יוננע פּאאר אויף דער אנדער זייט. אייער פאטער DIN‏ 
לעאן זיינען נאכגעפאהרען פון הינטען ‏ עס איז געווען א 
שעהנע ווארימע זומערנאכט;: אבער אייער בענעחמען זיך 
געגען מיר איז געווען זעהר קאלט. 
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זשילבערט 
אה, געוויס! 


זשאן 
אייער פאָטער האָט נערעדט פון מיין אָנקעל מארטינעל, “ON‏ 
כּען ער האָט געקענט פון פריהער. איך האָב מיט אייער "ND‏ 
טער נגערעדט, אָבער די נגאנצע צייט האָב איך די אויגען ניט 
ארונטערגענומען פון אייד און די בלומען. 


זשילבערט (שמייכעלט) 
יאָ, איהר האָט זעהר פיעל נעקוקט אויף מיר, פאר אַ ערשטעס 
מאָל אַביסעל צו פיעל! 


זשאן 

פערגעסט ניט, אז איך בין אַ קינסטלער און דער קינסטלער 
האָט געקוקט אויף אייך. DIN‏ האָב בעוואונדערט אייך. אייער 
נעזיכט, אייער האלטונג, אייערע בעווענונגען האָבען מיך 
ענטציקט! און דערנאָך בין TN‏ זעקס מאַנאַטען נאָכאַנאַנד 
צו אייד אין הויז נעקומען, נעקומען וויי? אייער ברורער DIT‏ 
מיד נעלאדען ND MIN‏ מעהר, ווייל איהר האָט מיד געצויגען. 
(עו זעצט זיך נעבען איהר אויף אַ שטוהל). און NT‏ האָט 
א שטילע אהנוננ IN‏ מיין זעעלע ערוואכט, אז פילייכט װועט 
איהר אמאָל מיין פרוי ווערען. ND‏ דעמאַָלט IN‏ האָב איך זיך 
בעמיהט די בעציהונגען צווישען אייער פאָטער און מיין "ON‏ 
קע? ווידער אָנצוקניפּען, זיי זיינען פריינד נעװאָרען ! - האָט 
איהד דען ניט בעמערקט מיין מאנעוור ? 


זשילבערט 
אייער מאַנעװור? ניין! נור צייטענווייז ON‏ איך עפּעס 
נעפיהלט, אָבער איך האָב זיך געוואונרערט, װאָס אַזאַ מאַן 
וי איהר, אַזאָ בעריהמטער קינסטלעד. אינטערעסירט זיך אזוי 
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זשאן 


װאָס מיד האָט ND‏ דעם ערשטען אויגענבליק IN‏ צו TON‏ גע- 
צויגען, איז געווען די געהיימניספולע הארמאַניע פון אייער 
וועזען און אייער זעעלע. געדענקט איהר, ווען TN‏ בין דעם 
ערשטען מאָל צו אייך געקומען ?4 


זשילבערט 


אה, יא, זעחר נוט, מיין ברורער האָט אייך צום דינער מיט- 
געבראכט. פריהער האָט איהר זיך געלאָזט בעטען, ניט גע" 
װאָלט געהן צו אונז. 


זשאן (לאכט) 
דאָס ווייסט איחר אויך ? לעאַן איז IN NT‏ אַדװאַקאַט DIR‏ 
קיי} סוד קען ער ניט חאלטען ! ער האָט עס אייר דערצעחלט 4 
ער חאָט עס ניט געדארפט טחאָן, שעהמען זאָל עֶר זיך! יא, 
איך מוז צוגעבען, מיר האָט זיך נאָר ניט געלוסט צו קומעז 
צו אייך. אלס קינסטלער 192 איך געוועחנט געווען צו אונ- 
זער איינגענארטיגע, פרייע, לוסטיגע און ליארמדינע געזעל" 
שאַפט. דער געדאנק צו קומען איז אזא ערנסטע הויז וי איי- 
ערע און פערברענגען מיט בעאמטע און יונגע מיירלאד האָט מיך 
בעאונרוהיגט. אָבער TN‏ האָב זעהר ליעב געהאַט אייער ברן- 
דער פאר זיין לוסטיגקייט, אָפּענהערציגקייט, ליעבענסווירדיג- 
סייט, פאר זייז וויץ און זיין ערנסט, און TN‏ האָב איהם ניט 
געקענט אָבזאַנעז, ווֹעז ער האָט מִיר צוֹ אייד איינגעלארעו. DR‏ 
Ty‏ כערויער דאָס נאָר נישט, ניין, ווירקליך ניט! אין'ם 
חארצען ביז AR‏ איצט איחם זאַנאר זעחר דאנקבאר, װאָס ער 
Lun‏ סיד דאז איינגעלאדען צו אייך! איחר געדענקט, UN‏ 
איד בין צום ערשטען SN‏ צו אייד געקומעז, חאָט איהר פרישע 
בלומען אין וואסער געשטעלט, אין אַ כינעזישער וואזע האָט 
איהר די בלומען געשטעלט. איחר גערענסט עס ? 
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זשאן 
דופט מיך זשאַז, וי איך רוף אייך זשילבערט. 


זשילבערט (צעגערט) 
TK‏ קען דאָס ניט. איברינענס על איד פּרואװען.. ניין, 
ניין, איך קען ניט! (זי חויבט זיך אויף און געתט נאָך רעכטס), 


זשאן (געהט איחר נאך) 
וי ANT DIN‏ אייר ליעב ! װוי שעהן איחר זייט און װוי גרא- 
ציעז ! און די שעהנחייט איז מיין געטין, די געטין פון קינסט- 
לער. איהר בעצויבערט מיך איינפאך. וירקליך, אויסער 
TN‏ עקזיסטירט ניט פאר מיר קיינער און גאָר נישט אויף דער 
גאנצער וועלט ! 


: זשילבערט 

אייערע ווערטער פערשאפען מיר פיעל פרייד, דאָך בעט איך 
אייך, איהר זאָלט מעהר אזוי ניט ריידען, וויי? איהר שטעלט 
מיך אין N‏ פערלעגענהייט. אפילו אמת איך האָב זיך נע' 
ריכט צו הערען פון TN‏ היינט אזוינע שעהנע ווערטער, היינט 
אין אונזער חאַכצײיטס-טאָג,. פילייכט שפּעטער וועלען איי- 
ערע ווערטער אויך מיט IR‏ פיעל ליעבע קלינגען, איך ווי? 
ניט IR‏ דעם צווייפלען, איחר חאָט ANT‏ די פאנטאזיע און די 
בערעדזאַמקײט פוֹן אַ קינסטלער,. און איחר ליעבט מיך -- 
אָבער אין דער אייגענער צייט נלויב איך, וועלען INT‏ אייערע 
ווערטער גאנץ אנדערש זיין. 


זשאן 
אֶה! 


זשילבערט (זעצט זיך אויף א שטוהל נעבען טיש) 
DIN‏ רארום... רערט ווייטער ! 
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זשילבערט : 
רופט מיך איינפאר: זשילבערט, 


זשאן 


אַלזאָ, זשילבערט, ענדליך, ענרליך, ענרליך זייט איחר מיין 
פרוי ! 


זשילבערט 
גענוג מיה DEN‏ עס געקאָסט — 


זשאן 
איד NN‏ די חעכסטע אַכטונג פאר אייער ענערניע ! איחר זייט 
די רייצענרסטע העלרין } וי איחר האָט עס נעקעמפּפט גנע" 
13 אייער פאַטער און גענען אייער טאַנטע! נור אייער 
ענערניע האָב איך צו פערדאנקעז, װאָס איחר נגעחערט איצט 
מיר, DIN‏ מיין הארץ איז פול דאנקבארקייט צו אייך! 
זשילבערט 
איך האָב צו אייך געהאַט פערטרויען און דאָס DA‏ טיך נע- 
שטאַרקט אין מיין קטַטפף. 


זשאן 
נור פֿערטרויען ? 


זשילבערט 
NIK‏ פראגע שטעלט אַ נאַר! אָבער גוט, איד SUN‏ אייך ענט: À‏ 
פערען : AIN‏ זייט מיר געפעהלען געווען אויך, דאָס האָט 
איהר געדארפט וויסען. ווען איהר װאָלט מיר ניט געפעהלען 
געווען, װאָלט איד וואהרשיינליד צו אייך קיין פערטרויען ניט| 
געהאַט. פריחער פון אלץ מוז מען געפעחלען, אז ניט װעלסט 
פיט דאָס פערטרויען; מיין שטאָלצער חערר ! 
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אז אייער אנוועזענהייט איז זיי איצט ניט בעזונדערס אנגע- 
נעהם,. (נעהמט זי אן ביים אום) קומט טאנטע, אריין אין 
בילליארד-צימער ; RENE‏ האָט שוין געוויס דאָרט זיין NID‏ 
אויסגערייכערט. 


מאַדאַס דע ראטשארך + 
און דו? 


לעאָן 
איך דארף ארונטערגעהן אין מיין קאבינעט. איך DID‏ באלר 
צוריק. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
אין דיין קאַבינעט! דער קאַבינעט דיינער איז דיין אטעליע, 
ניט אמת, חולטאַי דו } אַ קליענטקע ווארט דאַרט, הא ? 


לעאָן 

אָבער, טאַנטע, װאָס פאלט אייך איין? IN ND‏ אַדװאָקאט 
ענטפּלעקט מֶען נור די זעעלע. (פאר זיך) ליידער! (געהט 
מיט DNTND‏ דע ראָטשארד צום אויסגאנג און געחענדיג ווענדעט 
ער זיך צו זשאַן און זשילבערט). קינדער, איך וינש אייך 
גליק, (אָב טיט טאַדאַס דע ראטשארד). 


| זשאן Fa‏ 
M‏ יאַ, יא, איצְט זייט איחר מיין פרוי, פריילין { 
'זשילבערט 

| = פריילין ! 

זשאן 


אַד, ענטשולדינט מידך. ווירקליך, איד ווייס נאָר ניט וי אזוי 
TN‏ זאָל אייד רופען. 
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מאַדאַם דץ ראטשארד : 
דאָס איז זעהר ריכטיג, מיין ליעבער פריינד. איך אליין האָב 
אויך פיעל מאָל אזוי גערענקט. IN‏ ווען מען זעהט אַמאָל, װי 
די פערד ווערען געמוטשעט DIN‏ געשלאָגען פון די ווילרע "D‏ 
טשערס ! 

לעאן (מיט איראניע) 
און די פיינעל, און די ענטלאד, DIN‏ די האַזען, װאָס ווערען 
נעבעך דערשאָסען ! פּיף-פּאף-בום !... 


מאדאם דע ראטשארד (פערשטאפּט זיך די אויערען) 
אֶה, רייד ניט דערפון, מיר שוידערט, עס איז צו שרעקליך ! 


זשאן (געהט צו צו זשילבערט) 

ניט אמת, עס איז צו שרעקליך? 
זשילבערם (פרעהליך) 

יאָ, אָבער זיי שמעקען נוט ווען מען עסט זיי. 
מאדאם דע ראטשארד (צו לעאן) 

דו האָסט קיין הארץ ניט ! 


לעאן (שטיל צו מאדאם דע ראטשארד) 
פאר חיות — ניין! אָבער איהר האָט קיין הארץ ניט פאר 
מענשען, און דאָס איז ערגער. 


מאַדאַם דץ ראטשארד | 
װאָס מיינסטו ? 


לעאן (ווייזענדיג אויף זשאן און זשילבערם, וועלכע זיצען אויף דער 
זאפע — לונקס). 
יאָ, יאָ, טאַנטע, איהר האָט קיין הארץ ניט ND‏ מענשען, ווא- 
רים ווען איהר װאָלט N°‏ א האַרץ געהאַט פאר מענשען, װאָלט 
איהר דאָס יונגע ND‏ איבערנעלאָזט איצט אליין. גלויבט מיר, 
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זשאן 
די נאנצע צייט האָב איך אלץ געטראכט, וװאָס ND‏ אַ פּרע" 
זענט ניט מען זשילבערט'ס ליעבענסווירדיגער טאַנטע. 


מאדאם דע ראטשארד (טרוקען) 


זשילבערט האָט מיר שוין אַ פּרעזענט נענעבען פאר TON‏ ביי" 
דען. TN‏ דאנק אייך, מיין הערר. 


זשאן 


ניין, דאָס איז ניט גענוג. איך האָב זיר כעמיהט אייער נע- 
שמאַק צו טרעפען און ווייסט איהר, וואָס מיר DIN‏ איינגעפא- 
לען } (דערלאנגט איהר אַ פּאָרטאָמאָנע) ‏ מאדאם, NT‏ װעט 
איהר געפינען עטליכע הונדערטער פאר אייערע פערלאָזענע 
הינטעלאך. איך ON)‏ נור איהר זאָלט מיר ערלויבען זיי צו 
בעזוכען פון צייט צו צייט, וויי? איך DNS‏ זיך מיט זיי בע" 
קענען. און נאָך עפּעס: וען DIN‏ על קומען, זאָלט איהר 
נור ניט אויסוועהלען די בייזסטע פון זיי מיך צו בעגריסען. 


מאדאם דע ראטשארד (געריהרט) 
TN‏ דאנק TON‏ פון טיעפען הארצען. עס איז זעהר שעהן ND‏ 


אייר, װאָס איהר האָט נעטראכט פון מיינע VON‏ יתומים'" 
[N°‏ 


לעאן (זשאן ען אויפ'ן אויער) 
דו ביזט אַ דיפּלאַמאַט ! 
זשאן 


מאַדאַם, איהר דארפט זיך ניט וואונדערען, ווארום איך האָב 
עס געטהאָן,. TN‏ האָב זעהר ליעב חיות. DIN‏ ווידער זיינען 
זי TNT‏ אונזערע אָפּפער, אונזערע שקלאפען און מאַנכע פון זי 
אונזער נאהרונג. איינענטליך זיינען זיי די ווירקליכע מאר- 
טירער פון אונזער וועלט. 
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שפּעטער, ווען איהר װועט וויעגען אַ קליינעם פּלימעניק אָדער 
אַ קליינע פּלימעניצע, INT‏ װעט איהר דאָס קליין בעשעפע- 
ניש'? נאָך מעהר ליעב האָבען וי VON‏ אייערע הינטעלאר. 


מאדאם דע ראטשארד (כמעט געריהרט) 
אה, לאָז, דו וועסט מיך ניט איבערריידען ! די אוננליקליכע 
הינטעלאד, איך על זיי קיינמאָל ניט פערגעסען. דו ווייסט 
IN INT‏ איך ליעב זיי וי אַ מוטער. 


לעאָן 
איהר DIM‏ אבער ליעב האבען אייערע פּלימעניקעס וי א 
מוטער און אייערע הינטעלאדך וי 8 טאַנטע. 


מאַדאַס דץ ראטשארד 
דו ביזט אונאויסשטעהליך! 
(זשאַן מארטינע? און זשילבערט ערשיינען דורך די מיטעלסטע טהיר; 
חינטער זיי דער דיענער זשאָזעף). 


זשאן (צום דיענער) 
זשאַזעף, איהר האָט פערגעסען, בלומען מוזען זיין איבעראל, 


זשאָזעף 
איהר קענט זיין רוהיג, אלסדינג װועט זיין ריכטיג. (אָב). 


לעאן (צו זיין טאנטע) 
נו, זאָגט אליין, זיינען זיי ניט דאָס שעהנסטע פּאַר ? 


זשאן (צוגעהענדיג צו מאַדאַם דע ראטשארד). 
איהר ווייסט, מאַדאם, פון וועמען מיר האָבען איצט גערערט ? 
פון אייך ! 


לעאן (פאר זיך) 
נווָנו! 
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גאַרנישט געקענט אויסגעפינען, ווייל מען ווייס ניט וואו זי 

MN‏ פערשוואונדען, (ענדערט דעם טאן) אבער וואס דער- 

צעה? איך עס אייך, איהר ווייסט INT‏ עס אלעס פּונקט אזוי 

וי איך. VD‏ האָבען שוין צוואנצינ מאָל וועגען דעם גע- 
| רערט. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 


און היינט, ווען DIN‏ הער די דאָזינע געשיכטע צום איין און 
צוואנציגסטען מאָל, גלויב איך VIN‏ וועניג וי צום ערשטען 
מאָל, 


לעאָן 
אָבער דאָס איז INT‏ אמת ! 


מאַדאַם דע ראטשארד 


אויב דאָס איז אמת, ווארום האָסטו ניט געזעהן, IN‏ זשאַן 
זאָל בלייבען מיט NIN‏ מערקווירדינע פרוי ? 


לעאָן 
ליעבע טאַנטע, TN‏ האָב געטהאָן מיין פּפליכט. ווען דאָס 
דאָזיגע דריי-יאָהריגע פּערהעלטניס װאָלט נאָך לענגער געדוי- 
ערט, װאָלט זשאַן געווען א פערלאָרענער מענש ! 


DSTSD‏ דץ ראטשארד 
PK‏ עס געווען דיין דאגה ? 


לעאָן 
יאָ, טאַנטע, זשאַן איז מיין פריינד געווען, און איך האָב A‏ 
האלטען פאר מיין פּפליכט איהם צו ראטעווען, פּונקט וי אי 
האָב פאר מיין ברורער פּפליכט געהאַלטען, צו זעהן, אז זשי5 
בעט זאָל מיט DIN‏ הייראטען, So‏ ער װעט זיין אַ ברא 
M‏ און טיכטינער מאַן. און איהר BI‏ זטהו. DORE‏ 
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לעאָן 
איהר ריכטינער נאַמען איז הענריעטטע -- הענריעטטע לע- 
וועקיו. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
לעוועקיו ? אזוי, אזוי ! 


לעאָן 

און די דאָזינע הענריעטטע לעוועקיו האָט די גאנצע צייט ND‏ 
איהר צוזאמענלעבען מיט זשאַן איהם נעליעבט, געעהרט, 
פערגעטערט, געאָטהעמט D‏ איהם. דער דאָזינער ליעבע 
האָט זי איהר יוגענד DIN‏ איהר אונשולד, איהר שעהנהייט DIN‏ 
פילייכט אויך איהר גליק געאָפּפערט. און ווען זי האָט זיר 
געדארפט צושיידען DM‏ איהם, האָט זי ערשט געוויזען, װי 
שטארק איהר ליעבע איז נעווען. אֶהן אַ טרער, IN‏ דעם 
מינדסטען פאָרוואורף האָט זי זיר מיט איהם צושיירט. עס 
האָט איהר וועה געטהאָן, שרעקליך וועה געטהאָז, איהרע וועה- 
טאָגען אָבער האָט זי דערשטיקט אין איהר הארצען. די אונ- 
גליקליכע האָט פּערשטאַנען, IN‏ זי האָט DIN‏ פּערלאָרען אויף 
אויביג. זי האָט זיר אונטערגעגעבען איהר שיקזא? און איז 
פערשוואונדען פון די אוינען. מען האָט זי קוים איינגערערט, 
זי זאָל נעהמען די שטיצע, װאָס זשאַן האָט איהר פאַרגעלעגט, 
וויי? זי װאָלט זיך גיכער נעטויטעט, איידער צו ציהען מאטע- 
ריעלע נוצען פון איהר ליעבע. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
און זייט דעם האָט זי זשאן אַמאָל געזעהו ? 


לעאָן 
קיינמאָל ניט, און דאָס איז שוין אַ געשיכטע באַלר פון אכט ‏ 
מאָנאַטען. וועהרענד דער דאָזיגער צייט האָט ער מיך אַ פּאֶר 


מאָל געבעטען אויסצונעפינען, װי איהר געהט. TN‏ האָב אָבעה, 
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לעאָן 
יעדע פרוי קען מען ליעבען, טאַנטע, און די האָט זיין ליעבע 
פערדיענט מעהר וי וועלכע אנדערע. 

מאַדאַס דע ראטשארד 
מסתמא וויי? זי האָט געהאט אַ שעהן פּנים'ל, 


לעאָן 
אוּן וויי? זי איז געווען צערטליך, גוט, טריי און איבערגעגעבען. 


מאַדאַם דע ראטשארד 
היינט פארװואָס האָט ער זי געװואַרפען ? 


לעאָן 

טאַנטע, D‏ זשאַן האָט פּאסירט דאָס זעלבע, װאָס עס פּאסירט 
מיט טויִזענדע אנדערע יונגע לייט. אַ יונגער מאַן, N‏ שעהנע מיי- 
דע? פון אכטצעהן IN‏ געטראַפען, געזעהן, געליעבט, אַ 
פערהעלטניס אָנגעפאנגען. DIN INT‏ אַ צוויי-דריי MINT‏ ארום 
-- ער אוועק רעכטס, זי לינקס, -- אַן אלטע געשיכטע, 
וועלכע בלייבט אויביג ניי. דאָס איינציגע, װאָס האָט אונ- 
טערשיידעט זיין ליעבע פון אנדערע אזוינע, איז געווען דער 
מערקווירדינער כאראקטער ND‏ דער פרוי. 


מאַדאַס דע ראטשארד 
דער מערקווירדיגער  !‏ ביי דער מיידעל אַ מערקווירדינגער כאַ- 
ראקטער ? וי האָט איהר זי גערופען? איך גערענק ניט 
ND"‏ --- פריילין מוז... מוז... 

לעאָן 
מוזאטט, ליעבע טאַנטע, די קליינע מוזאטט,,. אַ צונעמעניש, 
װי אלע מאַדעל-מיידלאר האָבען. 

מאַדאַם דע ראטשארד 


און וי איז איהר עהרליכער נאָמען ? 
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לעאָן 
'"מען ווייס 2// האָט איהר אַמאָל געזעהן, װאָס דאָרט טהוט 
זיך ? 


מאַדאַס דץ ראטשארד 


איד ? דאָס הייסט... איך בין יאַ אַמאָל געווען אין IN‏ אטע- 
ליע ביי האראס בערנעט. 


לעאָן 
ביי דעם מאַהלער פון שלאכטען ? 


.- 


מאַדאַם דץ ראטשארד 


מיט איין װאָרט, -אזוינע מענשען, אזוינע קינסטלער פּאסען 
ניט אין אַ בעאַמטעןדפאמיליע 111 אונזערע. קיין ריכטינען 
פאמיליען-לעבען קענען זיי ניט פיהרען. וי קען מען זיין אַ 
גנוטער פאמיליען-מאַן, ווען מען איז שטענדיג ארומגערינגעלט 
פון פרויען, װאָס ווייסען ניט ND‏ קיין אנדער זאך, 09 נור 
אָנטהאָן זיך און אוױיסטהאָן זיר ! דאָ האָט מען צו טאָהן מיט 
פרויען, װאָס קומען מאַכען N‏ בעשטעלונג און D NT‏ רי 
מאָדעל-מיידלאך. בעזאַנדערס די מאָדע?-מיידלאך (הויבט זיך 
אויף), איך INT‏ ; די מאָדעל-מיידלאר, לעאָן ! 


לעאָן 
DIN IN‏ פערשטעה, װאָס איהר מיינט טאַנטע. איהר ווילט 
געבען IN‏ אָנצוהערעניש אויף זשאַן'ס אַ געוויסען ראָמאַן, נו, 
TN‏ ווייס, ער האָט אַ מאָרעל-מײידע? געליעבט, דריי SANT‏ 
זי געליעבט, אויפריכטיג, ערנסט... 


מאַדאַס דע ראטשארד 


געליעבט ? דאָס רופסטו אויר ליעבע ? 
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ילע 


לעאן mine)‏ אויך א קלאפ איבער ן טיש). 
איך האָב עס יע נגעדארפט טהאָן! איך וװועל קיינמאָל ניט 
אויפהערען צו שרייען, אז IN‏ בין געווען גערעכט ! 


מאַדאַם דע ראטשארד 


און איך װועל? קיינמאָל ניט אויפהערען צו טענה'ן, אז ער פּאסט 
ניט NE‏ זשילבערט'ן. 


לעאָן 
JM‏ דען, װאָלט נאָך אייער מיינונג, געפּאסט ND‏ זשיל- 
בערט ? 


מאַדאָס דץ ראטשארד 
אַ סאַלידער מענש, אַ בעאַמטער, אַ דאַקטאָר, IN‏ אינזשעניער. 
און D‏ מיט NIN‏ שעהן פּנים'על. 
לעאָן 
ווארום ניט NIN D‏ שעהן פּנים'? 4 
מאַדאַם דע ראטשארד 
‘TN‏ האָב געהאָט N‏ שעהנעם מאַן, ווייס איך װאָס דאָס האָט 
= מיך געקאָסט! 
לעאָן 
TN “4‏ װאָלט נאָר מעהר געקאָסט, IPN‏ ער װאָלט געווען העס" 
ליך, DNTIND)‏ דע ראטשארד וויל ווערען אין כעס). איברינענס 
זייט איהר די איינצינע פרוי, וועמען זשאַן געפעהלט ניט, 
מאַדאַם דע ראטשארד 
דאָס איז דאָך, װאָס DIN‏ טענה : ער איז צו שעהן. ער גע- 
פעהלט צופיעל די פֿרױען. ער האָט שוין א מענגע שעהנע פרויען 
נעמאָהלען. ער װועט זיי ווייטער מאָהלען, שעהנע פרויען 
וועלען שטונדען לאנג מיט איהם DIN‏ זיין אטעליע פֿערברענ- 
גען. און מען ווייס, װאָס DIN‏ די אַטעליעס טהוט זיך 
el‏ 
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מאַדאַם דע ראטשארד 
זי איז געווען העסליף, ניט אזוי? 


זשאן 
סיר איז זי נאנץ נוט נעפעלען געװאָרען. אָבער פערגעסט ניט, 
IN‏ איך בין דאמאָלס אַלְט געווען עלף יאָהר און מיין געשמאַק 
איז.. 


מאדאם דע ראטשארד (חייבט זיך אויף) 
אך, דו ביזט אונאויסשטעהליך, איך װאָלט דיך געװאַלט 
אוועקלענען און אזוי גוט אריינשמייסען, ליידער אָבער ביזטו 
שוין מעהר ניט קיין עלף יאָהרינער אינגעל. 


לעאן mir)‏ א שמייבעל) 
נוֹ, נו, נו, TN‏ װעל עס שוין מעהר ניט טהאָן. מעחר ניט ! 
נו, נו, טהוט אַ שמייכעל, טאַנטע, דער קליינער טחייערער 
לעאָזן LYS‏ שוין זיין אַ גנוטער אינגעל. אידך פּערשפּרעד עס, 
איך שווער TON‏ מיט אז אויפנגעהויבענער האַנר. זייט א נוטע 
פערצייהט מיר. 


מאדאם דע ראטשארד (דרעהט אוועק דעם קאפ פון איחס) 
ניין! 


לעאָן 
יא! 

מאַדאַם דע ראטשארד 
ניין ! איך װאָלט דיר מוח? געוועז פאר דיינע גראָבקייטען 
געגען מיר; איך, דאנקען גאָט, קען זיד מיר מיין שטערטעל 
בעשטעהן. אָבער דאָס, װאָס 17 האָסט אזוי געארבייט, אז 
דיין שוועסטער זאָל הייראטען מיט דעם מאַהלער, דאָס, 
זעהסטו, װעל איך דיר קיינמאָל ניט מוחל זיין. (טחוט אַ 
קלאַפּ איבער'ן טיש) דוֹ האָסט עס נישט גערארפט [nb‏ 
het‏ 0 


מוזא ט ט 


מאַדאַם דע ראטשארד 


יאָ, טהייערער נעפפע, איך האָב ליעב חינטעלאך LIN‏ איך האס 
די מענשעלאך, 


לעאָן 
פון אונזער געשלעכבט? 


מאַדאַָס דעץ ראטשארד 
יאָ, פון אייער מענערשען געשלעכט. 


לעאָן 
דאָס הייסט: איהר האסט אייער מאן ! ער פערדיענט אייער 
האס. 


מאַדאַָס דע ראטשארד 
ווען דוֹ װאָלסט געוואוסט צוליעב װאָס פאר אַ פרוי IN‏ אויס- 
וואורף ער האָט מיך פערלאָזען און אונגליקליך געמאַכט. דו 
האָסט זי אמאָל געזעהן ? 


לעאָן 
יאָ, געזעהן; איינמאָל, ליעבע טאַנטע. VD‏ האָבען, גערענק 
איד,. געשפּאצירט אין שאןז-עליזיי, איהר, פּאפּא און 
איך. אַ הערר און VONT‏ זיינען אונז אָנגעקומען “ON‏ 
קעגען. איהר זייט געװאָרען זעחר אויפנערענט און איחר האָט 
אָנגעכאַפּט RENE‏ ביים ארים IN‏ אויסגעפליסטערט : , דאָס 
איז זי, קוק ניט אַהין 1" 


מאַדאַם דע ראטשארד 
און װאָס חאָסטו נעטהאָן ? 
לעאָן 
איך? דאָס איינענע וי פאפא. איף חאָב געקוסט אַחין. 
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DD מוזא‎ 


Ç לעאָן‎ 

ניין, ניין, זאָגט מיר ניט דעם דאַטום, טאַנטע, איך פערלאנג 

ניט קיין דאטום ; גענוג אז איך ווייס, דאָס קארטהאנא איז 
צושטערט און די קארטהאגינעזערין אויך. 


מאַדאַס דע ראטשארד 
ווער נור ניט איראָניש! 


לעאָן 

TN‏ בין ניט איראַניש, טאַנטע, װאָס פאלט TN‏ איין ? גאָט 
איז מיין עדות. DR‏ בין נור נוט אויפנעלענט, ווייל Pt‏ 
שוועסטער האָט געהייראט DD‏ זשאן, װאָס איהר האָט אזוי 
ניט געװאָלט TN DIN‏ האָב VIN‏ נעװאָלט. TN‏ טריאומפיר 
איצט, טאַנטע, אָבער נור היינט ביי נאַכט. מאָרגען וועט דער 
טריאומפאטער שוין מעהר NT‏ ניט זיין, ער װועט אוועק DR‏ 
איהר װועט בענקען נאָך דעם זיסען, טהייערען נעפפע. יאָ, 
יאָ, איהר װועט נאָך איהם בענקען, ווייל איהר זייט גאָר ניט 
אזוי שלעכט, װי איהר זעהט אויס, ליעבע טאַנטע. אייער 
גוטע האַרץ האָט איהר שוין ארויסגעוויזען טראַץ דעם, װאָס 
TN‏ האָט געגרינדעט אין כוילי, VND‏ דעם װאָס איחר זייט 
ניט רייך, אַ חיים פאר חייטלאָזע חינט. 


מאַדאַס דע ראטשאױד- dut‏ 
ווען מען איז אליין, IPN‏ מען האט ניט קיין קינדער. דו 
ווייסט, IN‏ אייגענטליך בין INT TN‏ קיינמאָל ניט געווען פער- 
הייראט ! אין גרונד בין TNT TN‏ כמעט אַן אלטע מויד און 
וי אלע אלטע מוידען -- 


לעאָן 
האָט איהר ליעב חינטעלאך. 
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מוזא ט ט 


לעאָן 
א נוטער קער?, דער דאָזינער מארטינעל, אביסע? אונקולטי- 
ווירט, אָבער העל DIN‏ פרעהליך וי די זון און עהרליך וי אַ 
סאָלדאַט, 

מאַדאַס דע ראטשארד 
די עדעלקייט פעהלט איהם אִין נאנצען. 


לעאן (האלב שטיל) 
DIN‏ אייך, טאַנטע? 


DSTSD‏ דץ ראטשארד 
װאָס זאָגסטו 4 


לעאן (פערלעגען) 
איך זאָנ;: איהר פערשטעחט אוֹיף די זאכען. איהר האָט 
שטענריג געלעבט אין דער העכערער געזעלשאַפט. 


טאַדאַם דע ראטשארד 
און געשפּיעלט אין איהר זאָגאר אַ VONT‏ אויד, IPN)‏ מיין זע- 
. לינער מאַן האָט נאָך VIN‏ פיעל ניט געשפּיעלט; אָבער 
דו ביזט צוֹ יונג, דו געדענקסט עס ניט. אויף אַ מאַסקען- 
. באָלל ביים טערקישען קאָנסול חאָב איך איינמאָ? אלס סא- 
פאמבאי.. 


לעאָן 
: | איחר אלס סאלאסכא, אָלס סארטחשַנינעזערין + 
טאַדאַט דֹע ראטשארד 
יאָ, איך אלס קאר-טהא-ני-נעזערין, פארואָס ניט 4 און איך 
האָכּ אויסנעזעהן רייצענד, נלויב מיר. עס איז געווען D'OR‏ 


יאָהר איין טויזענר אכט הונדערט און... 
ir‏ 


מוזא ט ט 


וואסער, אין די אויערען פייפט דער ווינד DIN‏ מען ווארט, 
טאָמער ווֹעט מען N‏ פישעלע, די נרויס װי אַ קעפּע? פון אַ 
שפּילקע, ארויסציהען. זעהר אַן אינטערעסאַנטע אונטער- 
הָאַלְטונג} 


מ. מארטינעל 


געוויס, זעהר IN‏ אינטערעסאנטע אונטערהאלטונג! װאָלט, 
צום ביישפּיעל, אַ געליעבטער געקענט האָבען אַזױ פיעל גע- 
דולד פאר זיין נעליעבטע? דערמאָהנט זיך נור, צוועלף 
אָדער גאָר פופצעהן PIN?‏ זיצען אזוי ביים טייך און וואר- 
טען, און אויסקוקען די אױינען! ועלכער געליעבטער 
װאָלט אזוי פיעל געדולר נעקענט האָבען פאר זיין געליעבטע ? 
פופצעהן טעג װאָלט מֶען AIX‏ ניט אויסגעהאלטען ! 


מאַדאָס דע ראטשארד 


זיכער ניט! 


איך װאָלט אפילו קיין אכט טעג ניט אויסגעהאַלטען. 


לעאָן 


מ. מארטינעל 


אֵיאָ? 


ליעבער מארטינעל, סומט, קומט שפּיעלען ! 


פּעטיפּר 


מ. טארטינעל 


TK‏ געח נלייד. אַדיִע, משַראַם! )28 DD‏ פְּעטֵיֹפָר דורן דער 
מיטעלסטער טחיר). 


טאַדאַם דע ראטשארד 


(טחוט אַ דריק די אַקסלען). 
פוז האוור ! וואָם מען מען פון איהם פערלאנגען ! 
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מאַדאַס דע ראטשארד 
TK‏ װאָלט עס אויך געוואונשען, עס נלויבט זיך אָבער ניט. 
מ. מארטינעל 
גקויבט מיר, פערלאָזט זיך אויף מיר, איך פערשטעח אויף אַ 
פרוי, אזוי נוט וי אויף וויין. 
מאַדאַם דעץ ראטשארד 
װאָס ND‏ & פערגלייך! 
מ. מארטינעל - 


דאָס איז מיין פילאָזאָפיע, אזוי פילאָזאָפירט טען ביי אונז, 
אין האוור! 


פּעטיפֿר (ערשׂיינט טיט זיין זוהן לעאָן דורך דער טיטעלסטער טהיר). 
הערר מארטינע?, ווילט איהר שפּיעלען אַ פּארטיי בילליארר ? 


מ. מארטינעל 
געוויס! איך בין אַ ליידענשאַפטליכער בי?ליארר-שפּיע- 
לער. 
לעאַן 
פונקט וי ANDNE‏ אָה, איהר זייט צוויי ליירענשאַפטליכע! 
מ. מארטינעל 


יאָ, מיין יונגער פריינד, אַ מאַן אין מיינע יאָהרען, אָהן אַ ווייב 
און קינדער, מוז זיך בענוגענען מיט אזוינע פערגעניגענס. 
אין דער פריה -- פיש פאנגען, ביי נאַכט -- בילליארד 
שפּיעלען ; דאָס זיינען ערנסטע און אינטערעסאַנטע אונטער- 
מאַלטונגען. 
לעאָן 
אֶה, אָה, דאָס פיש פאַנגען, זעהר אַן אינטערעסאַנטע אונטער- 
חשסטונג! D‏ זיצט זיף אונטער'ן דעגען טיט די פיס אין 
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מ. מארטינעל 
דאָס וועט ער אויך קריגען, וי דען ! אָבער ענטשולדיגט מיר, 
איהר פערשטעהט ?4 TN‏ פּלױדער DIN‏ פּלױדער, לענ מיר 
ארויס דאָס הארץ אויף דעם צונג און אין'ם קאָפּ איז אויך 
אַביסע?ל דער קאָניאַק עה... עה... גוטען קאַניאַק האָט 
פּעטיפּר, עכטער קאָניאַק, װי עס פּאסט ND‏ אַ געריכטס- 
פּרעזידענט, און מיר, פון האוור, פערשטעהען, װאָס הייסט 
אביסעל ריכטיגער קאָניאק! (ער טרינקט דעם קאָניאַק אויס). 


DSTSD‏ דע ראטשארד 
אַך, אייער האוור! 


מ. טארטיגעל : : 
(נעהסט נאָך אַ קאָניאַק; צוגעהענדיג צו מאַדאַם דע ראָטשארד) 
אזוי. און איצט וועלען סיר טרינקען נאָך אַ נלעזעלע פאר 
אייער געזונד און אונזער פריינדשאפט ! איך טרינק פאר אונ- 
זער פריינדשאַפט, וועלכע זאָל קיינמאָל ניט פערדונקעלט ווע- 
רען! טרינקט אויס און שטעלט דאָס גלעזעלע אויפ'ן טיש). 
DIN IPN‏ דערמאָהן זיך, אז. צוליעב אַ קלייניגקייט איז דער 
שידוך שיער זיך ניט צוגאנגען... 


טאַדאַס דע ראטשארד 
גאָר ניט אַזאַ קלייניגקייט, װי איחר דענקט. ND‏ איצט זאָג 
TN‏ אייך, אז מיר װאָלט געווען ליעבער, ווען מיין ניכטע 


זאָל הייראטען ניט מיט IN‏ אַרטיסט. אָבער פערפאלען, זאָל 
זיין מיט גליק! 
מ. מארטינעל 
אֶה-אָה, מיט גליק זאָל זיין, מיט גליק! אייער ניכטע איז 
אַ טייבעלע, אַ פּערל, DIN‏ ער איז אויך אַ שעהנע מייגעפן 
און דאָס נליק ND‏ זיי ביידען DPI‏ מיינע אלטע יאַהרען 
פערשעחנערען. 
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מ. טארטינעל 
בעזאָנדערס איך, איך בין גליקליכער וי אלע. מיין נעפפע 
איז אַ וואוילער יוננער מאן און איך האָב איהם ליעב וי אַ 
לייבליכען זוהן. UN‏ בין געווען אן איינפאוער געשעפטסי 
מאַן. . 


טאָדאָם דע ראטשארד 
דאָס זעהט מען. 


מ. טארטינעל 
אָבער איך האָב זיך אנגעלעבט אַ שטיקעל פערמענען מיט מיי- 
נע שיפען. דאנקען נאָט, געלד פעהלט אונז ניט! ער אין 
אַ מאַהלער, נו PIN‏ װאָס ? דאָס טראָגט אויך אריין געלד, 
אויך אַ VINS‏ נוטעס נעשעפט. די קונסט, מיין ליעבע מאַדאַם, 
ברענגט היינטינע צייטען אריין אזוי פיעל נעלד, װוי דער 
חאַנדעל, און מען ריזיקירט דערביי ווייניגער. זשאַן, אמת, 
דארף מיר דאנקען, DAY‏ ער האָט זיך MIN‏ שנעל אויסגע- 
מענשעלט. פיין ברודער איז געשטאַרבען און זיין ווייב -- 
באלד נאָך איהם. איך בין געווען ניט פערהייראט DIN‏ האָב 
גענומען דעם קליינעם צו מיר. זאָל מיך דער טייפ... ענט- 
שולדיגט, מאַדאַם! װאָס האָב DIN TN‏ ניט געלאָזט לער- 
נען, דעם קליינעם חברה-מאַן ! אלע װויסענשאַפטען, אפילו 
כעמיע, ליטעראטור, מוזיק, קורץ, אלעס, אלעס. אָבער דער 
חברח-מאן DM‏ נור געװאָלט צייכענען, צייכענען און ציי- 
כענען! ON‏ אי איחם געלאָזט צייכענען אויך! היינט אין 
ער שוֹין אַ בעריחסמטער מאַהלער, צו דרייסיג יאָהר בעריהמט ! 
ער חאָט שוין זאָגאר דאָס רויטע בענדעלע אין זיינע קנעפּלאך ! 


JT DSTSE‏ ראטשארד 


אַ מאַהלער DIN‏ זיינע יאַהרען האָט שוין געדארפט קריגען 
דעם גרויסען קרייץ ! 
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qe 


מ. מארטינעל 
איך מיין געשעפטליכע שווערינקייטען, ניט קיין אנדערע... 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
: װאָס ווייסט איהר פון שוועריגקייטען, איהר, װאָס האָט Ya‏ 
געבען אייער נעפפע אַ האַלבען מיליאָן אַלס נדן, פּונקט אזאַ 
פערמענען האָט מיין זעליגער מאַן פערשווענרעט, 


מ. מארטינעל 
איך האָב געהערט, IN‏ הערר דע-ראַטשאַרד... IS‏ הערר. -- 


מאדאם דע ראטשארד (מיט א זיפץ) 


האָט TD‏ רואינירט און פערלאָזען גלייך ND‏ דער חתונה. 
איין INT‏ מיט DIN‏ געווען TN LIN‏ האָב קיין צייט אפילו 
ניט געהאַט צו בענרייפען מיין אונגליק, VIN‏ גוט האָט ער 
פּערשטאַנען וי צו פערבלענדען מיר די אויגען, דער טוי- 
געניכטס ! 


מ. מארטינעל - 
אַזאַ שארלאטאן איז ער געווען ? 


מאַדאַם דע ראטשארד 


מיין הערר ! וועגען איהם זאָלט איהר אזוי ניט Lip‏ 
ער איז געווען א זשענטלמען ! 


מ. מארטינעל 
מען קען זיין א זשענטלמען און א שארלאטאן דערצו ! 


מאַדאַםס דץ ראטשארד 
איבריגענס, מיר וועלען בעסער ניט ריידען ND‏ מיין אוֹנגליק. 
צו טרויעריג, NT‏ זיינען VON INT‏ אזוי גליקליך ! 
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מוזא ט ט 


מאַדאַם דע ראטשארד 


יאָ, מיין הערר, די בעסערע געזעלשאַפט פיהרט זיך אנ" 
דערש... 


מ. מארטינעל 
װאָס מיר געזעלשאַפט! עס זיינען NT‏ הונדערט טויזענד 
געזעלשאַפטען ! צום ביישפּיע? אין האוור, אונזער געזעל- 
שאַפט... 


מאַדאַםס דץ ראטשארד 
אייער געזעלשאַפּט קען TN‏ ניט. אָבער TN‏ קען אונזערע. 


וועלכע -- (פערטראכט זיך) -- איך מיין מיין געזעלשאַפט, 
וועלבכע... 


מ. מארטינעל (כאפּט אונטער) 
וועלכע איז די בעסטע! דאָס פערשטעהט זיך! אָבער צו 
מיט שיק, צו אָהן שיק, חתונה געהאַט DIN‏ פארטיג ! און איך 
האָף, מאַדאַם, IN‏ איצט וװועט איהר ענדליך זיך פּערטראָנען 
מעהר פריינדליך צו מיין נעפפע... ביז אהער האָט איתר... 
איהר... 


מאדאם דע ראטשארד (ברעכט אונטער) 
איצט װע? INT TN‏ מוזען זיין פריינדליך צו איהם, ער איז 
דאָך מיין ברודער'ס איידים ! 

מ. מארטינעל (לאכט גראב) 


DD‏ איז דאָס מיר ניט אָנגעקומען DIN‏ איך בין צופריעדען, 
װאָס TN‏ האָב ענדליך דאָס דורכגעבראַכען. אין מיין לעבען 
האָב איך גענונ שווערינקייטען געהאַט, אָבער אזוי שווער 
)11 דאָס איז מיר אָנגעקומען... 


מאַדאַם דע ראטשארד 


שוועריגקייטען? איהר? 
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מוזא ט ט 


לעאָן 
דער טאָג ווען זי װעט ND‏ עפּעס ליעבען אויסער איהרע 
הינטעלאך -- 


פּעמיפּר : 
האלט איין דיין צונג DIN‏ קום. (אב) 


מארטינעל (צו מאדאם דע ראטשארד) 


אָט אַזא חתונה געפעהלט מיר, ביי אייך DIN‏ פּאריז איז אַזאַ 
חתונה אַ זעלטענהייט. חתונה געהאַט, געקומען פון קלויסטער, 
די געסט זיינען זיר צוגאננען, אפילו די מיידלאך, די אונטער- 
פיהרערקעס און די אונטערפיהרערס. דאָס יונג פּאָאר בלייבט 
אין דער היים און עסט מיט די עלטערען און קרובים. ביינאַכט 
שפּיעלט מען DIN‏ ביליארד אָדער אין קאַרטען, אזוי װוי אין אַ 
געוועהנליכער נאַכט; דאָס יונג פּאָאר? אונטערהאלט זיך. 
(זשאן און זשילבערט הויבען זיך אויף און געהען ארויס געארמט 
פון'ם פאלאָן). דערנאָך ארום האַלבער נאַכט, גוט נאַכט! 


מאדאם דע ראטשארד (פיר זיך) 
אַ גראָבער מענש ! 


מ. מארטינעל (זעצט זיך נעבען איהר אויף די זאפע) 


און דאָס יונג פּאָרל דרעהט זיך ניט א BND‏ מיט אַן אונזיניגע 
האַכצײטסרײזע DIN‏ מען וואלגערט זיך ניט ארום אין די אונ- 
בעקוועמע האָטעל-צימערען -- ניין, מען בלייבט אין דער היים, 
DK‏ דעם שעהנעם, קליינעם, ווארעמען נעסט, TN‏ עס איז 
בעקוועם און אנגענעהם. יאָ, איך ווייס, איהר טראכט ביי 
זיך: ,אַ מענש IN‏ שיק, אָהן ברייטקייט, אַ קליינשטערטעל- 
דיגער, אָבער װאָס ארט עס מיך, איך בין אזא מענש"... 
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פּעטיפּר 
נאטירליך, מיין זוהן. 


לעאן (צו דאס יונג פּאארל, וואס זיצט לינקס און אונטערהאלט זיך). 

2 און איהר דאָרט, יונגערמאן, יונגעפרוי? (דאָס פּאָרל איז פּערטהאָן 
אין געשפּרעך און ענטפערט ניט) אה, TN‏ רעכען, ANT TN IN‏ 
מען צורוה לאזען,. (ער שטעלט די טאסען קאפע, וואס ער האט 
זיי געוואלט דערלאנגען, צוריק אויפ'ן טיש), 


EYE‏ (צו מארטינעל) 
דאכט זיך, IN‏ איהר רויכערט ניט 9 


מארטינעל 
איך רויכער ניט, קיינמאל ניט גערויכערט. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
א וואונדער! און מיין ברודער און לעאן לאזען גאר ניט 
DIN‏ דעם סיגאר פונ'ם מויל, וואס ND‏ א מיאוסע זאך 
דאס רויכערען איז! 


פּעטיפּר 
IN‏ אנגענעהמע מיאוסע זאך, קלאריססע. 


לעאָן 
טאנטע, כמעט אלע סיאוס'ע זאכען זיינען אנגענעהם, און 
מאנכע פון זיי, ווייס איך, זיינען נאך מעהר וי אנגענעהם. 


מאַדאַם דץ ראטשארד 
שווייג, דו טויגעניכטס ! 


פּעטיפר (נעהמט לעאנ'ס ארם). 
קום, מיר וועלען רויכענען אין'ם בילליארד-צימער, ווען דיין 
טאַנטע 5% ניט, מיר זאָלען NT‏ רויכענען. 
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זשילבערט 
גלייר, ליעבע טאנטע,. (געהט צו צום מיטעלסטען טיש, אויף 
וועלכען די טאססען שטעהן). 

מאַדאַם דץ ראטשארד 
פערגיס נור ניט דיין קלייר. 


לעאן (צוגעלאפען) 
ניין, ניין, לאָז מיך, איך װוע? דעם קאפע דערלאנגען. היינט 
דארף מיין שוועסטער צו קיין זאך זיך ניט צו ריהרען, דער- 
מאָהנט זיך נור, אין איהר האָכצײטסטאַג! ליעבע טאַנטע, 
איך נעהם זיך די עהרע און דאָס פערגעניגען אייך צו בע- 
דיענען. IN‏ אַדװאַקאַט מוז זיין פארטיג צו אלעס, 


מאַדאַם דע ראטשארד 


אה, איך קען דיינע פעהיגקייטען לעאָן און TN‏ שעץ זיי.. 
לעאן (דערלאנגט איהר א טאססע קאפע). 
איהר זייט זעהר ליעבענסווירריג. 


DSTSD‏ דץ ראטשארד (נעהמט די סאססע און טרינקט). 
איך ווייס װאָס ND‏ אַ ווערטה דיינע פעהינקייטען האָבען. 


לעאן (פיר זיך) 
זי הויבט שוין IN‏ װידער אַ LANDE‏ זי הערט נאַר 
ניט אויף! (דערלאנגט אַ טאססע מ, מארטינעל) דריי שטיקלאך 
צוקער ניט אמת, הערר מארטינע?? און אביסעלע אלטע 
ברענדי אין דעם, ניט אזוי ? איך ווייס וואס איהד האָט ליעב, 
מיר וועלען אייך שוין צוזעהן. 


מ. מארטינעל 
TN‏ דאנק אייך, לעאן. 


לעאן (צו פּעטיפר) 
און דו ,NENE‏ קאפע ? 


ערשטער אקט 


ערשטע סצענע 


ביי פּעטיפּר אין הוין; אַ עלעגאנטער סאלאָן. אין מיטען אַ טיש 
מיט שטולען ארום DIN‏ אנגעפילטע קאפע טאסען שטעהן אויפ'ן טיש, 
רעכטס א פאטעל און א שטוהל, לינקס א זאפע. די מיטעל-טהיר פיהרט 
אויף אַ גאלערעע, רעכטס און לינקס טהירען, אויף די טישען ברענען 
לאָמפּען,. עס קומען אריין מ. דע פּעטיפּר, מ, מארטינעל, מאַדאַם דע 
ראַטשארד, לעאָן דע פּעטיפּר, זשאן מארטינעל, און זשילבערט, די 
לעצטע איז אין איהר חופּה-קלייד, נור אהן קראנץ און שלייער, די 
גאנצע געזעלשאפט קומט ערשט פון דעם חתונה-מאהלצייט, 


מאַדאַם דע ראטשארד 
(א אונפריינדליכע, אבער גוטהערציגע פּערזאן, נאכדעם װי זי האט 
בעפרייט איהר האנד פון מ. מארטינעל'ס ארם און איהם מיט א 
פערנויגונג בעדאנקט, זעצט זי זיך אויף די זאפע לינקס און רופט). 
זשילבערט! זשילבערט ! 


זשילבערםט (וועלכע האַלט איהר מאן אונטער ארם און פּלוידערט מיט 
איהם). 
ליעבע טאנטע... 


מאַדאַם דע ראטשארד 
LIN‏ וואו איז דער קאפע ? 


# 
a 
t 
Li 
די‎ 


פעוואנען: 


זשאן מארטינעל, צווישען 99 און 80, א מאלער, מ, מארטינעל'ס נעפפע. 

לעאָן דע פּעטיפּר, 80 יאָהר, אַן אַדװאָקאט, 

מ. מארטינעל, 25 יאהר, אויס האוור. 

מ. דע פּעטיפּר, געריכטס-פּרעזידענט, אָפּיצער פון דער עחרען-לעגיאָן, 
0 יאָהר אלט, 

דאַקטאָר פּעלערין, ארום 30. 

מאַדאַס דע ראָטשאַרד, פּעטיפּר'ס שוועסטער, ארום DO‏ 


הענריעטע לעוועקיו, בעקאַנט אונטער'ן נאָמען מוזאטט; אַ מאָדעל-מיידעל, 
פריהער זשאן מארטינעל'ס געליעבטע, 99 יאהר. 


מאדאם פלאשע, א הייבאם, אמאליגע טענצערין אין דער אפּערא, 35 
זשילבערט מארטינעל, פּעטיפּר'ס טאָבטער, 90 יאָהר אלט, היינט po‏ 
הייראט מיט זשאַן מארטינעל. 

ליזע באבין, אם, 

דיענגער. 


ס'האַנדעלט זיר אין פּאריז אין דער געגענווארטיגער צייט. רי 
האנדלונג פון דעם ערשטען און דריטען אקט קומט ND‏ ביי פּעטיפּר 
אין הויז ND DIN‏ דעם צווייטען ביי מוזאטט. 


מוזאטט 


א קאָמעדיע אין דריי אקטען 


פון 


מאפּאסאן און נארמאַנד 


אינהאלטס פערצייכניס. 


צאהל no‏ 
פּיידזשעס 
מוזאטט (קאַמעדיע אין 3 אַקטען) == —————— 1095 
אַ פאַמיליען קאָמעדיע (אין 2 אקטען) — — — — — 8231 
ערצעהלונגען : 
דער טונענד פּרייז 2 א א ie‏ א BL‏ 
דער ערשטער שנעע 0 אע ,אט יט יא te‏ 4461 
אַ נייע סענסאציע דע יי אי באט אע הש =- 651 
דער טאָרט בי יע אט יי יש יע ee pete 2m‏ 86 
דער יתום אי ee‏ א יי אש יע PT ee‏ 
דער קראָליק — — יי זי זי יה היה דיה דיה — — -- 1371 
די לעצטע פּראָבע — rs‏ אכ ר וע א א TEL‏ 
ווענען פּארפיוטען — see ‘ons‏ יי יט Eden mue due one ie‏ 
מארטאוע? — — — — — — רקי 
דער אונגלייכער שידודך אט אה הע ue me ete‏ 191 
אַ פרוי'ס שלויקייט בא יא א = ee‏ — 1051 


די ווייב און די געליעבטע יט עס Din‏ שי יה וי גי = 671 


1 דע סאפאנא'ם - 


געזאמעלטע ווערק 


קאטעדיען און ערצעהלוננען 


יע :טע ראנ rene‏ 
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לעאָן קאַברין 
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